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Mental Rules 17 - Rule 2.1 (pages 71-76)

Transcript of Video Commentaries by Michael D. Robbins
Tém Tat—Abstract

Quy Luat II va hai loai anh sang (trang 71-74)

Thay MDR m& dau bang Quy Luit II: "Khi cdi bong dd ddp ing, trong thién dinh sdu tham, céng viéc
tién trién. Anh sdng thdp dudc ném 1én trén; dnh sdng 16n hon soi sdng b ba, va céng viéc clia bon tién
trién.” Day 13 quy luat khé nhat va toan dién nhit trong cuén sach, véi hai chfi dé 16n: nhiing trd
ngai ddi vdi viéc nghién cttu huyén mén, va cach vugt qua ching.

Thay MDR nhén xét ring nhiing trd ngai nay von phd bién & phuong Tay ndi rung dong di thai
chua 6n dinh, va ciing ngay cang hién dién & phuong Pong do qua trinh cdng nghiép héa nhanh
chéng 1am x4o trdn bau khong khi huyén bi can thiét.

Quy luat md ra tuong doéng tiéu thién dia va dai thién dia qua hai loai 4nh sdng: "4nh sang 16n hon"
12 4nh sang cta linh hon — chinh 13 4nh sang, soi sang su biéu hién ctia pham ngi tam phan; va
"4nh sang thap hon" 14 4nh sdng 4n trong con ngudi trén cdi hong tran.

Thay MDR mé rdng: linh hon 1a mét nguyén 1y vii tru — ban than vii tru 1a 4nh sdng, va moi su da
dang cfia né 1a 4nh sang ngung tu theo nhiing cich khac nhau. V& mit dai thién dia, 4nh sdng 16n
hon 13 4nh sang ctia Thai Duong Thugng Dé biéu hién nhu ba Thugng P& Vii Try, soi sang toan bd
hé mit trai.

Vé "dnh siang thap hon": tit ca vat chat vé ban chat 1a 4nh sing — cong thiic Einstein di ching
minh diéu dé. Anh sang nay dugc ddnh thiic xuyén sudt co thé vat Iy va cudi cling hoa quyén véi
4nh sang 16n hon khi con ngudi tién héa. Sao Vulcan déng vai trd quan trong trong viéc kéo ra 4nh
sang an bi Sao Hda che gidu — Vulcan 1am sang béng tam khién tdi cia Sao Hda, kéo ra ndi dung
anh sang tif cdc nguyén ti  moi cip d6 pham nga.

Vé mit vi md: anh sang cta linh hon thuc chat 1a 4nh sang bat nguoén ti Chan Than — linh hon
khong tuy tda sdng vdi anh sang clia riéng minh, giong nhu mit tring khong tu tda sang. Chan
Than chiu trdch nhiém cho tit cA — pham ngi, thé nhan qua déu 1a Chan Than & cac giai doan biéu
hién khac nhau. Thay MDR ciing luu y rang Chan Than cé lich st ¢6 xua va ndi dung khéng 15,
khong phaila mot tabula rasa trong rdng nhu Blavatsky d6i khi goi v.

Thay MDR lién hé diéu nay véi vién canh vii tru: su tda sang cudi cling ctia hé mit trdi sé 1a thanh
tuu ctia Thai Duong Thugng D& — cé thé 1a 1an diém dao thit tu theo nghia vil try, va ching ta vin
con cach xa diéu dé.

Piém ky diéu tit binh gidng nay: anh sdng cling nhin thiy dugc chit khdng chi 1a phuong tién 1am
nhiing tht khac nhin thiy dudc. Va anh sang trong ban chit chay sang trong nhitng ngudi dugc
soi sing — Thay MDR dé cip dén viéc d6i khi nhin thay anh sang ky la xung quanh ving dau cia
mdt s6 ngudi thude dau hiéu Kim Nguu.

Su tuong Ung giita linh hon va con ngudi (trang 74)

Mb6i quan hé y thic dd dugc thiét 1ap gitta linh hén va cai béng ctia né — con ngudi trén cdi hong
tran. Ca hai déu tham thién. Muc tiéu cia thién dinh hang ngay 13 1am cho bd nio va tam tri rung
dong déng nhat vdi linh hon khi linh hén tim kiém "trong thién dinh siu thim" dé giao tiép vdi
phan dnh ctia né.



Bang tudng tUng dudc trinh bay: linh hon tudng tUng vdi con ngudi trén cdi hong tran; tim tri
tudng Ung vdi nio bd; tuyén ting tuong Ung vdi tuyén yén. Thay MDR giai thich: tuyén yén quan
tdm dén sy cu thé héa ma chiing ta goi 1a pham ng3, trong khi tuyén tiing 1a tic nhan kiém soat,
tuong Ung vdéi tAm tri va linh hén. Thé cdm duc thudng bi bd qua khéi sut chinh hgp linh hén —
tam tri — ndo bd; day 1a phuong tién thudng xuyén bi 1éch khéi sut chinh hop nhit, va trén cap do
hanh tinh, thé cAm duc cia Hanh Tinh Thuong Pé cling chua dudc diéu chinh.

Su dong bd cac luin xa va cac 1an diém dao (trang 74)

Ba cip luin xa tuong Uing véi ba 1an diém dao dau: luan xa c6 hong va xuong cling & lan thi nhat,
luin xa tim va ting thai duong 3 1an th hai, luan xa dau va day cot song & 1an thi ba — mot két
ndi mang tinh Sao Thién Vuong va Sao Diém Vuong, gin lién véi Muc dich va Y chi.

Thay MDR luu y ring da sd hoc vién dang tiép cin 1an diém dao thit hai — sy tuong tac giita tim va
tung thai duong dang thu hut su chti y cia ho, dit ning lugng xuong ciing van chua dugc giai
quyét hoan toan. Pinh diém Sao Thién Vudng va Sao Diém Vuong xay ra & 1an diém dao thi nim
khi day cot song hop nhit véi luin xa dau, Kundalini va luin xa dau dudc noi lién. Thay MDR minh
hoa bang cudc ddi clia Btic Jesus: ti Itic sinh d&n nim 30 tudi chi c6 mét 1an diém dao; tit 30 dén 33
tudi cé téi ba lan diém dao thit hai, thi ba va thi tu.

Su tuong ddng véi hoa sen Chan ngi ciing duge néu: mic di cic canh hoa hy sinh di cé hoat ddng
&1an diém dao thit nhat va thi hai, nhung chi dén khi ca ba cdnh hoa md ra &14an thit ba thi sy khai
ma con lai cho cic cdnh hoa thit bdy va thit tim méi hoan chinh.

Thay MDR ciing canh bdo vé su kiéu hinh tri tué — nguy cd 16n cho hoc vién cfia Chan su DK,
ngudi 13 mdt Chuyén gia hang dau vé cic cung, chiém tinh va Huyén Giai Sdng Tao. Ngudi thuc su
tién bo 13 ngudi do du khi tu coi minh 14 tién bé.

Bon tit cot 16i va Poan C3 Luan (trang 75-76)

Két qua clia su dap ting 1a tai dinh hudng ctia pham ngi nhim tao ra su hdp nhat cfia Ba va Mot, dé
cong viéc clia Bon tién trién — linh hdn, tAm tri, cdm xtc, thé x4c; hay theo tudng déng vii tru 1a
ba Thugng Pé Vil Tru ciing Thai Duong Thuong Pé tao thanh B6 Bon Thiéng Liéng.

BOn tit cAn suy ngim: Giao tiép, Pap ting, T4i dinh hudng, Hgp nhat — ching phét trién tuin tu ti
thién dinh chung gitta linh hon va pham ngi, dén sut ddo ngugc banh xe thuc sy, dén su dung haop.

Poan C3 Luin dugc trich dan va binh gidng 1 dinh diém ctia budi. Thay MDR cidm thay hiing khéi
dén muc doc lai toan bd doan khéng xen binh luan, va goi day 1a "tuyét vdi, tuyét voi, tuyét voi':

Khi giao cdm dudc thiét 1ap, Pang Duy Nhat truyén tit ngit va bo ba giit im ling. Khi bd ba dap ting,
Piang Duy Nhit trong im ling ling nghe. Cac vai trd dudc ddi. Mot tit tam phan phat ra va su quay
dau dugc tao ra. D6i mit quay vao bén trong, Manas ti tinh ling — vi mit va tam tri 1a mot.

Trai tim khéng con dip theo nhip diéu ctia duc vong thip — né dip véi nhip diéu mdi, d6 tinh
thuong 1én Thuc tai, va Ao luc bién mat. Kama va trai tim gan giii: tinh yéu va ham mudn 1a mét
téng thé — mot thay trong dém, mot thiy trong 4nh sang ban ngay.

Khi 1{7a, tinh thuong va tim tri tu phuc tiing va xudng tit ngit tam phan, cé su phan héi. Pang Duy
Nhat xudng 1én mét tit nhan chim 4m thanh tam phan. Thugng D& phan. Mot sy rung ddng trong
hinh thé dap lai. Cai mdi hién ra: mot con ngudi dudc tai tao, hinh thé dudc tai ciu tric, ngdi nha
dudc chudn bi. Cac ngon lfta hgp nhat, 4nh sing 14n tda sing, ba hoa quyén véi Mot, va qua ngon
11a bitng chdy — mét ngon Ita t phan dudc thay.



Thay MDR giai thich rang C6 Luin khéng dudc doc theo cach thong thudng — chiing dudc nhin
thay, cham vao va nhin ra, y nghia dudc tiét 16 trong chdp nhoang. Cc biéu tugng dude dung dé
che gidu va bdo vé nhitng bi mat nay.

Cudi budi, Thay MDR chia sé su hiing khdi khi doc lai cudn sach nay sau nhiéu nim, va nhic dén
muc tiéu ctia minh 1 kich thich cac két néi thong qua nguyén ly Sao Thiy dé anh sang 16e 1én va
su toan ven rd rang cé thé xuat hién. Budi tiép theo (binh gidng sd 18) sé bat dau tif trang 76.

Content for A Treatise on White Magic, Video
Commentary, Program 17, Rule 2.1,
Beginning Rule Two, HINDRANCES TO
OCCULT STUDY. 1 hr: pages 71-76.

Rule Two. Hindrances to occult study. The
“greater light” is that of the soul. The “lower
light” is that which is hidden within the
human being on the physical plane. The
light and life of God Himself. Both have been
meditating. The relation between the
centers, and their synchronization. A
synthesis of the Three and the One so that
the work of the Four may proceed. “Sacred
Four.” 1. Communication. 2. Response. 3.
“The One
enunciates a word which drowns the triple

Reorientation. 4. Union.

sound.” Pictorial writing.
Phan trich tit sach (trang 71-76)
RuleII

[1] When the shadow [2] hath responded, in
meditation deep the work proceedeth. The
lower light is thrown upward; the greater
light illuminates the three, and the work of
the four proceedeth.

[3] Hindrances to Occult Study

[Page 73]

N6i dung cia Ludn vé Chanh Thuit, Binh
ludn Video, Chuong trinh 17, Quy luit 2.1,
Bit diu Quy luit Hai, NHONG TRG NGAI
pOI VOI VIEC HOC HUYEN MON. 1 gid: cac
trang 71-76.

Quy luat Hai. Nhitng trd ngai d6i véi viéc hoc
huyén bi hoc. “Anh sang 16n hon” 1a anh
sang cla linh hon. “Anh sang thap hon” 1a
anh sang an gidu trong con ngudi trén coi
hong tran. Anh sdng va sy séng ctia chinh
Thugng Pé. Ca hai di tham thién. Mdi quan
hé giita cac luan xa va su déng bd clia chung.
Mot su hdp nhit clia Ba va Mot dé cdng viée
clia Bon cé thé tién trién. “B6 Tu Thiéng
Liéng.” Giao tiép. Phan hdi. Tai dinh huéng.
Hop nhat. “Pang Duy Nhat xudng 1én mot ti
lam chim di 4&m thanh tam phan.” Poan van
tugng hinh.

QUY LUAT HAI

[1] Khi cai béng [2] d4 dap tng, trong thién
dinh siu thdm, cong viéc tién trién. Anh
sang thap dudc ném Ién trén; 4nh sing Ién
hon soi sang bd ba, va cdng viée ctia bon tién
trién.

[3] NHUNG TR3 NGAI POI VOI VIEC
NGHIEN CUU HUYEN LINH

[Page 73]



[4] This rule is one of the most difficult in
the book and yet one of the most
comprehensive. [5] It will take us some time
rightly to handle it. We have in it an
interesting illustration of the microcosmic
correspondence to the macrocosm. It can be
elucidated in two ways in relation to the
light it mentions.

[6] Reference is made to the “greater light”
which illuminates the three and, secondly,
to the throwing upward of the “lower light”.

[7] The “greater light” is that of the soul, [8]
light itself
manifestation of the
personality. [9]
correspondence to the macrocosm as it is
symbolized for wus in God, [10] the
manifesting light of the solar system. [11]

who is illuminating the
three-fold

Herein lies the

The solar system is three in one, or one in
three, and the light of the Logos illuminates
the whole. [12] The “lower light” is that
which is hidden within the human being on
the physical plane. [13] This light, at a
14] is
awakened throughout the physical body and
blends eventually with the “greater
light”. [15] The light and life of God Himself
may emanate from the central Spiritual
Sun, [16] but it is only as the light within the
solar system itself is awakened and aroused

certain stage of man’s experience,

that there will come that eventual blazing
forth which will typify the glory of the Sun
shining in its strength. [17] Similarly, the
light of the soul may emanate from the
Monad, [18] but it is only as the light within
the little system (directed by the soul) [19] is
awakened and aroused that there will come
the eventual shining forth of a son of God.
[Page 74]

[4] Quy luat nay la mét trong nhiing quy luat
khé nhat trong sach va ciing 13 mot trong
nhitng quy luit toan dién nhit. [5] Chtng ta
can mot khoang thdi gian dé xit Iy ding din
nd. Trong dé, ching ta cé mét minh hoa thu
vi vé su tudng Ung tiéu thién dia vdi dai
thién dia. N6 c6 thé dudc 1am sing td theo
hai cach lién quan dén 4nh sing ma né dé
cap.

[6] Tham chiéu dé cip dén "dnh sing 16n
hon" soi sdng bd ba va, thit hai, dén viéc ném
1én trén ctia "dnh sang thap hon".

[7] “Anh sang 16n hon” 1a 4nh sang cta linh
hon, [8] chinh 14 4nh sang soi sang su biéu
hién ctia pham ngi tam phan. [9] & day ¢ su
tuong Ung vdi dai thién dia nhu né dugc
biéu tugng hda cho ching ta trong Thugng
D&, [10] 4nh sang biéu hién chia thai duong
hé. [11] Thai dudng hé 1a ba trong moét, hay
mdt trong ba, va 4nh sang clia Thugng Pé soi
sdng toan bd. [12] “Anh sing thiap hon” 1a
anh sang an gidu trong con ngudi trén coi
hong tran. [13] Anh sing ndy, & mot giai
doan nhat dinh trong trdi nghiém cfia con
ngudi, [14] dudc danh thic xuyén sudt co
thé vat 1y va cudi cung hoa quyén vdi “4nh
sang 16n hon”.[15] Anh siang va su song cla
chinh Thuong Dé cé thé phat ra tit Mit Troi
Tinh Than Trung Udng, [16] nhung chi khi
anh sang trong chinh thai duong hé duodc
danh thic va khudy déng thi sé cé su bung
phat cudi cling, diéu nay sé biéu thi su vinh
quang clia Mit Trdi chiéu sang trong stc
manh ctia né. [17] Tuong tu nhu vy, dnh
sang clia linh hdn cé thé phat ra tit Chan
Than, [18] nhung chi khi 4nh sing trong hé
th6ng nhd (do linh hén diéu khién) [19] dugc
danh thtc va khudy dong thi sé cé su tda
sang cudi cung clla moét ngudi con cla
Thuong Dé. [Page 74]



[20] In these instructions, however, we are
dealing primarily with the microcosm and
the light within it; we shall not enlarge upon
the macrocosmic [21] In
considering this second rule, we must note
that a relation has
established between the soul and its shadow,
the man on the physical plane. [22] Both
have been meditating. [23] Students would
do well to note this and to remember that
one of the objectives of the daily meditation
is to enable the brain and mind to vibrate in

unison with the soul as “in

analogies.

conscious been

it seeks
meditation deep” to communicate with its
reflection.

24] The correspondence to this relation, or
synchronizing vibration is interesting:

Soul... Man on the Physical Plane
Mind... Brain

Pineal Gland... Pituitary Body

[25] The relation also between the centers,
and their synchronization is interesting and
in it is epitomized the evolution of the race
as well as the racial unit, man.

Head Center........... Base of the Spine
Heart Center........... Solar Plexus
Throat Center.......... Sacral Center

[26] In the above lies a hint for the more
advanced student (and he is the one who
hesitates so to regard himself). [27] It is also
symbolized for us in the relation between
the Eastern and the Western hemispheres
and between those great bodies of truth
which we call Religion and Science.

[20] Tuy nhién, trong nhitng huéng dan nay,
chiing ta chii yéu dang dé cap dén tiéu thién
dia va anh sang bén trong né; chung ta sé
khong md réng vé cac tuong dong dai thién
dia. [21] Khi xem xét quy ludt th hai nay,
chiing ta phai luu y rdng mot méi quan hé cé
y thiic di dudc thiét 1ap giita linh hon va cai
béng clia né, tlc con ngudi trén cdi hong
tran. [22] C4 hai déu d3 tham thién. [23] Cac
hoc vién nén luu y diéu nay va nhé raing mét
trong nhiing muc tiéu cfia viéc tham thién
hang ngay 1a 1am cho bd nio va thé tri rung
dong ddng nhat vdi linh hon khi né ¢o gang
"trong con thién dinh siu tham" dé giao tiép
véi phdn dnh cda né.

[24] Su tuong tng v4i mobi quan hé nay, hay
su rung déng dong bo 1a thu vi:

Linh hén... Con ngudi trén cdi hong tran
Tritué... BOndo

Tuyén Tung.... Tuyén Yén

[25] M&i quan hé giita cac luan xa va su dong
bd ctia ching cling thu vi va trong dé 1a tém
tat su tién hoéa clia chling tdc cling nhu don
vi chliing téc, con ngudi.

Luin xa Pau............... Day Cot Song
Lizdn 28 T .o Tung Thai Duong

Luin xa C6 Hong........ Xuong Cung

[26] Trong doan trén cé mdt ggi y cho hoc
vién cao cip hon (va y 1a ngudi do du dé ty
coi minh nhu viy). [27] N6 ciing dudc biéu
tugng héa cho ching ta trong méi quan hé
gitia ban cau Poéng va Tay, va gitta nhiing bo
phén 16n ctia chin ly ma chung ta goi 1a Tén
gido va Khoa hoc.



[28] The life of meditation proceeds and the
rapport between the soul and its triple
instrument becomes steadily closer, and the
resulting vibration more powerful. [29] How
many lives this will take depends upon
various factors, which are too numerous to
be mentioned here but which the student
will find it useful to consider. [30] Let him
list the factors which he feels he needs to
take into account as he seeks to decide his
evolutionary standpoint. [Page 75]

[31] The result of this response is a
reorientation of the lower man in order to
produce a synthesis of the Three and the
One so that the work of the Four may
proceed. [32] Here you have the reflection
consummated in the microcosm of that
with which the Solar Logos started, the
“Sacred Four” of the Cosmos; man in his turn
becomes a “Sacred Four”—spirit and the
three of manifestation.

[33] Four words should be pondered upon
here:

34] 1. Communication

35] 2. Response

36] 3. Reorientation

37]4.Union

[38] The Old Commentary expresses it in the
following terms:

[28] Cudc sOng tham thién tién trién va su
hoa hop gitta linh hon va cong cu tam phan
clia né trd nén ngly cang gan giii hon, va
rung ddng két qua manh mé hon. [29] Viéc
mat bao nhiéu kiép dé dat dugc diéu nay phu
thudc vao nhiéu yéu t6 khac nhau, ching
qua nhiéu dé dé cap & day nhung hoc vién sé
thay hitu ich khi xem xét. [30] Hay dé y liét
ké cac yéu t6 ma y cam thay can phai xem
xét khi y ¢d giang xac dinh vi tri tién héa clia
minh. [Page 75]

[31] Két qui cla su dap Ung nay la sy tai
dinh huéng ctia pham ngi nham tao ra su
hgp nhit clia Ba va Mot dé cong viéc clia Bén
cé thé tién trién. [32] & day ban c6 su phan
chiéu dugc hoan tit trong tiéu thién dia cia
diéu ma Thai Duong Thugng Dé di bat dau,
“B T Thiéng Liéng” ctia Vil Try; con ngudi
dén lugt minh trd thinh mot “Bd Tt Thiéng
Liéng” —tinh than va bo ba clia su biéu hién.

[33] Bon tl can dudc suy ngidm & day:

[34] 1. Giao tiép

[35] 2. Pap Uing

[36] 3. Tai dinh hudng
[37] 4. Hdp nhat

[38] C6 Ludn dién dat diéu nay bang nhiing
thudat ngit sau:



[39] “When communion is established,
words are forthwith used, and mantric law
assumes its rightful place, provided that the
One communicates the words and the three
remain in silence.

[40] “When response
emanating from the three, the One, in
silence, listens. [41] The roles are
changed. [42] A three-fold word issues from
out the triple form. A turning round is

is recognized as

caused. [43] The eyes no longer look upon
the world of form; they turn within, [44]
focus the light, and see, revealed, an inner
world of being. With this the Manas stills
itself, for eyes and mind are one.

[45] “The heart no longer beats in tune with
low desire, nor wastes its love upon the
things that group and hide the Real. It beats
with rhythm new; [46] it pours its love upon
the Real, and Maya fades away. [47] Kama
and heart are close allied; [48] love and
desire form one whole [49] —one seen at
night, [50] the other in the light of day....

51] “When fire and love and mind submit
themselves, sounding the three-fold word,
there comes response.

[52] “The One enunciates a word which
drowns the triple sound. God speaks. [53] A
quivering and a shaking in the form
responds. The new stands forth, a man
remade; the form rebuilt; the house
prepared. The fires unite, [54] and [Page 76]
great the light that shines: the three merge
with the One and through the blaze a four-
fold fire is seen.”

[39] “Khi su giao cadm dugc thiét 1ap, tli ngit
ngay lap tic dudgce st dung, va dinh luit than
chit ddm nhén vi tri chinh dédng ctia né, véi
diéu kién 1a Pang Duy Nhit truyén dat
nhiing tU ngit va ba cdi con lai im lang.

[40] “Khi phan héi dudc nhan biét 1a phat ra
tit b ba, Pang Duy Nhit, trong im ling, ling
nghe. [41] Cac vai tro dudc thay ddi. [42] Mot
tlf tam phan phat ra tit hinh thé tam phan.
Mot su quay lai duge tao ra. [43] P6i mit
khéng con nhin vao thé gidi hinh tudng;
chung quay vao trong, [44] tip trung anh
sang, va thay, tiét 16, mot thé gidi noi tai clia
su hién hitu. Véi diéu nay, Manas ty tinh
ling, vi d6i mat va tri tué 1a mot.

[45] “Trai tim khong con dap theo nhip diéu
ctia duc vong thap, cling khéng ling phi tinh
yéu cta nd vao nhiing thi tidp hgp va che
gidu Thuc tai. N6 dap véi nhip diéu mdi; [46]
né d8 tinh thuong cfia né 1én Thuyc tai, va
Maya tan bién. [47] Kama va trai tim gan giii;
[48] tinh yéu va duc vong tao thanh mot
téng thé [49] —mdt cai nhin thiy trong dém,
[50] cai kia trong anh sang ban ngay...”

[51] “Khi lita, tinh thuong va tri tué tu phuc
tung, xudng lén tu ngilt tam phan, thi co su
phan hoi.

[52] “Pang Duy Nhat xudng 1én mét tit nhan
chim 4m thanh tam phan. Thugng Pé phén.
[53] Mot su rung dong va lay chuyén trong
hinh thé dap lai. Cai mdi hién ra, mdt con
ngudi dudc tai tao; hinh thé dudc tai cau
trac; ngdi nha duge chudn bi. Cac ngon lita
hdp nhait, [54] anh sang 14n tda sang: ba hoa
quyén véi Mot va qua ngon lta bung chéy
mdt ngon Ifta t phan dugc thiy.”



Phan Binh gidng

Well, hi. Hello, friends. I wish I could say I
was having a better day, but I turned on, or
failed to turn on the screen, and so 23
minutes of commentary, are audio only. I'll
see if I can remember what I said or say
something equally as good or bad.

We're beginning here with number 17, and
it is rule 2. I'm calling it 2.1, because this is
the first program of rule 2. Right, there we
go, and we'll start that chronometer ...
almost forgot that one.

Anyway rule two:
[1] When the shadow
Which is the personality in this case

[2] hath responded, in meditation deep the
work proceedeth. The lower light is
thrown wupward; the greater light
illuminates the three, and the work of the
four proceedeth.

In this work we will also undertake a
discussion of

[3] THE HINDRANCES TO OCCULT STUDY

Which are or have been plentiful in the west
where the etheric vibration is not so settled.
Although you look at the industrialization of
the East and you see that there has been a
stirring of the environment, and oftentimes
in a way that is very disruptive. Let's see,
this was written ninety years ago. And we'll
also deal with the

Chao céac ban than mén. Udc gi tdéi cé mot
ngay may man hon, nhung t6i di quén bat
man hinh, va vi vdy 23 phut binh luan
khéng cé hinh dnh va chi ¢6 4&m thanh. T6i
sé cO0 gang nhd lai nhitng gi minh di néi
hoic néi diéu gi d6 tot hoic té nhu viy.

Chung ta bat dau & day véi bai Binh luin s
17, va day la quy luat 2. T6i goi né la video
2.1, vi day 1a chuong trinh dau tién ctia quy
luat 2. T6i sé bat dau bam gis¢ dong ho... suyt
niia thi quén mat.

Quy luit s6 hai:
[1] Khi cai bong
Trong trudng hgp nay la pham nga

[2] d4 dap ting, trong thién dinh sau tham,
coéng viéc tién trién. Anh sang thip dudc
ném lén trén; anh sang 16n hon soi sang bo
ba, va cong viéc ctia bon tién trién.

Trong cOng viéc nay, ching ta cling sé tién
hanh thdo luan vé

[3] NHOUNG TRG NGAI PO1I VOI VIEC
NGHIEN cUU HUYEN LINH

Nhitng trd ngai nay cé rat nhiéu & phuong
Tay noi ma rung déng di thai chua dudc 6n
dinh, mac du ban nhin vao qua trinh cong
nghiép héa 3 phuong Pong, ban ciing sé thay
rang mdi trudng da bi khudy dong va thudng
theo cach rat gy xdo tron. Piéu nay dudc
viét cach day chin mudi nim. VA ching ta
cling sé dé cap dén viéc



Overcoming of the hindrances.

So we have here first the

Hindrances to occult study.

He tells us,

[4] This rule is one of the most difficult in
the book and yet one of the most
comprehensive.

DK is not only analyzing the rules, but He's
adding, I would say, encouraging advice,
clear advice, as to how the becoming disciple
is to proceed along with the analysis of the
rules.

[5] It will take us some time to rightly
handle it. We have in it an interesting
illustration of the microcosmic
correspondence to the macrocosm. It can
be elucidated in two ways in relation to the
light it mentions—the greater light and the
lower light.

[6] Reference is made to the “greater light”
which illuminates the three and, secondly,
to the throwing upward of the “lower
light”.

here at

So there is interplay

communication. We have here an invocation

an

and evocation. Sometimes it is the greater
source, the soul, that is invoking, seeking to
the evoke the personality, and sometimes it
is the personality with increasing measure
of soul infusion invoking, reaching upward,
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Viéc khic phuc nhiing tré ngai.

V1 vay, trudc tién ching ta co,

NHUNG TRG NGAI POI VOI VIEC NGHIEN
CcUU HUYEN MON.

Ngai néi v6i ching ta rang,

[4] Quy luat nay la moét trong nhiing quy
luat kho nhat trong sach va ciing 1a mét
trong nhiing quy luit toan dién nhat.

Chan su DK khéng chi phan tich cic quy
luat, ma Ngai con dua ra nhiing 16i khuyén
khuyén khich, 16i khuyén rd rang, vé cach
ma ngudi dang trd thanh dé t can tién hanh
cung vdi viéc phan tich cac quy luit. Trong
quy luat nay,

[5] Chiing ta can mét khoang thdi gian dé
xt ly ding dan né. Trong d6, ching ta c6
mot minh hoa thu vi vé su tuong tng tiéu
thién dia vdi dai thién dia. N6 c6 thé dudc
1am sang t6 theo hai cach lién quan dén
anh sang ma né dé cap.

[6] Tham chiéu dé cip dén "anh sang 16n
hon" soi sang bd ba va, thi hai, dén viéc
ném lén trén ctia "anh sang thap hon".

Vi vdy, § day c6 mot su tuong tac trong giao
tiép. Chuing ta cé & day mdt su cau khan va
mot sut hoi dap, d6i khi ngudn 16n hon, linh
hon, dang cau khin, tim cach goi 1én pham
ngi, va d6i khi 1a pham ngi véi miic d6 tham
nhuan ctia linh hén ngay cang ting dang cau



hoping to evoke the response from the
higher a source.

[7] The “greater light” is that of the soul,

And this light, of course, is operating
throughout the cosmos.

Soul is a cosmic principle, really. From the
very beginning of each cosmos, there is
light. The universe itself is light, and all of
the variety of it is a differently condensed
light, or precipitated light, we might say.

So there is cosmic soul, and there's soul for
every one of the great macrocosmic Beings,
and on down, as emanation becomes more
and more restricted and constricted. But
every emanation is the container for soul, or
at least has resident within its soul.

0:04:50

who is light itself.

And there is that, you know, question, is
light visible? Well, in a way it must be,
because everything we see is light, mostly
on the dense physical plane, condensed
light, precipitated, concretized light. But
there are great sources of light as well.
Oftentimes, when we see a beam of light, it's
rather what's found in the air or in the
medium which is illuminated. But I'm
coming to the conclusion that light,
although it brings into visible visibility that
which was hidden, it is also visible.
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khan, vuon 1én trén, hy vong goi 1én sy phan
héi tit ngudn cao hon.

[7] “Anh sang 16n hon” 13 anh sang cda linh
hon,

Va tat nhién, 4nh sing nay dang hoat déng
khip vii tru.

Linh hén thuc su 1a mét nguyén ly vii tru.
T ltc bat dau clia mdi vil try, cé 4nh sang.
Ban than vii tru 13 4nh sing va tat ca su da
dang ctia nd 1a 4nh sdng dugc c6 dic, hoic
chiing ta c6 thé néi 4nh sang ngung tu khac
nhau.

Vi vdy, c6 linh hoén vii tru va cé linh hon cho
mdi mét trong nhitng Thuc Thé vii tru vi
dai, va tiép tuc xudng dudi, khi su xuat 16 trd
nén cang ngay cang bi han ché va c6 dic
hon, nhung méi xuat 16 1a cai chtta dung linh
hon, hoidc it nhat cé linh hén cu tri bén
trong no.

H ok

von chinh la anh sang.

Sé ¢ cau hdi: 4anh siang cé nhin thay dugc
khéng? Theo mét cich nao d6 thi nd phai
nhin thay dugc vi moi thit chiing ta nhin
thay déu 1a 4nh sang; hau hét trén céi hong
tran 12 4nh sang c6 dic, ngung tu, dudc cu
thé héa. Nhung ciing cé nhiing nguén anh
sang vi dai. Thuong thi khi ching ta nhin
thay mét chum 4nh sing, d6 1a nhiing gi
dugc tim thdy trong khéng khi hoic trong
méi trudng dude chiéu sing. Nhung t6i di
dén két luin rang 4nh sang, mic du né lam
cho nhitng thi bi 4n trd nén nhin thay dugc,
thi 4nh sang ciing nhin thay dugc.



So again,

[8] The “greater light” is that of the soul,

who is light itself illuminating the
manifestation of the three-fold
personality.

The light content, the energy of higher
vibration, that which discloses to the
personality consciousness its own nature,
enters the personality and the consciousness
begins to see and understand what the
mechanism really is.

[9] Herein lies the correspondence to the
macrocosm as it is symbolized for us in
God,

In this case God is the Solar Logos

[10] the manifesting light of the solar
system,

Slowly and in good order bringing to light all
of the hidden interplay which is always
present but is unrevealed until light shines
upon it and upon the perceiving mind which
finally registers what has always been there.

[11] The solar system is three in one, or one
in three, and the light of the Logos
illuminates the whole.

When the term Logos is used, it usually
means Solar Logos, and when Planetary
Logos is meant, the word planetary is there
usually — not always necessarily, but usually.
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Vivay, mot 1an niia,

[8] “Anh sang 16n hon” 13 anh sang cta linh
hon, chinh 1a anh sang soi sang su biéu
hién cia pham ngi tam phan.

Nbéi dung ctia 4nh sdng, ning lugng ctia rung
dong cao hon, tiét 16 cho tdm thitc pham ngi
ban chit clia chinh né, di vio pham ngi va
tam thtc bit dau nhin thay va hiéu dugc bo
may thuc sula gi.

[9] & diy co6 su tuong ting vdi dai thién dia
nhu n6 dudc biéu tuong hoéa cho ching ta
trong Thuong Dé,

Trong trudng hop nay, Thugng Dé 1a Thai
duong thugng dé.

[10] anh sang biéu hién ctia thai duong hé.

Anh sang nay dan dan va theo trat tu tot dep
chiéu siang tit ca sy tuong tic 4n gidu von
luén hién dién nhung chua dudc tiét 16 cho
dén khi 4nh sang chiéu 1én né va lén tri tué
nhan thiic cudi cing ghi nhan nhiing gi luén
ludn cé & d6.

[11] Thai duong hé la ba trong mot, hay
mot trong ba, va anh sang ctia Thuong Dé
soi sang toan bo.

Khi thuat ngit Thugng Pé dugc st dung, né
thudng c6 nghia 1 Thai Duong Thuong Pé,
va khi chi Hanh Tinh Thuong dé thi tit Hinh
Tinh dugc thém vao - khéng phéi ltic nao
cling thé, nhung thudng thi nhu thé.



If you see that the three-in-one are really the
that  the Self
Becomingness of the One has emerged as

one-in-three, and
three, and that always the three are really
and essentially the One, then you are in a
way a trinitarian. This is different perhaps
from one of the religious groups that calls
themselves Unitarians, and there was a big
fight over this kind of thing back 400 or 500
years The and the
Unitarians were busy killing each other in

ago. Trinitarians
one way or another. Some of this focused in
Geneva with John Calvin. It's amazing to
think that people could get so worked up
about these differences in philosophy, but
then it was the Age of Pisces-Virgo. You
never have an age with only one sign
prominent because the opposite sign will be
prominent. You don't have a stick with only
one end; every stick has two ends. Virgo was
associated with the concrete mind and was
important in the formulation of theology,
and people took these matters very
seriously, life-or-death matters, based upon
your Piscean belief. Even today there are
people willing to kill you if your belief is
other than theirs; theirs of course has been
sanctioned by the Deity whatever name one
wants to give to that Deity.

So, we have,

The “greater light” is that of the soul

And macrocosmically, the greater light is
that of the Solar Logos manifesting as three
Cosmic Logoi, who are essentially the Solar
Logos, but have different functions, just as
the Spiritual Triad comes forth from the
monad and is essentially the Spiritual Triad
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Néu ban thay ring Ba-Trong-M6t thuc sy 1a
M6t Trong Ba, va rang su trd thanh ctia Ban
Ngi di xuat hién nhu Ba, va rang luén luén
Ba thuc su va thiét yéu 1a Mét, thi theo mét
cach nao do6 ban la mot ngudi tin vao Ba
Ngbi. Piéu nay cé thé khac véi mot trong
nhitng nhém t6n gido goi minh 1a Nhat
Nguyén, va di cé mot cudc dau tranh 16n vé
loai hinh nay cach day 400 hoac 500 nam.
Nhiing ngudi tin vao ba ngdi va nhiing ngudi
tin vao nhat nguyén di ban ron giét hai 1in
nhau theo mét ciach ndo d6. Mot sd ngudi
nay tap trung & Geneva vdi John Calvin. Thit
ngac nhién khi nghi ring con ngudi c6 thé bi
kich déng vé nhitng khac biét trong triét
hoc, nhung d6 1a Thdi dai Song Ngu - Xt Ni.
Ban khong bao gid cé mét thoi dai chi véi
mét dau hiéu ndi bat vi dau hiéu doi lap
ciing sé ndi bat. Ban khong cé cay gay chi cé
mdt dau. Moi ciy gay déu c6 hai dau. Xt Nit
lién quan dén tri tué cu thé va quan trong
trong viéc hinh thanh than hoc, va con
ngudi di coi nhitng vin dé ndy rat nghiém
téic, vin dé sdng chét, dua trén niém tin
Song Ngu ctuia ban. Thim chi ngay nay c6
nhiing ngudi sin sang giét ban néu niém tin
ctia ban khéac véi ho; niém tin cfia ho tat
nhién di dugc Thuong dé phé chuin bat ké
tén goi nao ma ngudi ta mudn dit cho
Thuong dé doé.

“Anh sang 16n hon” 1a anh sang cta linh
hon

Va vé mit dai thién dia, 4nh sdng 16n hon 1a
dnh sang ctia Thai Duong Thugng Pé biéu
hién dudi dang ba Thuong P& Vil Tru, thuc
chit 13 Thai Duong Thugng P&, nhung cé céc
chiic ning khic nhau, giéng nhu tam
nguyén tinh than xuat hién tit chin than va
thuc chat 1a tam nguyén tinh than nhung
dudc phan chia thanh cac chiic nang khac



but subdivided into different functions and
then is reabsorbed at a certain point.

[12] The “lower light” is that which is
hidden within the human being on the
physical plane.

There is a kind of a dark light of matter
which is not dependent upon the light of the
soul since all matter is essentially light.
Every unit of matter would have to have its
light content, and the Einsteinian formula
has shown practically that it is so, that
matter is energy. It is light, it is heat which
can be released, so far with rather
destructive, very destructive, results. But
that's not the way it's going to be forever as
the nuclear fusion becomes a reality and the
energy problem of humanity is solved. It'll
be pretty hard to corner the market in a
Scorpionic fashion when such energy is
freely available to all.

0:10:00

[13] This light, at a certain stage of man's
experience,

That that inherent lights of matter and
within matter

[14] is awakened throughout the physical
body and blends eventually with the
“greater light”.

The light is always present in the physical
body, but what will awaken it? Well, the soul
will do so, and especially the planet Vulcan
which draws forth the light hidden by Mars.
Mars is a non-sacred planet. Vulcan
overcomes that planet and burnishes the
otherwise dark and non-radiant shield of

Mars and makes it glow and gleem and

14

nhau va sau dé dudc tai hap thu vio mot
thdi diém nhat dinh.

[12] “Anh sang thiap hon” 1a anh sang an
gidu trong con ngudi trén c6i hong tran.

C6 mot loai 4nh sang t6i clia vat chat khong
phu thudc vao dnh sing ctia linh hoén vi tat
ca vit chat vé co ban 13 4nh sang, mdi don vi
vit chat sé cé ndi dung 4nh sang cia né, va
cong thic Einstein di chi ra thuc té rang né
1a nhu viy, rang vat chat 1a ning luong. N6 1a
anh sang, 1a nhiét cé thé dugc gidi phéng, va
cho dén nay vdi két qua hity diét, rat tan pha.
Nhung d6 khéng phai 13 cich né sé mai mai
nhu thé, khi su tdng hop hach nhan trd
thanh hién thuc va vin dé ning lugng cta
nhan loai dugc giai quyét. Sé kha khoé dé thao
ting thi trudng theo cach HS Céap khi ning
lugng dé duge cung cip mién phi cho tat ca
moi ngudi.

L]

[13] Anh sing nay, § mot giai doan nhit
dinh trong trai nghiém ctia con ngudi,

Anh sang von cé ctia vat chat va trong vat
chat

[14] dudc danh thic xuyén suodt co thé vat
1y va cudi cung hoa quyén véi “anh sang
16n hon”.

Anh sdng luén hién dién trong co thé vit 1y,
nhung diéu gi sé danh thitc né? Linh hon sé
lam diéu d6, va dic biét 1a hanh tinh Vulcan,
hanh tinh kéo 4nh sang bi Mars che gidu ra.
Mars la mot hanh tinh khong thiéng liéng;
Vulcan khic phuc hanh tinh d6 va 1am sang
béng tam khién t6i tim va khéng sang ctia
Mars, khién né phat sang va chiéu roi. Khi



radiate. Vulcan burnishes the shield of Mars,
and when you think about the shield of
Mars, maybe we can think about the atoms
found on every level of the personality.
Vulcan draws forth their light-radiatory
content.

So, the intensification of light is what we're
looking for, and this happens as a man
progresses and becomes more evolved.

[15] The light and life of God himself may
emanate from the central Spiritual Sun

The correspondence of which is the monad,
and on the monadic plane ...
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ban nghi vé tim khién ctia Mars, cé 18 ching
ta c6 thé nghi vé cidc nguyén t dugc tim
thay trén moi cip d6 clia pham ngi. Vulcan
kéo ra ngoai ndi dung dnh sang-rang rd clia
chung ra.

Vivay, su ting cudng anh sang l1a diéu chiing
ta dang tim kiém, va diéu nay xay ra khi con
ngudi tién bd va trd nén tién héa hon.

[15] Anh sang va su song ctia chinh Thuong
Pé co6 thé phat ra tit Mit Troi Tinh Than
Trung Uong,

Su tuong ing cia né 1a chan than, va trén coi
chan than...
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few of these higher sources including the
monad of the Solar Logos.) Notice how the
causal body as a line connected right into
that (green) triangle and that shows you
that from the Monad of the Solar Logos a line
has descended just as in an earlier chart we
see that from the Monad of the human being
a line descends into the central part of the
causal body. So, there is quite an analogy
there and it's a good one. So,

The light and life of God himself may
emanate from the central Spiritual Sun,

They are the first aspect, let us say, and the
third aspect, and when we're talking about
Life, maybe it's a no aspect at all, maybe it's
just the inherent Beingness of everything.
But anyway,

[16] but it is only as the light within the
solar system itself is awakened and
aroused that there will come that eventual
blazing forth which will typify the glory of
the Sun shining in its strength.

I would just like to say that this will be
eventually the consummation of our second
major, and fifth, sequential solar system. We
are in the second major solar system. Now,
the purpose of which is to develop the soul
particularly, so maybe some kind of cosmic
Fixed Cross is involved. But it is also the fifth
solar system in a sequence, in which the first
developed the physical nature, just the way
the first rootrace did, or the third rootrace;
the second the emotional nature; the third
the mental nature, and maybe the previous
one was particularly personal, mental. Our
third solar system which was the first major
solar system and involved the first of the

17

trong video] chtta kha nhiéu ngudn cao hon
nay, bao gdbm ca chan than cfia Thai Dudng
Thugng P&.) Cht ¥ cich ma thé nhin qui
dudc két ndi truc tiép vao tam gidc (mau
xanh 14 cay) d6 va diéu nay cho thiy ring ti
Chan Than cta Théai Duong Thugng D& mot
dudng thing di ha xudng, giong nhu trong
mot so dd trude day, ching ta thiy riang ti
Chan Than ctia con ngudi moét dudng thang
ha xudng vao phan trung tdm cfia thé nhan
qua. Vi vy, c6 mét su tuong tu kha 16n & d6
va dé 1a mot su tuong ddng tot. Vi vy,

Anh sang va sy song cta chinh Thuong bé
c6 thé phat ra tit Mit Trdi Tinh Than Trung
Uong,

Chting ta cé thé ndéi ching 13 phuong dién
tht nhat va thi ba, va khi chiing ta néi vé Su
Song, c6 1& d6 khong phai 1a khia canh nao
c3, ma chila Ban thé vén cé clia moi thit.

[16] nhung chi khi anh sing trong chinh
thai duong hé dudc danh thic va khuiy
dong thi sé co su bung phat cudi cung, diéu
nay sé biéu thi su vinh quang ctia Mit Troi
chiéu sang trong stic manh ciia noé.

Diéu nay, cudi ciing sé 13 sy thanh tuu ctia hé
mat troi chinh thd hai, hay th nam theo
trinh ty. Ching ta dang & trong hé mat trdi
chinh thi hai. Hién nay, muc dich ctia hé
mit trdi nay dic biét phat trién linh hén, vi
vay c6 thé c6 mét dang nio d6 ctia Thip Gia
Cd Pinh vii tru lién quan. Nhung né ciing 1a
hé mat troi th nam theo thi ty, trong dé hé
dau tién phat trién ban chit vat ly, gidng
nhu giéng din goc dau tién—hoic giong dan
goc thit ba—da 1am; hé thit hai 1a ban chit
cam duc, hé thi ba 1a ban chit tri tug, va cé
thé hé trudc day dic biét 1 ca nhan, tri tué.
Hé mat trdi thi ba ctia ching ta 1a hé mat
trdi chinh dau tién va lién quan dén van cu



periodical vehicles, the soul being the
second, the Monad, being the third, or I
could count the other way around.

So, one day there will come the shining
forth,

the glory of the Sun shining in its strength.

I think we could think of it as a fifth kind of
initiation. We don't know whether our Solar
Logos will take the fifth initiation now. It
much maybe depends on what goes on on
Earth, which operates as a base of the spine
center needed for the fifth initiation. But at
the fourth will be taken, the
crucifixion in a cosmic sense for our Solar

least,

Logos, and we're still a long way from that
because we're only halfway through.

So, there will be a consummation. And
similarly, microcosmically, if we are to see
light demonstrations in the world of the
senses, as we sometimes have seen in the
great art, and maybe in people as well.
Sometimes I think I've seen around some
Taurus people the peculiar brightness in this
area [the head region]|, then we have to
awaken the light within the physical atoms
and cells, and we do this refinement and
meditation and service, and we awaken
through study, meditation and service, and
and with the
refinement, the light demonstration in the

the refinement comes,

lower worlds increases in its intensity.

So, now He takes the idea and talks about the
microcosm.
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hay hién thé chu ky dau tién, linh hon la
phuong tién thi hai, Chan than 13 phuong
tién thi ba. Chiing ta ¢ thé d8m nhu thé.

Vi vy, mét ngay nao dd sé cd su tda sang...

. vinh quang ctia Mit Trdi chiéu sang
trong stic manh cua no.

Chung ta cé thé nghi vé diéu nay nhu lan
diém dao th' nim. Chung ta khéng biét liéu
Thai Dudng Thugng Pé sé trai qua 1an diém
dao thit ndm hay khéng. Piéu nay cé thé phu
thudc nhiéu vao nhitng gi xdy ra trén Trai
Pat, ndi hoat dong nhu trung tdm day cot
song can thiét cho 1an diém dao th' nim,
nhung it nhat 1an diém dao thi tu sé dién ra,
su déng dinh trong y nghia vii tru d6i véi
Thai Duong Thugng DPé clia chiing ta, va
chiing ta vin con rat xa diéu d6 vi chiing ta
chi mdi di dugc nita chang dudng.

Sé c6 mét sy thanh tuu. Tuong tu, vé mit vi
md, néu chiing ta mudn thay anh sang biéu
hién trong thé gidi ctia gidc quan—nhu d6i
khi ching ta di thay trong nghé thuit, va cé
thé 1a trong con ngudi nita, va d6i khi téi
nghi téi thdy xung quanh mot sd ngudi Kim
Nguu mot su sang chéi ky la trong khu vuc
ndy [xung quanh dau]—thi ching ta phai
danh thiic &nh sdng bén trong cdc nguyén ti
va té bao vat ly. Ching ta 1am diéu nay théng
qua sy tinh luyén. Chung ta danh thuc théng
qua hoc tap, tham thién va phung sy, va su
tinh luyén sé dén, va vdi sy tinh luyén, anh
sang biéu hién trong cac céi thap sé gia ting
vé cudng do.

Bay gid, Ngai ndi vé tiéu thién dia.



[17] Similarly, the light of the soul may
emanate from the monad

And interesting that soul light is really
derivative monadic light. It's not shining
with the light of its own, in the same way
the moon is not shining with its own light,
at least, in the analogy. The material
element is still there, and I suppose some
light demonstration is still there, but it
would be dark light. It would be darkened
unless the sun shone upon it. But essentially
here we have the idea that the light of the
soul emanates from the monads. Really, the
monad is responsible for everything. When
I'm looking at my personality, I'm saying
that's the monad at a certain stage of
expression. If I'm looking at my causal body
or egoic lotus, I'm saying, ‘Oh that's the
moment that a certain phase of expression’

[18] but it is only as the light within the
little system (directed by the soul)

And through soul infusion becoming more
refined and more radiatory,

[19] is awakened and aroused that there
will come the eventual shining forth of a
son of God.

Now, this is the glorification, the kind of
glorification that the disciples taken into the
desert, probably by Christ working through
the body Jesus, witnessed, and He was
glorified before them.

Of course, what we have there is two Beings
who had already taken that kind of
glorification. They had already taken the
third initiation. Jesus as Joshua, the high
priest, had already taken that degree; and
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[17] Tuong tu nhu vay, anh sang cuaa linh
hon c6 thé phat ra tit Chan Than,

Piéu thi vi 1a 4nh sdng cfia linh hon thuc su
1a 4nh sang bit ngudn tlU chan than. Linh
hon khéng tu tda siang vdi 4nh sang clia
riéng né, gidng nhu mit tring khong téa
sang vdi anh sang cfa riéng né, it nhat 1a
trong su tuong dong nay. Yéu td vat chit vin
c6 & d6, va tdi cho rang mot s6 bidu hién anh
sang van con d6, nhung né sé 13 dnh sang toi.
N6 sé bi t6i di trit khi mat trdi chiéu sang 1én
né. Nhung vé cd ban, & day ching ta cd y
tudng rang anh sang ctia linh hén phat ra tit
chan than. Thuc su, chan than chiu trich
nhiém cho moi thi. Khi t6i nhin vao pham
ngi clia minh, t6i néi d6 1a chan than & mot
giai doan biéu hién nhat dinh, va néu toi
nhin vao nhan thé hoic hoa sen chian ngi
clia minh, t6i néi, 'O, dé 1a chan than & mot
giai doan biéu hién nhat dinh'.

[18] nhung chi khi anh sang trong hé thong
nhé (do linh hén diéu khién)

va théng qua sy tham nhuan cta linh hén
trd nén tinh té hon va phat xa nhiéu hon,

[19] dudc danh thic va khuiy déng thi sé
co su téa sang cudi cung ctia mot ngudi con
ctia Thuong Dé. [Page 74]

Pay la su vinh quang, loai vinh quang ma
céc dé tit duge dua vao sa mac ching kién, cé
18 bdi Ptic Christ 1am viéc théng qua thé xac
ctia Buc Jesus, va Ngai da chéi loi vinh quang
trudc mat ho.

Tat nhién, tai &6 hai Con Ngudi di trai qua
loai vinh quang d4. Ho d4 trai qua lan diém
dao thi ba, bao gdbm Dtic Jesus nhu Joshua,
va Puc Christ, va ai biét dugc diéu d6 di xay
ra tit bao 1au rdi? C6 18 trong thoi dai Atlantis



who knows how long ago it was, maybe
Atlantean times in the fourth ray ashram,
that the Christ along with the Buddha took
the third initiation and the glorification that
goes with it. Always there's going to be a
rising of a potency and the initiations and
arising in the difficulty of taking them,
because that was millions of years ago.
Anyway,

but it is only as the light within the little
system (directed by the soul) is awakened
and aroused that there will come the
eventual shining forth of a son of God.

Well, maybe not so many of us are shining in
the literal sense. If we go through a lot of a
concentrated study and occult meditation
and really apply what we have then we will
indeed shine forth.

Shine forth - it reminds one of the mantra
connected with the third initiation. So shine
forth is included and here I wanted to fetch
the mantram:

May the Holy Ones Whose pupils we aspire to
become, show us the light we seek; give us the
strong aid of Their compassion. There is a
peace that passeth understanding, it abides in
the hearts of those who live in the Eternal.
There is a power that maketh all things new; it
lives and moves in those who know the Self as
one. May that peace rule over us, that power
uplift us, till we stand where the One Initiator
is invoked, till we see His Star shine forth, may
the peace and blessing of the Holy Ones flow
forth over all the worlds.
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trong Ashram cung bon, Ngai [Ptc Christ]
cling véi Dtic Phit da trai qua 1an diém dao
thi ba, va su vinh quang chéi loi di kem véi
nd. Ludn ludn sé cé sy gia ting clia quyén
ning, cung su khé khin dé dat dugc né vi
diéu @6 di xay ra hang triéu nim trudc. Du
sao di niia, chi

nhung chi khi anh sang bén trong hé thong
nhé dudc linh hon diéu khién dudc danh
thic va khoi diy thi méi co su téa sang
cudi cung ctia mét Ngudi Con ctia Thugng
Pé.

C6 18, khong nhiéu ngudi trong ching ta tda
sang theo nghia den. Néu ching ta trdi qua
nghién cu tap trung, tham thién huyén
mon va thuc su ap dung nhiing gi ching ta
cd, thi chiing ta sé thuc su tda sang.

Téa sdng (Shining forth) — né nhdc nhd mét vé
mantram lién quan dén lan diém dao thit ba,
va téi mudn trich ddn mantram dé:

Cau xin cdc Pdng Cao Cd, ma con hdng cdu
mong la dé ti ciia cdc Ngai. Ban cho con dnh
sdng ma con hang tim kiém; ban cho con sy
giup dd bang tinh thuong va minh triét ciia cdc
Ngai. C6 mét sy binh an vuot trén tdt cd hiéu
biét, né ngu trong tim cua nhiing ai biét song
trong Vinh Cuu. C6 mét quyén ndang lam mdi
tdt ca; né ngy va hoat déng trong nhiing ngudi
biét rang Chan Ngd la mét. Cau xin binh an
dén vdi chiing con, va quyén ning nang ching
con 1én, cho dén khi chiing con dudc ding trudc
Dédng Piém Pao Pdc Tén, cho dén khi chung ta
thdy Ngbi Sao ctia Ngdi téa sang. Cau xin binh
an va On phudc cua cdc Ngai dén vdi ching con
va thé gian.



It's mentioned several times. Well, all of us
must learn to shine forth.

0:23:30

[20] In these instructions, however, we are
dealing primarily with the microcosm and
the light within it.

We're not going to enlarge here upon the
macro cosmic analogies, but, that has been
done in A Treatise on Cosmic Fire and here
and there in the teaching it has appeared.
But we need both, and I suppose the story of
ourselves as the microcosm and our possible
advancement, so that we may be of more
use, is the greater issue. It's nice to know
these very large things and sometimes we
can catch an analogy from the large to the
small and fill in what has been missing.

[21] In considering this second rule, we
must note that a conscious relation has
been established between the soul and its
shadow, the man on the physical plane.

The shadow is the man on the physical
plane, and when considering the cosmic
physical plane, the shadow is the entire man
with all of its vehicles found on the lower 18
subplanes. That also is a shadow.

So, there's the original, which is the monad;
there's the reflection, which is the soul, in a
way; and there is the shadow, which is the
shadow man, the personality man. Now,
sometimes that personality is called the
reflection of the soul, but the soul is the
reflection of the monad, and when we
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0:21:00 Mantram ndy dugc nhic dén nhiéu
lan, va tat ca chung ta phai hoc cach tda
sang.

L

[20] Tuy nhién, trong nhiing huéng dan
nay, ching ta chii yéu dang dé cap dén tiéu
thién dia va anh sang bén trong no; chung
ta sé khong mé réng vé cac tuong dong dai
thién dia.

Nhung diéu @6 di dugc thuc hién trong Luin
vé Lita Vii tru va & day va & d6 trong gido 1y,
né di xuat hién. Nhung ching ta can ca hai,
va téi cho ring cau chuyén vé ban thin
chiing ta véi tu cach 13 tiéu vii tru va su tién
bo cé thé cé clia chiing ta, dé ching ta cé thé
hitu ich hon, 1a van dé 16n hon. That tuyét
khi biét nhitng diéu rat 16n nay va d6i khi
chting ta c6 thé nim bit dugc sy tuong dong
tit 16n dén nhd va lap day nhiing gi con
thiéu.

[21] Khi xem xét quy luat thu hai nay,
ching ta phai luu y ring mét moi quan hé
6 y thiic da dudc thiét 1ap giita linh hon va
cai bong cta nd, tic con ngudi trén coi
hong tran.

Cai béng 1a con ngudi trén cdi hong tran, va
khi xem xét c6i hong tran vii try, cai béng 1a
toan bo con ngudi vdi tat ca cic phuong tién
clla né duge tim thay trén 18 cdi phu thap
hon. D6 cling la mdt cai bong.

Vi vay, cé cai nguyén goc, 1a chan than; cé sy
phan chiéu, theo mét cach nao d9, 1a linh
hon; va cé cai béng, 13 con ngudi cai béng,
con ngudi pham ngi. Bay gio, déi khi nhan
cach dé dudc goi 13 su phan chiéu ctia linh
hon, nhung linh hén 13 sy phan chiéu ciia
chan than, va khi chting ta chi dinh linh hén



designate the soul as the reflection of the
monad, we talk about the personality as the
shadow, and especially the dense physical
demonstration of that personality as the
shadow.

[22] Both have been meditating.

The higher is aware of the lower and its
progress to a certain degree, and it has been
meditating, sending forth its streams of
higher energy, invoking the personality, and
hoping that it will respond, or maybe, what
can we say, invoking the soul-in-incarnation
within the personality and trusting that
that soul-in-incarnation will respond, that is
the disciple or the aspirant. And the lower
man, who is the aspirant or the disciple, has
been intensifying his point of attention and
seeking to, through invocation, to evoke the
response from the higher spiritual source.

Both have been meditating

And that seems to be an important
statement. It's a question of synchronizing
those meditations sometimes, isn't it? If we
synchronize the meditations, then we're

going to have better results.

[23] Students would do well to note this
and to remember that one of the objectives
of the daily meditation is to enable the
brain and mind to vibrate in unison with
the soul as it seeks “in meditation deep” to
communicate with its reflection.

The alignment. We're usually talking about
is the soul-mind-brain alignment. The astral
body is usually considered left out of that
alignment, and we are told it is the vehicle
which is most often out of alignment. We
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12 su phan chiéu cfia chan than, ching ta néi
vé nhan cach nhu cai béng, va dic biét 1a su
biéu 16 hong tran dic cia nhan cach d6 nhu
caibodng.

[22] CA hai déu d4 tham thién.

Cai Cao hon nhén thttc dugc cai thap hon va
sy tién bd clia cai thip hon 3 moét mic dod
nhat dinh, va cai cao hon di tham thién, gl
di nhiing dong nang lugng cao hon cuda
minh, kéu goi pham ngi, va hy vong rang né
sé dap tng, hodc ching ta cé thé néi riang,
kéu goi linh hon dang nhip thé trong pham
ngi, tin tudng rang linh hén dang nhip thé
dé, ngudi dé ti hodc ngudi chi nguyén, sé
dap Ung. Va con ngudi thip kém hon, 1a
ngudi chi nguyén hodc dé tl, di ting cudng
diém tap trung ctia minh va tim cach, théng
qua su khan cau, dé goi 1én su dap Ung ti
ngudn tinh than cao hon.

C3 hai i tham thién

Va dé dudng nhu 13 mét tuyén bd quan
trong. P6i khi dé 1 cau hdi vé su déng bd
héa cfia nhiing tham thién d¢, phai khéng?
Néu chung ta dong b héa su tham thién, thi
chiing ta sé c6 két qua tot hon.

[23] Cac hoc vién nén luu ¥ diéu nay va nhé
rang mot trong nhiing muc tiéu ctia viéc
tham thién hang ngay 1a 1am cho b6 nio va
thé tri rung déng dong nhat vdi linh hon
khi no6 c6 ging "trong con thién dinh siu
tham" dé giao tiép vdi phan anh ctia no.

Chung ta thudng néi vé su chinh hop giiia
linh hdn-thé tri-bd ndo. Thé cAm duc thudng
dudc coi 1a bi bd qua khéi su chinh hop 46,
va ching ta dugc cho biét dé 1a phuong tién
thudng xuyén bi 1éch khdéi sy chinh hop



have a situation on our planet where the
emotional body of the Planetary Logos is not
yet regulated, as it will be when he takes the
second cosmic initiation. And similarly, we
who are but cells in this greater Logos have
an astral body which is difficult to tame. So,
the objective here is

... to enable the brain and mind to vibrate
in unison with the soul as it seeks “in
meditation deep” to communicate with its
reflection.

And every day, in a way, we should make
sure that this can happen, as it, the soul,
seeks in meditation deep to communicate
with its reflection.

Okay, so for the soul, the personality is a
reflection, but the
considered in the process, and the soul is the

when monad is
reflection, then the personality is the

shadow.
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nhat. Ching ta ¢4 mot tinh hudng trén hanh
tinh cfia chting ta noi ma thé cdm xtc cla
Hanh Tinh Thugng dé vin chua dugc diéu
chinh, nhu né sé 1a khi Ngai thuc hién 1an
diém dao vii tru thi hai. Tuong tu, chting ta,
nhiing té bao trong Thudng dé vi dai nay, cé
mot thé cdm duc rat khé thuan héa. Vi viy,
muc tiéu 8 day 1a

...dé cho phép bo nio va thé tri rung dong
dong b6 vdi linh hon khi né tim kiém
“trong su tham thién sau sic” dé giao tiép
v6i hinh dnh phan chiéu céia né.

Va mbi ngay, theo mét cach ndo d6, chiing ta
nén dam bao ring diéu nay cé thé xay ra, vi
linh hén tim kiém trong syt tham thién siu
sic dé giao tiép vdi hinh anh phan chiéu clia
Ngai.

Vi vay, d6i véi linh hén, pham ngi 13 mét
hinh dnh phan chiéu, nhung khi chan than
dudc xem xét trong qua trinh, va linh hon 1a
hinh dnh phan chiéu, thi pham ngi 13 cai
bong.



THE EGOIC LOTUS AND THE CENTERS

CHART VI
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[24] The correspondence to this relation, or
synchronizing vibration is interesting:
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[24] Su tuong ting véi moi quan hé nay, hay
su rung dong dong bo 1a thu vi:



The soul is distinct from the man on the
physical plane, as separated by our dotted
line, as we have often seen.

Here is the residence of what in relation to
of
consciousness we call the soul. And the

man is wusually called that type
mind and brain are similarly distinct, with
the mind seeking to impress the brain with
its content, and the brain really unable to
hold all that the mind holds, just as the mind
is unable to hold all that the soul holds. And
I suppose we continue the analogy and say
that the soul is not capable of holding all

that the monad holds.

Interestingly, the monad has a great history.
DK hints at it. Sometimes we think of it as a
tabula rasa, it's just a blank, and it's just pure
spirit. And I think, unless I'm mistaken,
Blavatsky has advanced that point of view,
but it's also suggested by the Tibetan that
there's an ancient history to the monad and
a huge content.

Soul... Man on the Physical Plane
Mind... Brain

Pineal Gland... Pituitary Body

And when it comes to what's going on
within our physical brain, the pineal gland
corresponding to the soul, and in this case,
probably to the mind, is the controlling
agent of the pituitary body, which is
concretized, or is more concerned with that
concretization we call the personality. So, on
the left we have the sources, and on the

right, we have those areas that are
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Linh hdn dang nhéap thé khac biét vdi con
ngudi trén cdi hong tran, bi ngin cach bdi
dudng cham chim ctia ching ta, nhu chiing
ta thudng thay.

Pay 1a noi cu ngu clia cai m3, lién quan dén
con ngudi, thuong dudc goi la loai tam thiic
ma ching ta goi 1a linh hén. Va thé trf va bo
nio ciing khac biét tuong tu, véi thé tri tim
cach in sdu ndi dung ctia né vao bd nio, va
bo nio thuc su khéng thé chia dung tat ca
nhitng gi thé tri chita dung, ciing gidng nhu
thé tri khong thé chia dung tit ca nhiing gi
linh hén chita dung. Va téi cho rang chting ta
tiép tuc su tuong dong va néi ring linh hén
khéng cé kha ning chia dung tit ci nhiing
gi chan than chita dung.

Diéu thu vi 1a chan than cé mét lich s vi
dai. Chan su DK goi y vé né. Péi khi ching ta
nghi vé né nhu mét tabula rasa, né chi 1a
mét khodng tréng, va né chi 1a tinh than
thuan tdy. Va téi nghi, trit khi t6i nham, Ba
Blavatsky di dua ra quan diém dé, nhung
Chén su Ty Tang cling gdi y rang cé mot
lich sft c6 xua d6i véi chan than va mot ndi
dung khéng10.

Linh hon... Con ngudi trén c6i hong tran
Tritué... BO ndo

Tuyén Tung.... Tuyén Yén

Khi néi dén nhiing gi dang dién ra bén trong
bo nio vit Iy clia ching ta, tuyén tiing tuong
Ung vdi linh hon, va trong trudng hop nay,
c6 18 1a v4i thé tri, 13 tic nhan kiém soit
tuyén yén, von dugc cu thé héa, hoic quan
tam nhiéu hon dén su cu thé héa ma ching
ta goi 1a pham ngé. Vi viy, bén trdi cia bang
trén, chiing ta cé cidc ngudn, va bén phai,



impressed by the sources and are more
concrete.

[25] The relation also between the centers,
and their synchronization is interesting
and in it is epitomized the evolution of the
race as well as the racial unit, man.

Head Center........... Base of the Spine
Heart Center........... Solar Plexus
Throat Center.......... Sacral Center

So, here we have, starting from the third
initiation, the head center and the base of
the spine are coming into relation. That is a
Uranian and a Plutonian connection, and it's
also a connection between Purpose and Will.
Will being at the base of the spine and ruled
by Pluto, interestingly. Aries, Pluto,
Shambhala, the Will.

The heart center and the solar plexus at the
second initiation, with the sufficient solar
plexus energy raised to the heart center at
that initiation. And finally, the sufficient
sacral energy raised, at the first initiation, to
the throat center.

There's a long time, usually but not always,
between the first initiation and the second,
and yet only one initiation—many years, but
only one initiation. There are no intervening
initiations over those many years. But when
we move from the second initiation and the
heart and solar plexus center interaction to
the higher interaction, two initiations
intervene, the third and the fourth, before
we reach the fifth, where there's a complete,
well, a completed relationship. Maybe it goes
on and becomes even more complete. I don't
if the
involving a Mayavi rupa, but we call it pretty

know sixth or seventh degree
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chiing ta c6 nhitng khu vuc bi an tuong bdi
cac ngudn va cu thé hon.

[25] Méi quan hé giita cac luin xa va su
dong bé ctia chung ciing thu vi va trong d6
13 tom tit su tién hoéa ctia chiing téc ciing
nhu don vi ching tdc, con ngudi.

Luin xa Pau............... Day Cot Song
Laian %8 T coeons Tung Thai Duong

Luin xa C6 Hong........ Xuong Cung

Vi viy, & ddy chung ta c6, bat dau tit 1an diém
dao thtt ba, trung tam dau va day cot song
dang c6 moi quan hé. Pé 1a mot két ndi Sao
Thién Vuong va Sao Diém Vuong, va né cling
12 mot két ndi gitta Muc dich va Y chi. Y chi
nam & day cot sdng, va thi vi né duge cai
quan béi Sao Diém Vuong. Bach Duong, Sao
Diém Vuong, Shambhala, Y chi.

Trung tdm tim va tung thai duong & lan
diém dao thi hai, véi & ning lugng tung
thai duong dudc ning 1én trung tidm tim &
lan diém dao dé. Va cudi clng, dG ning
lugng xuong cuing dude nang 1én, & 1an diém
dao thtt nhat, dén trung tdm c6 hong.

Théng thudng, nhung khéng phai luén luén,
c6 mot khodng thdi gian dai gifta 1an diém
dao thtt nhat va 1an thit hai, tuy nhién trong
thoi gian dai d6 chi c6 mot 1an diém dao —
nhiéu nim, nhung chi mot lan diém dao.
Khéng cé 1an diém dao xen ké trong nhiing
nim d6. Nhung khi chting ta chuyén ti 1an
diém dao thtt hai va su tuong tac giita trung
tam tim va tung thai duong sang su tuong
tac cao hon, c6 hai lan diém dao xen vao, 1an
thtt ba va 1an tht tu, trudc khi ching ta dat
dén lan th nidm, noi c6 mdét mdi quan hé
hoan chinh, chiing ta cé thé néi 1a vay, mot
mdi quan hé di hoan thanh. Cé thé né tiép



well complete by the time we reach the fifth
initiation. The base of the spine has risen to
the head center, Kundalini and the head
center are joined, and the serpent comes
down to the controlling area at the ajna
center, and yet two initiations intervene,
even though a lesser number of years takes
place. From the time Jesus was 30 until he
was 33, the initiations number two, three,
and four all occurred. But from the time he
was born to the 30th year, only one
initiation occurred, and that is the second
initiation, at least as we understand it, at the
30th year.

0:32:00 So, that gives us kind of an analogy
the DK expands upon on page 84 and 85 of
Initiation Human and Solar.

I would say that the majority of students of
occultism right now that Master DK is
teaching have not yet taken the second
initiation, but are closing it, and the
interaction between heart and solar plexus
is the one that commands their attention,
though it doesn't necessarily mean that the
throat and sacral center are completely
resolved. Not all sacral energy by any means
has risen to the throat center, and it's still
out of control for some disciples who are
otherwise heading for the next initiation.

So the Uranian and Plutonian climax of all
this occurs at the fifth degree, and then
perhaps we can say that as we advance into
the still higher initiation than the third,
whatever is left over of the relationship
between the sacral and throat and solar
plexus and heart, in other words, whatever
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tuc va thdm chi con hoan thién hon. Toi
khong biét vé cap d6 thit sau hoic thit bay cé
lién quan dén mot Mayavi rupa hay khong,
nhung ching ta c¢é thé goi né 1a kha hoan
chinh vao thoi diém ching ta dat dén lan
diém dao thit nim. P4y cot sdng di vuon 1én
trung tdm dau, Kundalini va trung tdm dau
dudc nodi lién, va con rin di xudéng khu vuc
kiém soat & trung tam ajna, tuy nhién c6 hai
1an diém dao xen vao, mic di s6 nim dién ra
it hon. Tit khi Dttc Jesus 30 tudi cho dén khi
Ngai 33 tudi, tat ca cc 1an diém dao thi hai,
thi ba va thi tu xay ra trong d6. Nhung tu
khi Ngai sinh ra cho dén nam 30 tudi, chi cé
mot 1an diém dao xay ra, va dé 1a 1an diém
dao thu hai, it nhat 13 theo nhu ching ta
hiéu, vao nim 30 tudi.

0:32:00 Vi vdy, diéu d6 cho chiing ta mot su
tuong dong ma Chan su DK md réng trén
trang 84 va 85 clia Piém dao Nhin Loai va
Thai duong.

T6i c6 thé néi rang da sd cac hoc vién huyén
moén hién nay ma Chin su DK dang gidng
day van chua trai qua 1an diém dao tht hai,
nhung dang tién gan dén né, va su tuong tac
gitia tim va tung thai duong 1a diéu thu huat
su chi y ctia ho, mic di1 diéu d6 khéng nhat
thiét cé nghia 1a trung tdm c6 hong va
xuong cung di dudc gidi quyét hoan toan.
Khéng phai tit ca ning lugng xuong cung
biang moi cich di ding 1én trung tim cd
hong, va né vin nim ngoai tam kiém soat
doi véi mot so dé tit, nhiing ngudi dang
hudng téilan diém dao tiép theo.

Vi viy, dinh diém Sao Thién Vuong va Sao
Diém Vudng cla tit ca nhitng diéu nay xay
ra & cap d6 thi nim, va sau d6 cé 1é ching ta
c6 thé néi rang khi chiing ta tién tdi sy diém
dao cao hon nita so véi 1an thi ba, bat cu
diéu gi con sét lai clia mdi quan hé giita
xudng cung va cd hong, ting thai duong va



energy of the lower center must still rise
into the next higher, sacral to throat, solar
plexus to heart, will be accomplished and
taken care of.

It's a bit like, if we look at the egoic lotus:

tim, néi cach khac, bat ct ning luong nao
clia trung tAm thap hon vin phai ding 1én
trung tdm cao hon tiép theo, xudng clung
dén cd hong, tung thai duong dén tim, sé
dudc hoan thanh va cham sdc.

N6 gan gidng nhu, khi chtiing ta nhin vao hoa
sen Chan nga:

The Seven Subplanes of the Cosmic Gaseous Subplane: the Manasic Plane

When we're looking at the

sacrifice petals,
although there's a lot of activity of the
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Khi chiing ta nhin vao canh hoa hy sinh,
mic di cé rat nhiéu hoat ddng cfia cdnh hoa



sacrifice petal in the first initiation, and a lot
of activity of the second sacrifice petal at the
second initiation, it's not until all three of
them are unfolded at the third initiation
that whatever unfoldment remains for the
eighth petal
completed. I think you can see the analogy
there.

seventh and is finally

[26] In the above lies a hint for the more
advanced student (and he is the one who
hesitates so to regard himself).

DK is always trying to convey to us the
desirability of cultivating “an adjusted sense
of right proportion”. He calls this humility.
It's a pride, spiritual pride, mental pride,
great dangers for students of occultism. And
maybe it is that many students of DK, who's
in some ways a very mentally accomplished
Master, a true Expert, maybe the foremost
Expert on the rays and the astrological
factors and the Creative Hierarchies, maybe
his students fall somewhat into this trap of
it a lot. I've

mental pride. I've seen

experienced it myself.

So, he's saying, you know, those who have a
better sense of proportion and a sense of
what's small,

large and don't regard

themselves as especially advanced.

0:35:30

[27] It is also symbolized for us in the
relation between the Eastern and the
Western hemispheres and between those
great bodies of truth which we call
Religion and Science.
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hy sinh trong l1an diém dao thi nhit, va
cling rat nhiéu hoat ddng cfia cdnh hoa hy
sinh thit hai & 1an diém dao thi hai, nhung
phai dén khi ca ba canh hoa déu mé ra § lan
diém dao thi ba thi bat cit su khai md nao
con lai cho canh hoa thit by va tht tdm cudi
cung mdi dugc hoan thanh. T6i nghi ban c6
thé thdy su tuong dong & do.

[26] Trong doan trén co mot goi y cho hoc
vién cao cap hon (va y 1a ngudi do du dé tu
coi minh nhu vay).

Chan su DK ludn c6 ging truyén dat cho
chiing ta sy mong mudn trau doéi “mot cam
gidc diéu chinh vé ty 1é diing dan”. Ngai goi
day 13 sy khiém tdn. Chinh mot sy kiéu
hanh, kiéu hanh tinh than, kiéu hanh tri tug,
1a nhitng méi nguy hiém 16n doi véi nhiing
hoc vién huyén mén. Vi cé thé 1a nhiéu hoc
vién ctia Chan su DK, ngudi theo mot cich
nao dé la mét Chan su cé nang luc tri tué
cao, mot Chuyén gia thuc thy, cé 1€ la
Chuyén gia hang dau vé cic cung va cac yéu
td chiém tinh va cdc Huyén Giai Sdng Tao, ¢
thé cac hoc vién ctia Ngai phan nao rdi vao
cai bay clia su kiéu hanh tri tué nay. Toi da
thay diéu d6 rat nhiéu. Ban than t6i cling da
trai qua diéu do.

Vi vdy, Ngai dang néi, nhiing ngudi c¢é cdm
gidc tot hon vé tj 18 va cAm giac vé cai gi 16n
va cai gi nhd, khéng coi minh 13 dic biét tién
bo.

ke

[27] N6 ciing dudc biéu tuong héa cho
ching ta trong moi quan hé giita ban cau
DPong va Tay, va gilia nhitng bé phan 16n
cta chin ly ma chung ta goi 1a Tén gido va
Khoa hoc.



I mean, we find both in both places, but
maybe the spiritual religious approach is
more akin to the eastern hemisphere and
science to the west. Of course, in the East,
there is the science of occultism, and I guess
it's closely guarded, and it's not spread so
generally, widely. But in the West, science is
popularized and more visible, and it seems
that the man in the street and most fairly
educated western people know about it. So,
science seems to flourish in the West at this
time, and the spiritual approach in the East,
but that's changing. There's been a huge
industrialization in the East, and a lot of
disturbance, I suppose, of the settled occult
atmosphere that DK says is necessary in
order to really successfully follow out occult
developments. We just
pollution in India and China and places
which rapid
industrialization, and perhaps there's a

have terrible

have undergone
disturbance then of that necessary settled
occult atmosphere, condition of the ethers,
which promotes occultism. And more and
more into the second-ray soul and fourth-
ray personality of the West, there is the
moving of the spiritual approach, occultism,
religion, and so forth. And the new world
religion, which will be a universal religion—
universal as far as our planet is concerned
and involving the invocation and evocation
of energy—will arise, we're told, in the West,
particularly in Russia with its seventh-ray
soul and sixth-ray personality, and its
Aquarius soul and Leo personality, the
Aquarius soul and the seventh ray, very
the Whatever
insufficiencies is the present leaders of
Russia or the United States or any other

powerful for future.

country have, there will be a destiny that
goes beyond those insufficiencies, and great
gifts will emerge from both Russia and the
United States, and from the United
the three which

Kingdom, countries
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¥ t6i 13, ching ta tim thay ca hai & ca hai nai,
nhung c6 1& cach tiép can ton gido-tinh than
gan gilii véi Pong ban cau hon va khoa hoc
gan giii véi Ty ban cau hon. Tat nhién, &
phuong Péng, cé khoa hoc huyén mén, va
t6i dodn né dudc bao vé chit ché va khong
dugc phd bién rong rii nhu vay. Nhung &
phuong Tay, khoa hoc dudc phé bién va dé
thay hon, va dudng nhu ngudi binh thudng
va hau hét nhiing ngudi phuong Ty c6 hoc
thttc déu biét vé nd. Vi viy, khoa hoc dudng
nhu dang phat trién manh & phuong Tay vao
thoi diém nay, va cach tiép cin tdm linh dé
hon & phuong Péng. Nhung diéu dé dang
thay d6i. Pa cé mdt qua trinh céng nghiép
héa 16n & phuong Pong, va rat nhiéu xdo
tron ctia bau khéng khi huyén bi 6n dinh ma
Chin su DK néi 1a can thiét dé thuc su theo
dudi thanh céng sy phat trién huyén mon.
Chung ta c6 6 nhim khtng khiép 8 An D6 va
Trung Qudc va nhiing noi di trdi qua qua
trinh cong nghiép héa nhanh chéng, va cé 1é
sau dé cé mdt sy xao tron ctia bau khong khi
huyén bi n dinh can thiét d6, diéu kién ctia
cac tang di théi, von thuc ddy su huyén bi. Va
ngay cang di sau vao linh hén cung hai va
pham ngi cung bdén clia phudng Tay, cé su
chuyén déng clia cich tiép cin tadm linh,
huyén bi hoc, ton gido, vin van. Toén gido thé
gidi méi, von sé 1a mot ton gido phd quat —
phd quat theo nghia d6i véi hanh tinh cta
chtng ta va lién quan dén viéc khan cau va
gdi 1én nang lugng — sé nay sinh, chung ta
dudc cho biét, § phuong Tay, dic biét 1a &
Nga véi linh hon cung bay va pham ngi cung
sau cfia nd, va linh hén Bio Binh va pham
ngi Su T clia nd, linh hon Bio Binh va cung
bay, rat manh mé cho tuong lai. Bit ké
nhiing ngudi ldnh dao hién tai cia Nga hay
Hoa Ky hoic bat ky qudc gia nao khac cé
nhitng thiéu sét gi, sé cé6 mdt dinh ménh
VUGt ra ngoai nhiing thiéu sét d6, va nhiing
moén qua tuyét voi sé xuit hién tit cd Nga va
Hoa Ky, va tit Vuong qudc Anh, ba qudc gia



particularly, according to DK, hold the fate
of humanity in their hands.

0:39:30

[28] The life of meditation proceeds and
the rapport between the soul and its triple
instrument becomes steadily closer, and
the resulting vibration more powerful.

We will want to read about the ‘Technique of
Integration’ in Esoteric Psychology —

[29] How many lives this will take depends
upon various factors, which are too
numerous to be mentioned here but which
the student will find it useful to consider.

Our own will, purpose, and sincerity. Will,
purpose, sincerity count, but also karma,
which may not yet be expiated.

[30] Let him list the factors which he feels
he needs to take into account as he seeks to
decide his evolutionary standpoint.

Well, I think we all begin to see our
liabilities. There are many who don't [see],
and that's where Master DK’s letters to his
disciples were so useful, because just the
way they didn't really know their rays,
oftentimes this soul and personality ray,
they don't really know all the factors which
may be inhibitory. We know some and we've
got to get to work on them, and then
through the assistance of a higher teacher,
especially a Master, certain things are
pointed out which will expedite our progress
and bring a general and safe type of rapidity
into our process.
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ma dic biét, theo Chan su DK, nim giil vin
ménh ctia nhén loai trong tay ho.

L

[28] Cudc song tham thién tién trién va su
hoa hop giita linh hon va céng cu tam phan
cia no6 tré nén ngay cang gan giii hon, va
rung déng két qua manh mé hon.

Chuing ta sé mudn doc vé ‘K§ Thuit Tich hop’
trong Tam ly hoc N6i moén -

[29] Viéc mat bao nhiéu kiép dé dat dudc
diéu nay phu thudc vao nhiéu yéu td khac
nhau, ching qua nhiéu dé dé cap & day
nhung hoc vién sé thay hitu ich khi xem
xét.

¥ chi, muc dich va su chan thanh cfia chinh
chiing ta. Y chi, muc dich, su chan thanh déu
cé gia tri, nhung con cé nghiép qua, cé thé
van chua dudc dén biv

[30] Hay dé y liét ké cac yéu t6 ma y cam
thay can phai xem xét khi y ¢ gang xac
dinh vi tri tién hoa ctia minh. [Page 75]

Vang, t6i nghi tat ca ching ta déu bit dau
thay nhitng khiém khuyét cia minh. Cé
nhiéu ngudi khéng [thay], va d6 1a 1y do tai
sao nhiing 14 thu ctia Chan su DK gtii cho céc
dé t ctia Ngai lai hitu ich nhu vy, bdi vi
giong nhu cach ho khoéng thuc su biét cac
cung cia minh, thudng 13 cung linh hén va
cung pham ngi nay, ho khéng thuc sy biét
tat ca cac yéu t6 c6 thé tic ché. Chiing ta biét
mét sd va chiing ta phai bat tay vao lam viéce
v6i chiing, va sau @6 théng qua sy hd trg cia
mdt huin su cao hon, dic biét 14 mdt Chan
su, mdt sd diéu nhat dinh dudc chi ra sé thic
day su tién bd clia chiing ta va mang lai mét



So we have to list the factors, and we could
do that, couldn't we? Every one of those
heads of the Hydra give us an example of
what such a factor might be. What is it? I
mean, to what are we attached? By what vice
are we caught? It's interesting about the
word vice, meaning the tool, but also that
which traps the consciousness of an aspirant
or disciple.

By what vice are we trapped? And have we
overcome the world, the flesh, and the devil as
we must, to a sufficient degree, in the desert
process following the second initiation. The
Christ was there, and he overcame great
things. Now, it's not for us to overcome at
the same level that he overcame, but we all
have our own world, flesh, and devil.

Well, it's interesting, the world correlating
with the etheric physical, the flesh with the
astral, and the devil with the mind, the
prideful mind. We all have those obstacles to
overcome before we can be really clean and
clear enough to go forward on the Sirian
path of initiation. It doesn't mean we're
going to necessarily take the path to Sirius,
but the whole initiatory process is Sirian in
that respect, and the stimulation of the
Great White Lodge so that it can offer on our
planet the initiatory process.

0:43:20

[31] The result of this response is a
reorientation of the lower man in order to
produce a synthesis of the Three and the
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loai t6c d6 chung va an toan vao qua trinh
clia chung ta.

Vi viy, chuing ta phai liét ké cac yéu td, va
chiing ta cé thé lam diéu dé6, dung khong?
Madi c4i dau ctia Hydra déu cho ching ta mét
vi du vé mot yéu t6 nhu viy. Chung 1a gi? Y
t6i 13, chiing ta gan bé vdi diéu gi? Chung ta
bi mic ket bdi théi xau nao? Piéu thi vi vé tit
“vice”, nd via c6 nghia la cong cu, vua la tha
bay tdm thic clia ngudi chi nguyén hoic dé
tl.

Chiing ta bi mic ket bdi théi xau nao? Va lidu
chiing ta di vugt qua thé gian, xac thit, va
ma quy nhu ching ta phai lam, 8 mdt miic
do @1, trong qua trinh sa mac sau lan diém
dao thi hai hay chua. Ptic Christ dd & dé va
Ngai dd vudt qua nhitng diéu vi dai. Bay gig,
chiing ta khéng phai vugt qua & cling cap do
ma Ngai di vugt qua, nhung tat ca ching ta
déu cé thé gian, xac thit va ma quy cla riéng
minh.

Diéu thi vi 1a thé gian tudng quan vdi thé di
thai hong tran, xac thit vdi thé cdm duc, va
ma quy véi thé tri, thé tri kiéu hinh. Tat ca
chiing ta déu cé nhiing trd ngai 6 phai vugt
qua trudc khi chiing ta cé thé thuc su da
trong sach va minh min dé tién vé phia
trude trén con dudng diém dao cfia Sirius.
Diéu dé khéng cé nghia 13 ching ta nhit
thiét sé di theo con dudng dén Sirius, nhung
toan bd qua trinh diém dao déu mang tinh
Sirius vé mit dé, va su kich thich clia Dai
Huynh Dé Poan dé né cé thé cung cap qua
trinh diém dao trén hanh tinh ctia chiing ta.

L]

[31] Két qua cha su dap Ung nay la su tai
dinh huéng cia pham ngi nhim tao ra su



One so that the work of the Four may
proceed.

So, in this case, the soul and its personality,
and we will also be speaking of the
thoughtform to be created in the white

magical process ...
[32] Here you have the reflection

consummated in the microcosm of that
with which the Solar Logos started, the
“Sacred Four” of the Cosmos; man in his
turn becomes a “Sacred Four”—spirit and
the three of manifestation.

Well, maybe the three Cosmic Logoi, plus the
Solar Logos makes the truly Sacred Four, but
actually we're talking about the personality
of the Solar Logos plus His own nature
makes the solar systemic Sacred Four. And
on we can go with Cosmic Logoi, and we can
deal also beyond, because there's more than
one One About Whom Naught May Be Said —
more than one of them, and on and on it
goes, and galaxies will get together on this
basis as well. Who knows what stupendous
Beings we're talking about when we get to
those high levels.

[33] Four words should be pondered upon
here:

[34] 1. Communication

[35] 2. Response

[36] 3. Reorientation

[37] 4. Union
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hgp nhat cia Ba va Mét dé céng viéc cta
BOn co thé tién trién.

)

Trong trudng hop nay, “Bon” 1a linh hon va
pham ngi ctia né, va ching ta cling sé ndi vé
hinh tu tudng dudc tao ra trong quéa trinh

Chanh Thuat...

[32] 8 @iy ban c6 su phan chiéu dudc hoan
tat trong tiéu thién dia cha diéu ma Thai
Duong Thuong Dé di bat dau, “B6 Tu
Thiéng Liéng” cia Vii Tru; con ngudi dén
lugt minh tré thanh mét “Bé T Thiéng
Liéng” —tinh than va bd ba ctia su biéu
hién.

BO Bon dé cé thé ba Vil tru Thugng dé, cong
véi Thai Dudng Thuong dé tao nén B6 Bon
Thiéng liéng, nhung thuc ra chung ta dang
ndéi vé pham ngi cia Thai Duong Thuong dé
cong véi ban chat cfia chinh Ngai tao nén Bo
Bon thudc hé thong Théi duong. Va ching ta
c6 thé tiép tuc véi cac Vil tru Thugng dé, va
chiing ta ciing cé thé dé cip dén nhiing diéu
vUuot xa hon nita, bdi vi c6 nhiéu hon mot
Pang Bit Khid Tu Nghi — nhiéu hon mét
trong s ho, va ct thé tiép tuc, va cac thién
ha ciing sé tap hop lai trén cd s& nay. Ai biét
dudc ching ta dang néi vé nhitng Thuc thé
vi dai nao khi ching ta dat dén nhiing cip d6
cao do.

[33] Bon tif can dudc suy ngim & day:

[34] 1. Giao tiép
[35] 2. Pap Ung
[36] 3. Tai dinh hudng

[37] 4. Hop nhat



I think you can see how they develop; the
soul and personality begin to both meditate
together and communicate. There will be a
response from the personality or the soul-in-
incarnation, and also an evocation of further
attention by the soul. There will be a reversal
of the wheel, and the personality will really
turn around and really orient itself towards
the East, which is orientation towards the
soul. Finally there will be the necessary
union that we call the integration and finally
fusion.

0:46:15

[38] The Old Commentary expresses it in
the following terms.

I always love to see the Old Commentary
and then I can I
understand it, because a very symbolic

coming, wonder,

language is used.

[39] “When communion is established,
words are forthwith used, and mantric law
assumes its rightful place, provided that
the One communicates the words and the
three remain in silence.

This is amazing. We know what we have to
do here. We have to listen, and the words
originating in the personality are of no real
value in this process unless they have been
inspired by the soul.

[40] “When response is recognized as
emanating from the three, the One, in
silence, listens.

So this is really communication, isn't it?
Communication and interplay headed for
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T6i nghi cac ban cé thé thdy chiing phat
trién nhu thé nio. Linh hén va pham ngi bit
dau cting tham thién va giao tiép vdi nhau.
Sé c6 mot sy dap Ung ti pham nga hay linh
hon dang nhip thé, va cling 1a mot su khai
gdi su chd y hon nita tit linh hon. S& c6 mét
su ddo ngudc ctia bdnh xe, va pham ngi sé
thuc su quay dau lai va thuc su dinh huéng
vé phia Péng, d6 1a sy dinh hudng vé phia
linh hon. Cudi cling sé c6 su hop nhat can
thiét ma ching ta goi 1a su tich hop va cudi
cung la sy dung hgp.

H ok

[38] Co Ludn dién dat diéu nay bang nhiing
thuat ngit sau:

T6i ludn thich nhin thay C6 Luin dén, va sau
dé t6i tu hai, liéu t6i cé thé hiéu né khong,
bdi vi mdt ngdn ngii rat tugng trung dugce sit
dung.

[39] “Khi su giao cAm dudc thiét 1ap, tit ngit
ngay lap tuc dudc st dung, va dinh luit
than chi dam nhéan vi tri chinh dang cda
no, vdi diéu kién 1a Pang Duy Nhat truyén
dat nhiing ti ngii va ba cai con lai im lang.

Piéu nay that dang kinh ngac. Ching ta biét
ching ta phai 1am gi & day. Ching ta phai
ling nghe, va nhitng 15i ndi bat ngudn ti
pham ngi khéng c6 gia tri thuc su trong qua
trinh nay trit khi chting dudc truyén cam
hting tit linh hon.

[40] “Khi phan hoi dudc nhén biét 1a phat ra
tit bd ba, Pang Duy Nhit, trong im ling,
ling nghe.



communion that comes later. That's the
union.

[41] The roles are changed.

So first we are invoked, and evocation comes
forth, and an evocation arises from us, and
we know we use mantrams which are given
or suggested or arise under the influence of
the One, and then that One listens when we
use these.

[42] A three-fold word issues from out the
triple form. A turning round is caused.

This is the reorientation and repentance,
and also called true Reversal of the Wheel. ...
This is what happens. While there have been
tendencies to orient towards the higher self
all along, but before there's sufficient
momentum to really get that wheel turning
in the opposite direction and get the
energies rising into the upper part of the
body rather than sort of trapped in the lower
part, even though they had to pass through

the higher part, it takes a while.

[43] The eyes no longer look upon the
world of form; they turn within,

This is a true subjective introspection, not
just looking at the subtle bodies.

[44] They focus the light, and see, revealed,
an inner world of being. With this the
Manas stills itself, for eyes and mind are
one.

Big hint here for eyes and mind are one. We
see through the mind, that's one of the ways
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Pay thuc su 1a giao tiép, ding khong? Giao
tiép va tuong tac hudng dén su giao cdm sé
dén sau. D6 1a sy hgp nhit.

[41] Cac vai tro dudc thay ddi.

Vi viy, trudc tién chiing ta dudc khan cau, va
su khoi gdi xuit hién, va mét sy khoi goi
phat sinh ti ching ta, va ching ta biét
chiing ta st dung cac than chd duge dua ra
hodc goi y hoac phét sinh dudi &nh hudng
clia Pang Duy Nhat, va sau d6 Pang d6 lang
nghe khi chiing ta st dung chung.

[42] M6t tif tam phan phat ra tit hinh thé
tam phan. Mot su quay lai dudc tao ra.

Pay 14 su tai dinh hudng va hdi cii, va cling
dudc goi 1a Su Pao ngugc Banh xe thuc su. ...
DPay 1a nhiing gi x4y ra. Trong khi d3 c¢6
nhiing khuynh huéng hudéng téi Chan nga
cao hon ngay tit dau, nhung trudc khi ¢ da
dong luc dé thuc sy khién banh xe d6 quay
theo hudng ngudc lai va khién ning luong
dang 1én phan trén ctia co thé thay vi bi mic
ket trong phan dudi, mic du chiing phai di
qua phan cao hon, nhung phai mat mot thdi
gian.

[43] D6i mat khong con nhin vao thé gidi
hinh tudng; chung quay vao trong,

DPay 1a mot su huéng ndi chli quan thuc su,
khéng chi nhin vao cac thé té vi.

[44] tap trung anh sang, va thay, tiét 19,
mot thé gidi ndi tai cha su hién hitu. Véi
diéu nay, Manas tu tinh ling, vi d6i mat va
tri tué la mot.

Co mot goi y 16n & day vi mit va thé trf 1a
mot. Ching ta nhin thiy théng qua thé tri,



of seeing. We can also see through the heart.
The Yoga Sutras are here suggested, and the
of the
versatile psychic nature, which is both mind

cessation of the modifications

and emotional nature.

So, a stilling occurs, a reorientation, a
looking inward towards the subjective
aspect of our nature, which is not just the
subtle aspect of our nature, because subtle
aspect has to do with ether, astral, and mind,
and especially astral and mind, but we have
to look beyond that, because the astral and

mind are still objective in a way.

[45] “The heart no longer beats in tune
with low desire, nor wastes its love upon
the things that group and hide the Real. It
beats with rhythm new;

And this is the Law of Rhythm, right? We
were talking about that earlier, and that is
related to the Law of Vibration

[46] ] it pours its love upon the Real, and
Maya fades away.

Maya in the large sense, not just that which
relates only to ether, but the great maya
which includes glamour and illusion as well.

[47] Kama and heart are close allied;

And not just the desire body seeking its own
elemental satisfaction.

[48] love and desire form one whole
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do 1a mét trong nhiing cach nhin. Chung ta
cling cé thé nhin thay théng qua trai tim.
Yoga Sutras dudc gdi v & day, va su cham dut
cac bién d6i clia ban chit théng linh linh
hoat, von 1a ca ban chat tri tué va cam xuc.

Vi vy, mét su tinh ling xay ra, mét sy tai
dinh hudng, mot cai nhin hudng vao bén
trong vé khia canh cht quan cia ban chat
ching ta, khéng chi 14 khia canh tinh vi cta
ban chat ching ta, béi vi khia canh tinh vi
lién quan dén di théi, cAm duc va thé tri, va
dic biét 13 cdm duc va thé tri, nhung ching
ta phai nhin xa hon thé, bdi vi cAm duc va
thé tri vin con khach quan theo mét cach
nao dé.

[45] “Trai tim khong con dap theo nhip
diéu ctia duc vong thip, ciing khong ling
phi tinh yéu ctia né vao nhiing thi tip hop
va che giau Thuc tai. N6 ddp vdi nhip diéu
mdi;

Va day la Dinh luat Nhip diéu, dung khong?
Chting ta d3 néi vé diéu dé trudc dd, va né cé
lién quan dén Pinh luit Rung déng

[46] né d6 tinh thuong ctia né 1én Thuc tai,
va Maya tan bién.

Ao luc theo nghia réng, khéng chi 14 nhiing
gi lién quan dén di thai, ma 1a dai 4o luc bao
gdm ca 4o cAm va 3o tudng.

[47] Kama va trai tim gan giii;

Va thé ham mudén khéng tim kiém su thda
mén hanh khi ctia chinh né.

[48] tinh yéu va duc vong tao thanh mot
tong thé



Because one desires what love indicates as
lovable.

[49] —one seen at night

That's the desire, and

[50] the other in the light of day.

Beautiful language. I think we can

understand it.

[51] “When fire and love and mind submit
themselves, sounding the three-fold word,
there comes response.

Well, fire, what can we call it? Let's call it

{Etheric fire, love as desire, and mind.

So, desire transmuted into love, which is the
goal for the astral plane. There comes a
response, I suppose, from the higher Being.

[52] “The One enunciates a word which
drowns the triple sound. God speaks.

And what is God? It depends. God as soul
speaks.

[53] A quivering and a shaking in the form
responds. The new stands forth, a man
remade; the form rebuilt; the house
prepared. The fires unite,
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B&i vi ngudi ta khao khéat nhiing gi tinh yéu
thuong chirala dang yéu.

[49] —mé6t cai nhin thay trong dém,
DPé1a ham mudn, va
[50] cai kia trong anh sang ban ngay...”

Ngbn ngit that dep. T6i nghi ching ta cé thé
hiéu dugc diéu dé.

[51] “Khi Itta, tinh thuong va tri tué tu phuc
tung, xudng lén tu ngii tam phan, thi co su
phan hoi.

Vang, ching ta cé thé goi né 1a gi? Ching ta
hay goi dd la

{L{ta di thai, tinh thuong nhu ham muén, va
thé tri.

Vi vy, ham muén dudc chuyén héa thanh
tinh thuong, dé 1a muc tiéu cho ¢6i cAm duc.
C6 mot su dap ung, téi cho la vay, tu Thuc
thé cao hon.

[52] “Pang Duy Nhit xudng 1én mét ti
nhan chim 4m thanh tam phan. Thuong Dé
phan.

Thuong dé 1a gi? N6 tuy thudc ngit canh.
Thuong dé véi tu cach 1a linh hon 1én tiéng.

[53] M6t su rung dong va lay chuyén trong
hinh thé dap lai. Cai méi hién ra, mot con
ngudi dudc tai tao; hinh thé dudc tai cau
tric; ngéi nha dude chuin bi. Cac ngon lda
hdp nhat,



All the fires of the three. Well, let's just say
solar fire and fire by friction. That's another
way of looking at it.

[54] and [Page 76] great the light that
shines: the three merge with the One and
through the blaze a four-fold fire is seen.”

Oh, this wonderful,
wonderful. Of course, we're dealing also
with the thoughtform, the creator of the
thoughtform, the magician, and his thought

is wonderful,

form, and that's a lower correspondence to
this marvelous discussion of what happens
to the threefold man in relation to the soul.

Well, I love that, and I just sent it to my wife
upstairs. The Tibetan is so inspiring, and I'll
tell you what I'm gonna do, and I'm gonna
overlook my own remarks in this. Just gonna
read it, so forget what I've said, and we'll just
deal with the Old Commentary to get the
idea.

So this is going to be the end of A Treatise on
White Magic commentary, It's number 17
and its rule 2.1 and page 71 to page 76. We'll
have next the beginning of A Treatise on
White Magic video commentary number 18,
rule 2.2 started page 76.

I'm getting rather excited by this book; it's
been a long time since I have really read it,
and never more closely than when having to
make commentary on these things, and try
to, you know, stimulate our sense of
connection.
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Tat cd cdc ngon lta ctia ba [nguyén khi].
Vang, cat hdy ndéi ring 1ta thai duong va lta
do ma sat. P6 14 mot cach khac d€ nhin vao
noé.

[54] 4nh sang 16n téa sang: ba hoa quyén
vG6i Mot va qua ngon lia biing chay mét
ngon lia tit phan dudc thay.”

O, diéu nay thit tuyét voi, thit tuyét voi,
tuyét vdi. TAt nhién, chiing ta cling dang dé
cip dén hinh tu tudng, ngudi tao ra hinh tu
tudng, nha huyén thuit gia va hinh tu tuéng
clia y, va d6 1a mot su tuong tng thip hon
vdi cudce thao luan ky diéu nay vé nhitng gi
x3y ra véi con ngudi tam phan trong méi
quan hé véi linh hon.

Vang, toi yéu diéu d6, va tdi vita giti né cho
vO t6i & trén lau. Chan su Tay Tang thit sy
truyén cadm hiing, va tdi sé ndi véi ban
nhiing gi t6i sé 1am, va t6i sé bd qua nhiing
nhan xét clia riéng t6i trong phan nay. Chi
can doc né, vi vay hiy quén nhiing gi t6i da
néi, va chiing ta sé chi dé cap dén C6 Luin dé
hiéu 16 y tudng.

Day sé 13 két thiic phan binh ludn vé Luin vé
Chanh Thuat s6 17 va quy luat 2.1, ti trang
71 dén trang 76. Tiép theo, ching ta sé cé
phan dau ctia bai binh luin video vé Luin vé
Chanh Thuit sd 18, quy luit 2.2 bat dau ti
trang 76.

T6i dang kha hao hiing véi cuén sach nay. Pa
1au 16i t6i méi thuc su doc né, va chua bao
gid ki cang hon khi phai binh luan vé nhiing
diéu nay, va co gang, ban biét day, kich thich
cAdm gidc két ndi clia chting ta.



Maybe that's the one thing I can do here, is to
stimulate connections via Mercury, so that
light can flash forth, and an articulated
wholeness can emerge. Hopefully this can be
studied by the individual, and if not, then
studied by the group, with the individual
paying close attention to the group process.
We in the University of Seven Rays, for many
years have studied these things in group
form, and it's always always spiritually
profitable, I think.

All right, that's it. We’ll see you for number
18 as soon as may be practicable. See you
soon.
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Cé 18, d6 1a mot diéu tdi cé thé 1am & day,
kich thich cac két n6i thdng qua Sao Thily, dé
anh siang c6 thé 16e 1én va mot su toan ven rd
rang cé thé xuit hién. Hy vong ring diéu nay
c6 thé dugc nghién cttu bdi ca nhan, va néu
khoéng, thi dugc nghién cttu bdi nhém, véi su
cht y chit ché cia c4 nhian dén qua trinh
nhém. Ching t6i 8 Pai hoc Bdy Cung, trong
nhiéu nim d3 nghién cttu nhiing diéu nay
dudi hinh thtc nhém, va téi nghi rang né
ludn ludn cb 1gi vé mit tinh than.

Hen gip lai cic ban trong s6 18 sém nhit c6
thé thuc hién dugc. Hen gip lai cic ban sém.



Mental Rules 18 - Rule 2.2 (pages 76-80)
Transcript of Video Commentaries by Michael D. Robbins
Abstract

TOM TAT WEBINAR — Luin vé Chanh Thuit (A Treatise on White Magic) Binh giang s6 18 —
Trang 76-80 (Quy Luit II, phan 2)

C6 Luén va ngdn ngii biéu tugng (trang 76)

Thay MDR md dau bang cach tiép ndi doan C8 Luin tit budi trude. Chan su DK gidi thich ring
nhitng kinh vin ¢ xua nay khong dude doc theo cach thong thudng — chiing dudc nhin thiy,
cham vao va nhan ra; y nghia dugc tiét 16 trong chép nhoang clia tryc gidc mang ban chit Sao
Thién Vuong. Vi du dugc dua ra: cum ti "Pang Duy Nhit xudng 1én mot tit nhan chim 4m thanh
tam phan" dudc biéu dat trong CS Luin biang mot ludng anh sang vang chéng 1én ba biéu tugng
mau den, héng va xanh 14 — tugng trung cho ban chat vat Iy, cAm duc va tri tué. Thay MDR goi y
rang day c6 thé 1a cach ngdn ngii Senzar dugc thé hién.

Viéc xem xét Quy Luat II dudc chia thanh hai phan: mdi quan hé gitta linh hén va pham ngi xét
theo tham thién trong dodi séng hang ngy, va y nghia cia cum tit "4nh sang thip hon dugc ném
1én trén" lién quan dén cac luan xa va Kundalini.

Baly do can hiéu thé di thai (trang 76-77)
Chan su DK néu ba ly do vi sao mdi hoc vién nén dat dén sy hiéu biét vé thé di thai cia minh:

Thtt nhit, thé di thai 13 khia canh tiép theo ctia thé gidi vat chit sé dugc cac nha khoa hoc nghién
cttu. Thay MDR luu y rang thi nghiém Michelson-Morley di bac bd su ton tai clia ether, nhung
quan niém vé ether sé phai dudc khoi phuc. P4 90 niam ké tit khi sach dugc viét, va & Nga — véi
linh hon cung bay va dau hiéu Bio Binh — di cé nhitng nha khoa hoc dang c6 ging do ludng cac
trudng di thai. Nhitng ngudi suy nghi cé thé didy nhanh qua trinh niy bang cach hinh thanh
nhiing y tudng théng minh vé chi dé nay.

Thtt hai, thé di thai dugc cau tao tit cac dong luc, trong dé cé cac trung tAm sinh luc dudc lién két
bing cic dudng luc véi nhau va véi hé than kinh. Quan trong hon, né dudgc két noi véi thé di thai
ctia hé thong méi trudng xung quanh — ttc 1a toan bd thai duong hé va xa hon nita. Thay MDR
nhan manh day 14 co s& cho ba chin 1y 16n: niém tin vao su bat t{, dinh luit huynh dé hay su hop
nhat, va chan ly chiém tinh. Khi thé di thai tan ri, trang thai sinh Iuc van tiép tuc trong hé thong
dién bao quanh cd thé — dé1a co s3 clia su bat .

Thtt ba, thé di thai dudc tiép sinh luc va kiém soat bdi tu tudng — khoéng phai bang cac bai tap thd
va bit miii. Thay MDR nhin xét hai hudc vé khiéu hai hudc cham biém ctia Chan su DK, ddng thoi
nhan manh day 1a chia khda cho ning lugng bé sung can thiét. Bic biét khi mét méi, viéc nhé ring
tu tudng ding dan cé thé tiép thém sinh Iuc cho thé di thaila vé cling quan trong.

Nghién cttu huyén mén va thuc hanh (trang 77-78)

Chan su DK nhén xét rang & phuong T4y, huyén linh hoc dudc nghién cttu vé tri tué nhung khong
dudc thuc hanh theo. Cac hoc vién phai don hét stic 4p dung tri tué va su chi y tap trung vao day,
va diéu quan trong khéng kém 13 van dung kién tri nhiing chan ly di hoc. Thay MDR khuyén
khich: hiy thi nghiém véi sttc manh ciia tu tudng, xem tu tudng cé thé tiép thém sinh luc cho thé
di thai nhu thé nao.
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Ba diéu sé dudc nghién cttu vé chudng ngai: nhitng trd ngai cia phudng Tay ddi vdi nghién ctiu
huyén mén ding din, cich vudt qua ching, va nhitng gi ngudi chi nguyén cé thé an toan thuc
hién dé trang bi ban than budc vao con dudng huyén linh.

Nhiing tré ngai 6 phuong Tay (trang 77-79)

Trd ngai thit nhat 13 sy mdi mé tuong ddi cia phuong T4y va nhiing thay d6i nhanh chéng. Thay
MDR goi day 12 "tinh bat 6n clia Song T" — con gié théi trén mit nudc 1am v hinh dnh phan chiéu
cia anh sang cao hon. Huyén linh hoc phat trién trong bau khong khi dugc chudn bi, méi trudng
dugc tit héa cao, va tinh trang 6n dinh 14 két qua clia cong viéc 1au dai trén cbi tri. An D6 14 vi du
dién hinh — kién thtic huyén linh & d6 cé tit hang chuc nghin nim, va thdi gian di dé lai dau an
ngay ca trén thé xac ctia ngudi dan. Su hién dién ctia cdc Chan Su di lai trong ving lién tuc tit héa
tang di thai xung quanh, tao ra su dn dinh nhip diéu thuin 1oi cho céng viéc than chti va nghi 1&.

Thay MDR luu y ring qué trinh cdng nghiép héa & An D6 va Trung Qudc dang 1am xdo trén bau
khong khi huyén bi 6n dinh nay, trong khi phuong Tiy dang dan 6n dinh hon. Chan su DK viét
rang cao diém cla tinh trang xdo tron di qua (vao cudi nhitng nim 1920), va Chan su R. cling
Chin su ctia chling tdc Anh dang 1am viéc dé 8n dinh diéu kién & phuong Tay. Ho dudc hd trg bdi
mot dé tit cé ning lyc hiém cé & Thuy Pién — Thay MDR gdi v c6 thé 1a Laurency — va mdt diém
dao d6 3 mién nam nudc Nga 1am viéc nhiéu trén cdi tri. Muc tiéu ctia ho 1a khai thac ngudn luc
clia cac Nirmanakaya (nhiing diém dao do bac sau, trung gian gitta Shamballa va Thanh Poan) dé
quét sach vat chat cap thap va cho phép rung ddng cao hon hoat déng tut do.

Thay MDR lién hé vdi trai nghiém ca nhan: tiing phai day thién dinh trong khi mdy cat cé 16n hoat
dong gan dé — di1 c6 thé thién vugt qua su gidn doan, nhung su nhay cdm va kha ning tiép nhan
sé 16n hon rat nhiéu khi khong cé nhiing yéu t6 quay ray.

Tré ngai cla tri cu thé va su tong hop Pong-Tay (trang 79-80)

Trd ngai tht hai 1a su phét trién manh mé ctia tri cu thé. Chan su DK nhan manh day khong phaila
diéu xdu — né 1a mot phan ctia tién trinh tién héa ding dan, va mét trong nhiing Iy do cho su xuat
hién clia cdc Trudng Noi Mdn Mdi 1a dé chong lai xu hudng phat trién qua miic clia né. Gidng dan
phu thi nim (Chau Au) clia gidng dan chanh thd nim cé sy tap trung dic biét vé kha ning cu thé
héa nay.

Vé su tong hop Péng-Tay: phuong Pdng sé hudng 1gi tit sy kich thich tri tué ctia phuong Ty, trong
khi phuong Tay sé dat dugc nhiéu tit kha niang Iy luan tritu tugng ctia phuong Pdng — dic biét qua
nd lyc nim bit nhiing gi giéng dan phu An Do dé dang tiép thu, ngudi phuong Tay sé tiép xtc véi
thuong tri va xay dung cay cau gitta thugng tri va ha tri. Thady MDR nhéic nhd rang bat chap nhiing
hiéu 1am gifa hai truyén thong, Duic Phit va Duc Christ 1 nhitng Huynh Dé vi dai, cling thé hién
cung hai Bic Ai — Minh Triét — Ptic Phat 13 Minh Triét va Anh Sang, Ptc Christ 1a Bac Ai va cling
12 "anh siang cta thé gian".

Tri cu thé can trd theo hai cach chinh. Cach thit nhat: hoat ddng manh liét cia né ngian dong cdm
hiing tit trén cao, nhu btic man tdi che khuat su soi sang cao hon. Chi qua su 6n dinh va yén binh
vitng chéc thi 4nh sdng mdi cé thé thim qua céc thé cao hon dén nio bo. Thay MDR trich dan 16i
Chan su DK trong 15 16i khuyén: "Hay gilt im ldng va anh sang sé di vao."

Cach thi hai: nhiing 1y luan dai dong ctia ha tri ngin chin minh triét cia Tam Nguyén Tinh Than
tiép can pham ngi. Khi Ita tri tué bung chay qua dit doi, né tao dong ddi khang véi dong chay
xudng cao hon. Chi khi ba ngon 1tta gip nhau qua su diéu hoa ctia ngon Itta trung gian — 4nh sang
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Tam nguyén tu trén, Kundalini ti dudi, va tri tué vii tru G gitta — thi su soi sdng tron ven mdi dat
dudc, toan thé thé xic tran day 4nh sang va su giai thoat hoan toan sé dén. Su cin bang clia cac
ngon Itta 1 thiét yéu.

Thay MDR két thuc véi cdnh bao vé ti dao: cic huynh dé ta dao phat trién tri cu thé dén miic né trd
thanh phuong tién tach biét, moét "phuong tién thit 13", v mang né theo mot dong phat trién
thién than dén nhitng tAm cao ma Chan su DK néi 1a v6 cliing 16n — nhung dé khong phai 13 con
dudng chiing ta muén. Chiing ta mudn budc trén con dudng Sirius clia diém dao tap trung vao Dic
Christ, va diéu @6 doi héi phai vugt qua nhitng cdm do trong sa mac sau lan diém dao thi hai. Budi
tiép theo (binh gidng s6 19) sé tiép tuc tit trang 80.

Content for A Treatise on White Magic, Video
Commentary, Program 18, Rule 2.2,
Continuing Rule Two, HINDRANCES TO
OCCULT STUDY. 1 hr, 1 min: pages 76-80.

Old Commentary. The relation between the
soul and the personality. The significance of
the words, “the lower light is thrown
upward.” The etheric body is the next aspect
of the world substance to be studied. The
etheric body is composed of force currents.
The etheric body is vitalized and controlled
by thought. Occult study.

1. The Occidental hindrances to correct
occult study.

2. How these hindrances

surmounted.

may be

3. Certain things the aspirant may safely
undertake in the equipping of himself for
treading the occult path.

The comparative newness of the occident.
The strong development of the concrete
mind. It acts as a dark curtain that shuts out
the higher illumination. When the fire of
mind burns too fiercely, it forms a current
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No6i dung Binh ludn Video, Chuodng trinh 18,
Luan vé Chanh Thuat, Quy luat 2.2, Tiép tuc
Quy luit Hai, NHUNG TRG NGAI bOI VOI
VIEC HOC HUYEN LINH HOC. 1 gid, 1 phut:
cac trang 76-80.

C6 Ludn. Moi quan hé gifta linh hén va pham
ngi. Y nghia cfia tit, “4nh sdng thip hon
dudc ném 1én trén.” Thé di théi 1a khia canh
tiép theo cfia thé gidi vat chat sé dugc
nghién cttu. Thé di thai dudc ciu tao tit cac
dong Iuc. Thé di thai dugc tiép sinh lyc va
diéu khién bédi tu tudng. Viéc Nghién cttu
huyén linh.

1. Nhitng trd ngai clia phuong Tay déi vdi
viéc nghién cttu huyén linh dting dan.

2. Cach d@é vuot qua nhiing trd ngai nay.

3. Nhitng diéu ma ngudi chi nguyén cé thé
thuc hién mot cach an toan dé trang bi cho
minh trong viéc budc trén con dudng huyén
linh.

Su mdi mé tuong d6i ctia phuong Tay. Su
phat trién manh mé cfia tri cu thé. N6 hoat
doéng nhu mot tAm man tdi ngin chin sy soi
sang cao hon. Khi ngon 1ta ctia thé tri chay
qua manh, né tao thanh mdt dong chay



which counteracts the higher downflow.
When the three fires meet.

Text—Phan trich tit Sach TWM

[1] In this pictorial writing which I have
sought to convey in modern English, the
sages of old embodied an idea. The Old
Commentary from which these words are
taken has no assignable date. [2] Should I
endeavor to tell you its age I have no means
of proving the truth of my words and hence
would be faced with credulity—a thing
aspirants must avoid in their search for the
essential and Real.

[3] I have sought in the above few phrases to
give the gist of what is expressed in the
Commentary, through the means of a few
symbols and a cryptic text. These old
Scriptures are not read in the way modern
students read books. [4] They are seen,
touched and realized. The meaning is
disclosed in a flash. [5] Let me illustrate: —
The words “the One enunciates the word
which drowns the triple sound” [6] are
depicted by a shaft of light ending in a
symbolic word in gold superimposed over
three symbols in black, rose and green. [7]
Thus are the secrets guarded with care.

[8] I felt it might be of interest to students to
know this much about this ancient test book
of the Adepts.

[9] Our consideration of this rule will fall
into two parts:
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chdng lai dong chdy cao hon. Khi ba ngon
Itta gap nhau.

[1] Trong vin ban tugng hinh ma t6i di cd
gang truyén tai bang tiéng Anh hién dai nay,
cac bac hién triét ngay xua di thé hién mot y
tudng. C6 Ludn ma tit d6 cac ti ngit nay dugc
trich ra khong c6 ngay thang xac dinh. [2]
Néu t6i ¢d gang néi cho ban biét tudi ctia no,
téi khéng cé phuong tién nao dé ching
minh sy thit clia 18i ndi cia minh va do dé
sé gip phai su ca tin—diéu ma cac ngudi chi
nguyén phai tranh trong cudc tim kiém cai
thiét yéu va Thuc tai.

[3] T6i di c6 ging trong nhitng cum tit trén
dé truyén tai tinh tiy cfia nhiing gi dudc
dién dat trong C6 Luan, thong qua mdt vai
biéu tugng va chit viét bi an. Nhiing kinh
vin ¢6 nay khéng dudc doc theo cach ma cac
hoc vién hién dai doc sach. [4] Ching dugc
nhin thiy, cham vao va nhin ra. Y nghia
dudc tiét 16 trong chdp nhoang. [5] Hiy dé
t6i minh hoa: —Cac tit “Pang Duy Nhit
xudng 1én mot tit nhan chim 4m thanh tam
phan” [6] dugc miéu ta bdi mot tia sdng két
thic bing moét ti biéu tugng bing vang
dudc dit chong 1én ba biéu tugng mau den,
hong va xanh 14. [7] Do d6, nhitng bi mit
dudc bao vé can than.

[8] T6i cAm thiy c6 thé sé thu vi cho cac hoc
vién khi biét d6i diéu vé cudén sich thi
nghiém c6 xua (test book) nay ctia cac Chan
Su.

[9] Viéc xem xét quy ludt nay cta ching ta sé
dudc chia thanh hai phan:



10] The relation between the soul and the
personality.  This be handled
particularly with reference to meditation in

will

the daily life, more than from the theoretical
and the academical.

11] The significance of the words, “the
lower light is thrown upward.” These deal
with the centers and the Kundalini Fire.

[12] T would like here to point out the
advisability of each student arriving at an
understanding of his etheric body, and this
for certain reasons.

[13] First, the etheric body is the next aspect
of the world substance to be studied by
scientists and investigators. [14]| This time
will be hastened if thinking men and
women [Page 77] can formulate intelligent
ideas anent this interesting subject. [15] We
can aid in the revelation of the truth by our
clear thinking and from the standpoint of
the present pronouncements about the
ether, scientists will eventually arrive at an
understanding of etheric forms or bodies.

[16] Secondly, the etheric body is composed
of force currents, and in it are vital centers
linked by lines of force with each other and
with the nervous system of the physical
man. [17] Through these lines of force, it is
connected also with the etheric body of the
environing system. [18] Note that in this lies
the basis for a belief in immortality, for the
law of brotherhood or unity and for
astrological truth.

[19] Thirdly, the need of realizing that the
etheric body is vitalized and controlled by
thought and can (through thought) be
brought into full functioning activity. [20]
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[10] M6i quan hé gitta linh hon va pham ngi.
Diéu nay sé dudc xtt Iy dic biét v6i tham
chiéu dén tham thién trong cudc séng hang
ngay, hon 14 tit Iy thuyét va hoc thuit.

[11] Y nghia clia nhiing tl, “4nh siang thap
hon dugc ném 1én trén.” Nhiing diéu nay lién
quan dén cac luan xa va Kundalini.

[12] T6i mudn chi ra diéu nén lam ctia mbi
hoc vién trong viéc dat dén su hiéu biét vé
thé di thai cia minh, va diéu nay vi nhiing ly
do nhit dinh.

[13] Thtt nhat, thé di théi 13 khia canh tiép
theo ctia thé gidi vat chat sé dugc cac nha
khoa hoc va cac nha diéu tra nghién ctiu.
[14] Thoi gian nay sé dudc rat ngin néu
nhitng ngudi nam va nit cé tu duy cé thé
hinh thanh nhiing y tudng théng minh vé
ch@ dé tht vi nay. [15] Chiing ta cé thé gitp
tiét 16 su that bang cach suy nghi 6 rang, va
tlt quan diém ctia nhitng tuyén bo hién tai vé
di thai, cdc nha khoa hoc cudi cung sé dat
dén su hiéu biét vé cac hinh tuéng hay thé di
thai.

[16] Thtt hai, thé di thai dudc ciu tao ti cac
dong luc, va trong d6 co cac trung tam sinh
luc dudc lién két bang cac dudng luc véi
nhau va véi hé than kinh cfia con ngudi vat
ly. [17] Thong qua cac duong luc nay, nd
cling dudc két noi véi thé di thai cia hé
thong moéi trudng xung quanh. [18] Luu y
rang diéu nay 14 cd s& cho niém tin vao sy
bat tf, cho dinh luit huynh dé hay su hop
nhat va cho su that chiém tinh.

[19] Thi ba, cin phai nhén ra rang thé di thai
dudc tiép sinh luc va diéu khién bdi tu tudng
va c6 thé (théng qua tu tudng) dugc dua vao
hoat déng day dd. [20] Piéu nay duge thuc



This is done by right thinking and not by
breathing and holding the
nose. [21] When this is grasped, much

exercises

dangerous practice will be avoided and
people will come into a normal and safe
control of that most potent instrument, the
vital body. That this end may rapidly be
consummated is my earnest wish.

[22] Occult study is of profound importance,
and students of these sciences must bring to
bear upon them, all that they have of mental
application and concentrated attention. [23]
It involves also the steady working out of the
truths learnt.

[24] Occult study, as understood in the
Occident, is intellectually investigated but
not practically followed. [25] Theoretically
some of light may be
appreciated by the man who aspires to the

glimmering

occult path, but the systematic working out
of the laws involved has made small

progress as yet.

[26] Wherein lies the hindrance? [27] It may
be of value if we study three things: [Page
78]

28] 1. The Occidental hindrances to correct
occult study.

29] 2. How these hindrances may be
surmounted.

[30] 3. Certain things the aspirant may safely
undertake in the equipping of himself for
treading the occult path, for that is the stage,
and for the majority, the only stage at
present possible.

31] One of the main hindrances to the

correct apprehension of the laws of

45

hién bang cach suy nghi ding din va khéng
bang cac bai tip thd va viéc bit miii. [21] Khi
diéu nay dugc hiéu, nhiéu thyc hanh nguy
hiém sé dugc tranh va moi ngudi sé dat dén
su kiém soat binh thudng va an toan doi véi
céng cu manh mé nhat, thé sinh lyc. Mong
mudn chan thanh cfa t6i 1a diéu nay cé thé
dudc hoan thanh nhanh chéng.

[22] Nghién cttu huyén linh 13 v6 cling quan
trong, va cac hoc vién ctia nhitng khoa hoc
nay phai don tit ca su ap dung trf tué va sy
tap trung chu y vao chung. [23] N6 cling bao
ham viéc thuc hién kién tri nhiing chan ly da
hoc dugc.

[24] Nghién cttu huyén linh, nhu dugc hiéu &
phuong Tay, dugc nghién ciu mét cach tri
tué nhung khéng dudc thuc hanh theo. [25]
Vé 1y thuyét, mot s anh sang le 16i ¢ thé
dudc ngudi khao khat con dudng huyén linh
danh gia cao, nhung viéc thuc hién c6 hé
thong cac quy luit lién quan van con it tién
trién.

[26] Nhitng trd ngai nam & dau? [27] Sé cé gia
tri néu chiing ta nghién cttu ba diéu sau:
[Page 78]

[28] 1. Nhiing trd ngai clia phuong Tay doi
véi viéc nghién cttu huyén linh ding dan.

[29] 2. Cach @€ vuot qua nhiing trd ngai nay.

[30] 3. Nhiing diéu ma ngudi chi nguyén cé
thé thuc hién mot cach an toan dé trang bi
cho minh trong viéc budc trén con duong
huyén linh, vi d6 1a giai doan, va doi véi da
s0, 14 giai doan duy nhat hién cé.

[31] M6t trong nhiing trd ngai chinh doi véi
viéc hiéu ding cac dinh luit ctia huyén linh



occultism and their practical application lies
in the fact of the comparative newness of
the occident, and the rapid changes which
have been the outstanding feature of
European and American civilisation. [32]
The history of Europe dates back a bare
three thousand years, [33] and that of
America, as we know, barely as many
centuries. [34]| Occultism flourishes in a
prepared atmosphere, highly
magnetised environment, and in a settled

in a

condition which is the result of age-long
work upon the mental plane.

[35] This is one reason why India provides
such an adequate school of endeavour. [36]
There knowledge of occultism dates back
tens of thousands of years and time has set
its mark even upon the physique of the
people, providing them with bodies which
offer not that resistance which occidental
bodies so oft afford. [37] The environment
has been long permeated with the strong
vibrations of the great Ones who reside
within its borders [38] and who, in Their
passage to and fro, and through Their
proximity, continuously magnetise the
environing ether. [39] This in itself affords
another line of least resistance, for this
etheric magnetisation affects the etheric
bodies of the contacted population. [40]
These two facts, of time and of high
vibration, [41] result in that stability of
rhythm which facilitates occult work, and
mantric and

offer a quiet field for

ceremonial enterprise.

[42] These conditions are not to be found in
the West, where constant change in every
branch of life is found, where [Page 79]
frequent rapid shifting of the scene of action
causes wide areas of disturbance which
militate against any work of a magic
nature. [43] The amount of force required to
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hoc va ting dung thuc tién clla chting nim &
thuc té vé syt méi mé tuong doi clia phuong
T4y, va nhitng thay d6i nhanh chéng di 1a
dic diém nodi bat ctia nén vin minh chau Au
va M§. [32] Lich s chau Au c6 nién dai chi
mdi khodng ba nghin ndm, [33] va lich s
clia My, nhu chiing ta biét, chi vai trim nim.
[34] Huyén linh hoc phat trién trong mot
bau khoéng khi di dude chuin bi, trong mot
moi trudng dudc tu hoéa cao, va trong mét
tinh trang &n dinh 13 két qua cfia cdng viée
lau dai trén c6i tri.

[35] Dy 12 mét 1y do tai sao An D6 cung cip
mot trudng hoc ctia nd luc ddy da. [36] & do,
kién thiic vé huyén linh hoc cé nién dai hang
chuc nghin nim va thoi gian da dé lai ddu 4n
ngay ca trén thé chat cfia con ngudi, cung
cap cho ho nhiing thé xac khong cé su khang
cu ma cac thé xdc phuong Tay thudng gip
phai. [37] Méi trudng tit 1au di dugc thim
nhuin bdi nhiing rung d6ng manh mé cfia
cac Pang vi dai cu ngu trong bién gidi clia
né, [38] va trong qua trinh di lai va gan giii
clia cdc Ngai, lién tuc ti hoda di thai xung
quanh. [39] Piéu ndy tu né cung cip mot
duodng 16i khac it trd ngai nhat, vi su tit héa
di thai ndy dnh hudng dén thé di thai cla
dan cu tiép xtc. [40] Hai su thit ndy, vé thdi
gian va rung dong cao, [41] tao ra su 6n dinh
nhip diéu gitp cong viéc huyén linh dé dang
hon, va cung cip mét linh vic yén tinh cho
cong viéc than cht va nghi 18.

[42] Nhitng diéu kién nay khéng ton tai &
phuong Tay, noi cé su thay d4i lién tuc trong
moi linh vuc cfia cudc séng, noi su thay ddi
nhanh chéng thudng xuyén ctia khung cdnh
hanh dong gy ra nhitng khu vyc rdng 16n
clla su x4o tron, diéu nay chong lai bat ky
cong viéc nao cé tinh chat huyén thuat. [43]



effect certain results does not warrant their
use, [44] and time has been allowed to elapse
in an effort to produce an equilibrising
effect.

[45] The climax of the disturbed condition
has been passed, [46] and a more stable state
of affairs is gradually being brought about,
and this may permit of definite occult work
being attempted with success. [47] The
Master R. is working upon this problem, and
likewise the Master of the English race, —
not the Master who occupies Himself with
the Labour Movement or the betterment of
social conditions. [48] They are aided by a
disciple of rare capability in Sweden, and by
an initiate in the southern part of Russia,
who works much on the mental levels. [49]
Their aim is so to tap the resources of force
stored up by the Nirmanakayas that its
downflow may sweep out lower grade
matter, and thus permit the free play of a
higher vibration.

[50] Another hindrance may be found in the
strong development of the
mind. [51] I would here impress upon you

concrete

that this development must in no way be
considered a detriment. All has been in due
course of evolution, and later when the
Orient and the Occident have reached a
point of better understanding and interplay
their interaction will be of mutual
benefit; [52] the East will profit from the
mental stimulation afforded by the strong
mental vibration of its Western brother,
whilst the Occidental will gain much from
the abstract reasoning of the Oriental, [53]
and, through the effort to grasp that which
the first subrace of the Aryan root race [54]
so easily apprehended, [55] he will contact
his higher mind, and thus build with greater
facility the bridge between the higher and
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Luong manh luc can thiét dé tao ra cac két
qua nhit dinh khong dam bao cho viée sl
dung chung, [44] va thoi gian da dudc cho
phép trdi qua trong nd luc tao ra mét hiéu
Ung can bang.

[45] Pinh diém cla tinh trang x4o tron di
qua, [46] va mot trang thai 6n dinh hon dang
dan dudc mang lai, va diéu nay cé thé cho
phép coéng viéc huyén linh cu thé dudc thuc
hién thanh cbéng. [47] Chan su R. dang lam
viéc trén van dé nay, va ciing nhu Chan su
clia ching tdc Anh,—khéng phai Chin su
ban tdm véi Phong trao Lao déng hay cai
thién diéu kién x3 hoi. [48] Cac Ngai dudc ho
trg bdi mot dé ti cé kha ning hiém cé §
Thuy Dién, va bdi mot diém dao d6 3 phia
nam nudc Nga, ngudi 1am viéc nhiéu trén
cac cap dd tri tué. [49] Muc tiéu ctia cac Ngai
1a khai thac cic ngudn luc manh lyc duge
luu trit bdi cdc Nirmanakayas dé dong chay
xudng clia né cé thé quét sach vat chat cap
thap, va do dé cho phép su rung déng cao
hon hoat déng tu do.

[50] M6t trd ngai khac cé thé dudc tim thay
trong su phat trién manh mé cia tri cu thé.
[51] T6i mudn nhan manh ring sy phat trién
nay khong nén dugc coi 1a mot trd ngai. TAt
cd di dién ra theo ding qua trinh tién hda,
va sau nay khi phuong Dong va phuong Tay
dat dén diém hiéu biét va tuong tac tot hon,
su tudng tac clia ho sé mang lai 1gi ich cho ca
hai bén; [52] phuong Dong sé huéng lgi tlit su
kich thich tri tué do su rung dong tri tué
manh mé ctia ngudi anh em phudng Tay,
trong khi phuong Tay sé dat dugc nhiéu tit
su suy ludn trlitu tugng ctia ngudi phuong
Péng, [53] va thdong qua nd luc nam bit
nhitng gi ma gidng din phu dau tién clia
gidng dan Aryan [54] dé dang tiép thu, [55]
ho sé tiép xtic véi thugng tri cia minh, va do
d6 xay dung mot cach dé dang hon ciy cau
gitta thugng tri va ha tri. [56] Hai loai nay



the lower mind. [56] The two types need
each other, and their effect upon each other
tends to eventual synthesis. [Page 80]

[57] The concrete mind, in itself, offers
opportunity for a treatise of great
length, [58] but here it will suffice to point
out a few of the ways in which it hinders
those races who so paramountly represent it.

[59] a. By its intense activity and stimulated
action it hinders the downflow of
inspiration from on high. It acts as a dark
curtain [60] that shuts out the higher
illumination. [61] Only through steadiness
and a stable restfulness can that
illumination percolate, via the higher
bodies, to the physical brain and so be

available for practical service.

[62] b. The wisdom of the Triad exists for the
use of the personality, [63] but is barred by
the disquisitions of the lower mind. [64]
When the fire of mind burns too fiercely, it
forms a current which counteracts the
higher downflow, and forces the lower fire
back into seclusion. [65] Only when the
three fires meet, through the regulation of
the middle fire of mind, [66] can a full light
be achieved, and the whole body be full of
light, the fire from above—the triadal light—
the fire of the lower self, —kundalini—and
671 —
must meet upon the altar. [68] In their union
comes the burning away of all that hinders

the fire of mind, —cosmic manas

and the completed emancipation.

Transcript

Well, hi, friends. Here we are again.
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can nhau, va tic dong clia chting 1én nhau cé
xu hudng din dén sy hgp nhit cudi clng.
[Page 80]

[57] Tri cu thé, tu né cung cip co hdi cho mot
luan thuyét dai, [58] nhung & day sé da dé
chi ra mét vai cich ma né can trd nhiing
nhan loai dai dién ndi bat cho né.

[59] a. Bang hoat dong manh mé va hanh
ddng kich thich ctia né, né can tré dong chay
cam hing tit trén cao. N6 hoat déng nhu mét
tdm man tdi [60] ngin chin sy soi sdng cao
hon. [61] Chi théng qua su 6n dinh va su yén
binh 8n dinh thi su soi sang dé mdi cé thé
tham thau, théng qua cac thé cao hon, dén
bd nio vat 1y va do d6 cé san cho sy phung su
thuc tién.

[62] b. Minh triét ctia Tam nguyén ton tai dé
pham ngi s dung, [63] nhung bi ngdn can
bdi nhitng ly ludn dai dong ctia ha tri. [64]
Khi 1ta ctia tri tué bung chdy qué dit doi, né
tao thanh mot dong chay doi khang véi dong
chay xudng cao hon, va budc ngon lia thip
hon phai rat lui. [65] Chi khi ba ngon 1tta gap
nhau, théng qua sy diéu hoa cfia ngon lita
trung gian cta tri tué, [66] thi 4nh sdng tron
ven mdi cé thé dat dudc, va toan bd co thé sé
tran day 4nh sang, ngon la ti trén cao —
anh sing Tam nguyén — ngon 1a ciia pham
ngd, — kundalini — va ngon 1tia clia tri tué,
—tri tué vi tru [67] — phai gip nhau trén
ban thd. [68] Trong sut hdp nhat ctia chiing,
tat ca nhiing gi cin trd sé bi d6t chay va su
gidi thoat hoan toan sé dén.

Xin chao cac ban. Chung talai gdp nhau.



We're going to continue with rule two, the
second program in rule two. We were on
page 76 in A Treatise on White Magic.

It's been one of those days with a number of
technical things not working out quite
correctly.

I'm going to try a little experiment, and that
experiment involves not utilizing another
computer to make sure that the program
continues. I have a feeling the program will
continue even without the other computer.
So, I'm working on it, and let's see if it works.

I have sought in the above few phrases

And these are wonderful phrases from the
Old Commentary which deal with the
relationship between the One and the three,
and the three and the One, and they are the
soul and the three personality vehicles. Of
course, it will also be before long the
magician and his thought form, which
provide a parallel to what we have just
discussed.

I would really, at the close of the last
program, I read it aloud without my own
the section from the Old
Commentary, which is really beautiful, and it
shows how the light, the fourfold fire blazes
forth, the One and the three.

commentary,

[1] In this pictorial writing which I have
sought to convey in modern English, the
sages of old embodied an idea. The Old
Commentary from which these words are
taken has no assignable date.
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Chiing ta sé tiép tuc véi quy luat hai, chuong
trinh thd hai trong quy luit hai. Ching ta
dang § trang 76 trong Luin vé Chanh Thuat.

HOm nay la mot trong nhitng ngay ma moét
sO van dé k§ thuat khong hoat déng hoan
toan chinh xac.

T6i sé& thd mét thi nghiém nhd, va thi
nghiém d6 lién quan dén viéc khong s dung
mot mdy tinh khac d&€ ddm bao rang chuong
trinh tiép tuc. Tdi cé cAm gidc chuong trinh
sé tiép tuc ngay ca khi khéng cé may tinh
kia. Vi vay, t6i dang lam viéc trén do, va hay
xem no c6 hoat déng khong.

Trong vai cum tu trén, toi da co gang

Va day 1a nhitng cum ti tuyét vdi ti C8 Ludn,
dé cap dén mdi quan hé gitta Pang Duy Nhat
va bd ba, bd ba va bang Duy Nhit, va dé 1a
linh hon va ba phuong tién pham ngi. Tat
nhién, chdng bao lau nita chinh nha huyén
thuit va hinh tu tudng clia y, cung cip mot
su tuong dong vdi nhiing gi chiing ta via
thao luan.

Thuc sy, vao cudi chuong trinh via r6i, toi
di doc to doan trén ma khong c6 binh luin
clia riéng minh, phan trich tit C6 Luin thuc
su rit dep, va né cho thay cach anh sing,
ngon l{fa t phan buing chay, Pang Duy Nhat
va bd ba.

[1] Trong vin ban tugng hinh ma t6i di co
ging truyén tai bang tiéng Anh hién dai
nay, cac bac hién triét ngay xua di thé hién
mot ¥ tudng. C6 Luian ma tit d6 cac tit ngit
nay dudc trich ra khong co ngay thang xac
dinh.



I suppose different entries came at different
times.

[2] Should I endeavor to tell you its age I
have no means of proving the truth of my
words and hence would be faced with
credulity—a thing aspirants must avoid in
their search for the essential and Real.

I think we have to trust Master DK, but we
must not fall into blind belief if for some
reason our intuition or our reasoning
indicates otherwise than what is said.

Now we go on with the section that is before
us page 76

[3] I have sought in the above few phrases
to give the gist of what is expressed in the
Commentary, through the means of a few
symbols and a cryptic text. These old
Scriptures are not read in the way modern
students read books.

Amazing.

[4] They are seen, touched and realized.
The meaning is disclosed in a flash.

The flash of intuition of course. It's really
what we have here, the flash of intuition
which is Uranian in nature.

[5] Let me illustrate: —The words "the One
enunciates the word which drowns the
triple sound."
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T6i cho ring cac muc khac nhau trong C6
Luin dén vao nhitng théi diém khac nhau.

[2] Néu t6i c6 gang néi cho ban biét tudi cta
no, téi khéng c6 phuong tién nao dé chiing
minh sy thit cua 16i néi cia minh va do d6
sé gip phai su ca tin—diéu ma cac nguoi
chi nguyén phai tranh trong cuéc tim kiém
cai thiét yéu va Thuc tai.

T6i nghi ching ta phéi tin tuédng Chin su
DK, nhung chung ta khéng dudc rci vao
niém tin mit quang néu vi mét 1y do nao &9,
truc gidc hodc ly ludn cda ching ta chi ra
diéu khac vdi nhitng gi 3 néi.

Bay gid chiing ta tiép tuc véi trang 76

[3] T6i @4 c6 gang trong nhiing cum tit trén
dé truyén tai tinh tiy cta nhiing gi dudc
dién dat trong C6 Luan, théng qua mot vai
biéu tudng va chit viét bi an. Nhiing kinh
vin c6 nay khong dudc doc theo cach ma
cac hoc vién hién dai doc sach.

Thét tuyét voi.

[4] Chung dudc nhin thiy, cham vio va
nhan ra. Y nghia dudc tiét 16 trong chép
nhoang.

Tat nhién, tia chdp d6 1a tia sing cda truc
gidc. D6 thuc sy 1a nhiing gi ching ta c6 &
day, tia sang clia truc gidc c6 ban chat Sao
Thién Vuong.

[5] Hay dé t6i minh hoa: —Cac ti “Pang
Duy Nhat xuéng 1én mét tit nhan chim am
thanh tam phan”



Well, maybe in music we've had that
example: a note or chord which drowns out
the sounds which continue to sound below
it.

[6] are depicted by a shaft of light ending
in a symbolic word in gold superimposed
over three symbols in black, rose and
green.

This is interesting, black, rose, and green,
and of course, I think we can see that the
black represents the physical nature, the
rose, certainly the astral nature, and the
green with its third ray, the mental nature.

[7] Thus are the secrets guarded with care.

And we have to learn how to read these
languages.

Maybe he's given us an example of how the
Senzar is brought forward. I don't know, but
it makes you want to read this symbolic
language and to discern from it what the
Tibetan is able to read.

[8] I felt it might be of interest to students
to know this much about this ancient test
book of the Adepts.

Test book, not text, I suppose test.

[9] Our consideration of this rule will fall
into two parts.

Cé thé trong 4Am nhac, chiing ta di cé vi du
d6: moét not nhac hodc hgp Am 4t di nhiing
Am thanh tiép tuc vang 1én bén dudi né.

[6] dudc miéu ta béi mét tia sang két thic
bang mot tit biéu tudng bang vang dudc
dit chong 1én ba biéu tuong mau den, hong
va xanh la.

Diéu nay thit thi vi, mau den, hdng va xanh
14 cay, va tat nhién, téi nghi ching ta cé thé
thay rang mau den dai dién cho ban chat vat
1y, mau héng, chic chin 1a ban chit cdm duc,
va mau xanh 14 ciy vdi cung ba ctia ng, 1a
ban chat tri tué.

[7] Do &6, nhiing bi mat dudc bao vé can
than.

Va chung ta phéai hoc ciach doc nhitng ngén
ngil nay.

C6 18 Ngai @i cho ching ta mét vi du vé cach
ngdn ngit Senzar dude thé hién. Téi khong
biét, nhung né khién ban mudén doc ngdn
nglt tugng trung nay va nhén thic ti né
nhitng gi ma Chan su Tay Tang cé thé doc
dudgc.

[8] T6i cAm thay co thé sé thu vi cho cac hoc
vién khi biét d6i diéu vé cudn sach thi
nghiém c6 xua (test book) nay ctia cac Chan
Su.

Trong nguyén ban, cum tu dugc dung la
“test book” (Cuén sich tric nghiém), khong
phai text book.

[9] Viéc xem xét quy ludt nay cua chung ta
sé dudc chia thanh hai phan:



[10] The relation between the soul and the
personality. This will be handled
particularly with reference to meditation
in the daily life more than from the
theoretical and the academical.

[11] The significance of the words, “the
lower light is thrown upward.” These deal
with the Centers and the Kundalini Fire.

Well, this is presenting at the outset the
meanings.

[12] T would like here to point out the
advisability of each student arriving and
understanding at an understanding of His
etheric body and this for certain reasons.

We have been attempting to do this, and I
think in this 21st century, there will be
much understanding that comes our way as
scientists progress in measuring these

subtle electrical fields.

Okay, then, Why the
advisability of arriving at an understanding

so why this?

of our etheric body? Maybe the two parts
actually are given here, and maybe we can
call this part one, and maybe we can call the
other part two. Let's see.

Maybe falling into two parts, the relation of
soul and personality in terms of meditation,
and then the significance of the word, the
lower light is thrown upward. Maybe those
are the two parts we're talking about.
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[10] Moi quan hé giita linh hon va pham
ngi. Diéu nay sé dudc xi ly dic biét véi
tham chiéu dén tham thién trong cudc
song hang ngay, hon 1a tit 1y thuyét va hoc
thuat.

[11] Y nghia ctGa nhiing tit, “anh sang thap
hon dudc ném 1én trén.” Nhitng diéu nay
lién quan dén cac luin xa va Kundalini.

Vang, ngay ti dau diéu ndy trinh biy cic y
nghia.

[12] T6i mudn chi ra diéu nén 1am ctia moi
hoc vién trong viéc dat dén su hiéu biét vé
thé di thai ctia minh, va diéu nay vi nhiing
1y do nhat dinh.

Chung ta di va dang co ging lam diéu nay,
va t6i nghi ring trong thé ky 21 ndy, sé cé
nhiéu hiéu biét dén vdi ching ta khi cidc nha
khoa hoc tién bd trong viéc do ludng nhiing
trudng dién tu tinh vi nay. Tai sao lai nhu
vay? Tai sao nén dat dudc su hiéu biét vé thé
di thai ctia ching ta?

Ngai ndi viéc xem xét sé dudc chia lam hai
phan, cé 1& mot phan 1a “Mdi quan hé gitta
linh hon va pham ngi vé mit tham thién”,
va phan hai 1a ¥ nghia clia cum tit “Anh sang
thap hon dudc ném 1én trén”. C6 1& @6 1a hai
phan ma chtng ta dang néi dén.

C6 18 diéu nay phan thanh hai phan: méi lién
hé giita linh hén va pham ngi xét theo
phuong dién tham thién, va r6i dén tham
nghia cfia cum tit “4nh sang thip dudc ném
1én trén”. C6 18 d6 13 hai phan ma ching ta
dang néi dén.



And now here, the advisability of learning
about the etheric body is explained for the
following reasons.

[13] First, the etheric body is the next
aspect of the world substance to be studied
by scientists and investigators.

Notice it is gradual. We have studied the
emotional vehicle, but not with a sense that
it is an independent field of some kind, just
the effects of the emotions upon the psyche
of man, the physical plane life as well.

[14] This time will be hastened if thinking
men and women [Page 77] can formulate
intelligent ideas anent this interesting
subject.

And this is our task in many respects.

[15] We can aid in the revelation of the
truth by our clear thinking and from the
standpoint of the present pronouncements
about the ether, scientists will eventually
arrive at an understanding of etheric
forms or bodies.

Now, remember, well before this book was
written, the existence of the ether was
discounted, maybe the Michelson-Morley
experiment did away with the need for the
ether, so the scientists of the time thought,
and that will have to be reinstated. A new
conception of the ether will have to be
instated and the reality of the ether
reinstated.
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Va bay gid, Ngai giai thich su can thiét phai
tim hiéu vé thé di thai vi nhiing 1y do sau
day.

[13] Thi nhat, thé di thai 1a khia canh tiép
theo ctia thé gidi vat chat sé dudc cac nha
khoa hoc va cac nha diéu tra nghién citu.

Hiy cht1 ¥ rang né dién ra dan dan. Ching ta
di nghién cttu vé phuong tién cam xtc,
nhung khéng phai véi y nghia ring né 1a
mot trudng doc 1ap nao dé, ma la nhiing tac
dong clia cAm xtic ddi véi tam linh ctia con
ngudi cling nhu véi cudc séng trén cdi hdong
tran.

[14] Thoi gian nay sé dudc rat ngin néu
nhiing ngudi nam va nii c6 tu duy coé thé
hinh thanh nhiing y tuéng thong minh vé
chi dé thu vi nay.

Pay 13 nhiém vu cta ching ta trén nhiéu
phuong dién.

[15] Ching ta co thé giup tiét 16 su that
bang cach suy nghi ré rang, va tit quan
diém cda nhiing tuyén bo hién tai vé di
thai, cac nha khoa hoc cudi cuing sé dat dén
su hiéu biét vé cac hinh tuéng hay thé di
thai.

Chung ta hiy nhd ring, trudc khi cuén sach
nay dudc viét, sy ton tai ctia ether da bi bac
bd, ¢ thé thi nghiém Michelson-Morley da
loai bd su can thiét ctia ether, nhu ciac nha
khoa hoc thdi dé nghi, va diéu dé sé phai
dugc khéi phuc. Mot quan niém mdi vé ether
sé phai dudc thiét 14p va thuc té clia ether
phai dugc khéi phuc.



Okay, that's the first. Already it is happening.
This was written 90 years ago, and there are
those who actually are attempting to
measure, and it would appear measure some
of the phenomena of the etheric field, maybe
in Russia. I met a Russian scientist who was
doing this actually, and maybe because
Russia has a seventh ray soul, and an
Aquarian soul, both of those put one directly
in touch with the ether.

Maybe some truer understanding of its
nature will come out of that country, and
also the new world religion, we are told.

[16] Secondly, the etheric body is
composed of force currents, and in it are
vital centers linked by lines of force with
each other and with the nervous system of

the physical man.

Well, this is something that we are familiar
with, it's been said many times.

So, the force currents, just as the chakras are,
will be visible through different kinds of
technologies, not only of clairvoyance, but
simply the power of the eye to see these
things, we are told. The ethers are being
stimulated at this time making them more
visible, and the organs of vision or reception
are being refined.

[17] Through these lines of force, it is
connected also with the etheric body of the
environing system.
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Vang, d6 13 diéu dau tién. Piéu dé da xay ra.
Diéu nay di dudc viét 90 nim trudc, va cé
nhiing ngudi thuc su dang c6 gang do ludng,
va dudng nhu do Iudng mot sd hién tugng
clia trudng di thai, c6 thé 13 & Nga. T6i da gip
mot nha khoa hoc ngudi Nga, ngudi thuc su
dang lam diéu nay, va cé thé bdi vi Nga cé
mét linh hén cung bay, thudc dau hiéu Bao
Binh, ca hai yéu t0 dua mot ngudi tiép xuc
truc tiép véi ether. C6 thé mot s6 hiéu biét
chan thuc hon vé ban chit clia né sé dén ti
dat nudc dé, va ca tdn gido thé gidi mdi, nhu
chting ta dugc cho biét.

C6 16 mot su thau hiéu chan thit hon vé ban
chit clia né sé xuat phat tli quoc gia dd, va
cling ti d6 ma ton gido thé gidi mdi, nhu
chiing ta dudc cho biét, sé xuat hién.

[16] Thit hai, thé di thai dudc ciu tao tit cac
dong luc, va trong do co cac trung tam sinh
luc dudc lién két bang cac dudng luc véi
nhau va vdi hé than kinh cfia con ngudi vit
1y.

Diéu nay ching ta 3 quen thudc, né di dugc
nhéc dén nhiéu lan.

Vi vay, cac dong luc, cling giong nhu cic luin
xa, sé hién thi thong qua cac loai cong nghé
khac nhau, khong chi cfia thau thi, ma don
gidn 13 stic manh cla mit dé nhin thay
nhitng thit nay, nhu ching ta dugc biét. Cac
di thai dang dudc kich thich vao lic nay
khién chiing trd nén dé thay hon, va cic cd
quan thi gidc hoic tiép nhin dang dugc tinh
luyén.

[17] Thong qua cac dudng luc nay, no ciing
dudc két noi véi thé di thai cia hé thong
moi truong xung quanh.



Oneness of all things is demonstrated.

[18] Note that in this lies the basis for a
belief in immortality, for the law of
brotherhood or unity and for astrological
truth.

This is another amazing statement because
our etheric body is connected with the
etheric body of the environment system.

Of all these, of
brotherhood; the method of transmission of

interconnection is
astrological energy is via the etheric body of
the solar system and beyond, depending on
what's being transmitted, because the
planetary etheric body will be connected
with the larger environing solar, systemic
etheric body; and immortality, it shows us
that when the body dissolves or stops its
the state of vitality
somehow continues in the electrical system

state of wvitality,

usually surrounding and pervading the
body.

There are probably other things that we
say about that, but these are
important truths, and if the study of the

could

etheric body can confirm these important
factors, immortality, the law of brotherhood
or unity, and astrological truth, then this
study of the etheric body will be a huge
advancement. The study of the etheric body
will be a huge advancement for man and a
belief in his future, and a recognition of his
interconnection with the larger and subtle
environment.

He wants to help us arrive at an
understanding of the etheric body and for
the following reasons: it's next to be studied,

and it's next to be linked up, and some
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Tinh Duy Nhit cfia van vat dudc chiing
minh.

[18] Luu ¥ ring diéu nay 1a co s cho niém
tin vao su bat t{, cho dinh luat huynh dé
hay su hop nhit va cho su thit chiém tinh.

Pay 12 mdt tuyén bé dang kinh ngac khac bsi
vi thé di thai ctia chiing ta dudc két nédi véi
thé di thai cia hé thong méi trudng.

Trong tat cd nhiing diéu nay, su lién két 1a
clia tinh huynh dé;, phuong phap truyén
ning lugng chiém tinh 1a thong qua thé di
théi cia hé mat trdi va xa hon nita, tiy thudc
vao nhiing gi dang dugc truyén tai, bdi vi thé
di thai hanh tinh sé dudc két néi vdi thé di
thai 16n hon ctia hé théng mit trdi bao
quanh; va su bat t, né cho ching ta thay
rang khi co thé tan rd hoic ngling trang thai
sinh lyc ctia né, thi trang thai sinh Iuic bang
cach nao d6 van tiép tuc trong hé thong dién
thudng bao quanh va tham vao co thé.

C6 18 con nhiing diéu khac ma ching ta cé
thé néi vé diéu d6, nhung day 13 nhitng chin
1y quan trong, va néu viéc nghién cttu vé thé
di thai c6 thé xic nhan nhiing yéu t6 quan
trong nay, su bat tt, dinh luat huynh dé hay
su hdp nhat, va chin Iy chiém tinh, thi
nghién cttu vé thé di thai nay sé 1a mét budc
tién 16n. Nghién cttu vé thé di thai sé 1a mot
budc tién 1é6n déi véi con ngudi va niém tin
vio tuong lai clia minh, va sy cong nhan vé
moi lién két clia minh véi méi trudng 16n
hon va tinh vi hon.

Ngai mudn gitp ching ta dat dudc sy thiu
hiéu vé thé di thai vi nhitng 1y do sau: né sé
14 diéu tiép theo dugc nghién ctiu, va 1a diéu
tiép theo dudc lién két, vd mot sd niém tin



important beliefs or facts that simply take
the form of beliefs at this time, will be
confirmed as factual in the mind of the
human being.

[19] Thirdly, the need of realizing that the
etheric body is vitalized and controlled by
thought and can (through thought) be
brought into full functioning activity.

This is really very important, because the
whole idea of vitalization through thought
is a key to additional energy that we need to
accomplish what we must. So, vitalized and
controlled by thought. Let's remember that,
that our electrical system, our bioelectrical
field is vitalized and controlled by thought.

I always find that a remarkable sentence,
and sometimes when fatigue strikes, as it
does, all of us, I forget this, when in fact
remembering it could be key to being able to
go further in the moment as necessary.

[20] This is done by right thinking and not
by breathing exercises and holding the
nose.

The Tibetan has a wry sense of humor at
times.

[21] When this is grasped, much dangerous
practice will be avoided and people will
come into a normal and safe control of that
most potent instrument, the vital body.
That this end may rapidly be
consummated is my earnest wish.

56

hodc su thit quan trong ma hién tai chi don
gian 13 niém tin sé dudc xac nhan 1a su thit
trong tam tri con ngudi.

[19] Thi ba, can phai nhén ra ring thé di
thai dudc tiép sinh luc va diéu khién béi tu
tudng va co thé (thoéng qua tu tudéng) dudc
dua vao hoat déng day da.

Piéu nay thuc su rat quan trong, bdi vi toan
bd v tudng vé su tiép thém sinh luc théng
qua tu tudng 1a chia khéa cho ning lugng bé
sung ma ching ta can dé hoan thanh nhiing
gl ching ta phai lam. Vi viy, né dudc tiép
sinh Iuc va kiém soét bdi tu tudng. Hiy nhd
rang, hé théng dién clia ching ta, trudng
sinh hoc dién cfia ching ta, dugc tiép thém
sinh Iuc va kiém soat bdi tu tudng.

T6i ludn thiy dé 13 mét cau dang chu y, va
d6i khi khi su mét méi ap dén, nhu né vin
thudng xay ra vdi tat ca ching ta, téi quén
diéu ndy, trong khi thuc té viéc ghi nhé né cé
thé 1a chia khéa dé cé thé tién xa hon vao ldc
can thiét.

[20] Piéu nay dudc thuc hién bang cach suy
nghi ding dan va khong bang cac bai tap
thé va viéc bit mii.

Chan su Tay Tang d6i khi cé khiéu hai hudc
cham biém.

[21] Khi diéu nay dudc hiéu, nhiéu thuc
hanh nguy hiém sé dudc tranh va moi
ngudi sé dat dén su kiém soat binh thuong
va an toan doi vdi cong cu manh mé nhat,
thé sinh luc. Mong mudn chin thanh cta
t6i 1a diéu nay c6 thé dudc hoan thanh
nhanh chong.



He constantly puts his sort of wishes, his
prayers in here, these statements which
encourage us, and the statements by which
we know he is behind us in his hope and his
wish and his prayers and his meditation that
certain things will be achieved. He visualizes
these things, I'm sure, and knows that they
are coming.

So, these are the three that we have at the
moment.

We must arrive at the understanding of the
etheric body for certain reasons. It's coming
up next in terms of the scientific study. It
will demonstrate certain factors that will
greatly the Dbelief
immortality, the law of brotherhood. Right

aid humanity, in

now we're blind. We don't believe in
immortality as a race, or at least intelligent
people seem not to, and maybe the more
childlike types too. And then again, those
who are post-intelligent and have
intelligence. But also more, and the unity of
things, astrological truth, the transmission.
And also, we must realize that the etheric
body is vitalized and controlled by thought. 1
guess we should experiment with this,
shouldn't we, and see how it is that we
might be able to achieve etheric vitalization

through the right type of thought.

[22] Occult study is of profound
importance, and students of these sciences
must bring to bear upon them all they have
of mental application and concentrated
attention. It also involves

And this is important for certain types
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Ngai lién tuc dua nhitng diéu udc, nhiing 16i
cau nguyén clia minh vao day, nhiing tuyén
b6 nay khuyén khich chiing ta, va nhiing
tuyén bd ma nhd dé ching ta biét Ngai ding
sau chung ta trong hy vong, udc mudn, 15i
cau nguyén va thién dinh ctia Ngai rang mot
sO diéu nhat dinh sé dat dudc. T6i chic chan
rang Ngai hinh dung nhitng diéu nay, va biét
rang ching dang dén.

Vi vy, day 1a ba diéu ma ching ta cé tai thdi
diém nay.

- Chting ta phai dat dén su hiéu biét vé thé di
thai vi mét s6 1y do nhat dinh. - N6 sé dudc
nghién cttu tiép theo vé mit khoa hoc. - N6
sé chiing minh mot s6 yéu t6 sé ho trg rat
nhiéu cho nhan loai, niém tin vao sy bat tt,
dinh luat huynh dé. Ngay bay gic chung ta
dang mu quang. Nhu mét ching tdc, ching
ta khong tin vao sy bat tf, hoic it nhat
nhiing ngudi théng minh dudng nhu khong
tin vao diéu do, va cé 1é ca nhiing ngudi cé
tinh cach tré con cling vdy. Va sau dé, mot
lan nita, nhitng ngudi cé tri tué sau-théng
minh va cé tri thong minh. Nhung con hon
thé nita, sy hgp nhit clia van vit, chan ly
chiém tinh, su truyén din. Ngoai ra, ching
ta phai nhin ra ring thé di thai dudc tiép
thém sinh luc va kiém soat béi tu tudng. Toi
doan chting ta nén thit nghiém diéu nay va
xem lam thé nao chung ta c6 thé dat dudc su
tiép thém sinh luc cho thé di thai théng qua
ding loai tu tudng.

[22] Nghién ctiu huyén linh 1a vé cing quan
trong, va cac hoc vién cta nhiing khoa hoc
nay phai don tat ca su ap dung tri tué va su
tap trung chu y vao chung.

Va diéu nay quan trong d6i véi mot s6 ngudi
nhit dinh



[23] also the steady working out of the
truths learnt.

Well, you know, when you run into the
Tibetan, and if you don't like to study, it's a
disappointing meeting. I remember
someone who was not particularly
interested in the Bailey books describing A
Treatise on Cosmic Fire as if it had the same
lack of appeal and the same turgidity as a
19th century botany book. Well, I thought
someone's missing something somewhere

here.

[24] Occult study, as understood in the
Occident, is intellectually investigated but
not practically followed.

Let's just say, in the East there is the practical
following of that which is studied re
occultism.

[25] Theoretically some glimmering of
light may be appreciated by the man who
aspires to the occult path, but the
systematic working out of the laws
involved has made small progress as yet.

Intellectually interesting, but not of much
practical value. So, the average student of
these matters may not apply himself to the
working out of that which is learned
through study. Well, we don't want to be
numbered among those. We want to, at
least, be sure of the power of thought, and
we want to know that thought can debilitate
us or energize us, and we want to become
adept at doing that. We certainly know that
people can be inspired by thought. Just
think, you're listening to someone speak and
you've been feeling a little down, and maybe
not too energetic, and something inspiring
is said, and all of a sudden, the energy is
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[23] NO ciing bao ham viéc thuc hién kién
tri nhiing chan ly da hoc dudc.

Vang, khi ban tiép xtic v4i Chan su Tay Tang,
va néu ban khoéng thich hoc tip, d6 1a mot
cudc gip g& dang that vong. Téi nhd cb
ngudi khéng dic biét quan tAm dén sich clia
Bailey dd mo ta Luan vé Lita Vii tru nhu thé
né ciing thiéu hap din va khé hiéu nhu mét
cudn sach thuc vat hoc thé ky 19. Va t6i da
nghi rang ai d6 dang bd 1§ diéu gi d6 & day.

[24] Nghién cttu huyén linh, nhu dudc hiéu
& phuong Tay, dudc nghién ciitu médt cach
tri tué nhung khong dudc thuc hanh theo.

Chung ta hiy néi ring, § phuong Pong, cé su
thuc hanh theo nhiing gi dugc nghién cttu vé
huyén mén.

[25] Vé 1y thuyét, mot s6 anh sang le 16i c6
thé dudc ngudi khao khat con dudng huyén
linh danh gia cao, nhung viéc thuc hién co
hé thong cac quy luat lién quan van con it
tién trién.

Tri tué cé thé thiy thu vi, nhung khong
mang lai gia tri thuc tién 1én. Vi vay, ngudi
hoc trung binh vé nhitng vin dé nay cé thé
khéng ap dung nhiing gi da hoc qua viéc
nghién cttu. Nhung chiing ta khong muon bi
xép vao sd d6. Chiing ta mudn, it nhat, phai
chic chin vé stic manh cla tu tudng, va
chiing ta mudn biét ring tu tudng cé thé lam
suy yéu hoidc tiép thém ning luong cho
chiing ta, va ching ta mudn trd thanh nha
huyén thuit tinh thdng trong viéc d6. Chiing
ta chic chan biét ring con ngudi cé thé dugc
truyén cdm hing nhd tu tudng. Hiy thi
nghi, ban dang lang nghe ai d6 néi va ban
cadm thay hoi mét méi, khéng cé nhiéu ning



there. And one can do that for oneself as
well.

So, in the occult study, which has not yet
been followed in quite the right way in the
West,

[26] Wherein lies the hindrance?

So, it may be of value to study three things.
[we're] still a long way from exhausting
exhaustively applying ourselves to the
understanding of this particular rule

When the shadow hath responded, in
meditation deep the work proceedeth. The
lower light is thrown upward; the greater
light illuminates the three, and the work of
the four proceedeth

Well, we've had a little bit of that but not
from the point of view of the magician
creating. If the magician is the soul, then
we've had some elucidation, but there's
going to be more in terms of that which the
white magician actually does to create the
proper type of thoughtform.

We're going to study three things about
hindrances.

[27] It may be of value if we study three
things: [Page 78]

[28] 1. The Occidental hindrances to
correct occult study.

Now, that was then, now maybe it's worse or
maybe it's better.
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lugng, nhung rdi diéu gi d6 day cam hing
dudc néi ra, va dét nhién ning lugng xuit
hién. Va mét ngudi cling ¢ thé lam diéu d6
cho chinh minh.

Vi vdy, trong nghién ctru huyén bi, diéu vin
chua dugc thuc hién ding cdch & phuong
Tay,

[26] Nhitng tré ngai nam & dau?

Vi vay, ¢ thé sé c6 gia tri khi nghién cttu ba
diéu.... [chting ta] vin con mét ching dudng
dai &€ 4p dung mot cach toan dién su hiéu
biét vé qui luat cu thé nay...

Khi cai bong di dap dng, trong thién dinh
sau tham, cong viéc tién trién. Anh sang
thap dudc ném 1én trén; anh sang vi dai soi
sang ba, va cong viéc ctia bon tién trién.

Chting ta d3 cé mot chut hiéu biét vé diéu do,
nhung khéng phai tit quan diém cia nha
huyén thuat sang tao. Néu nha huyén thuit
12 linh hén, thi chting ta d3 cé mét s6 su khai
sang, nhung sé c¢é nhiéu hon nita lién quan
dén diéu ma nha huyén thuat chanh dao
thuc sy lam dé tao ra loai tu tudng hinh
ding dan.

Chung ta sé nghién cttu ba diéu vé nhiing trd
ngai.

[27] S& c6 gia tri néu ching ta nghién ciu
ba diéu sau: [Page 78]

[28] 1. Nhiing tré ngai ctia phuong Tay doi
véi viéc nghién ctiu huyén linh dung dan.

Diéu d6 1a trudc day, bay gid cé thé té hon
hoic cé thé tot hon.



[29] 2. How these hindrances may be
surmounted,

[30] 3. Certain things the aspirant may
safely undertake in the equipping of
himself for treading the occult path, for
that is the stage, and for the majority, the
only stage at present possible.

Thus, to equip ourselves for the occult path
is possible, but to true and practiced
occultism is not yet certainly fully possible.

I remember long ago reading Manly Palmer
Hall about the difference between the
the
occultist, and in practical occultism lies
much of danger for one who is not

academic occultist and practical

energetically and morally and courageously
ready for it.

So, these are the three factors that we're
going to study. Apparently in the West, even
though occultism is moving towards the
west, it's not so easy, and yet here we are
largely Western people or maybe people in
Oriental countries with a very Western
mentality, and what can we do.

[31] One of the main hindrances to the
correct apprehension of the laws of
occultism and their practical application
lies in the fact of the comparative newness
of the occident, and the rapid changes
which have been the outstanding feature
of European and American civilisation.

How shall we look at these things. Let’s call
it Think
rapidity of change, and then you think of the

“Geminian instability”. about
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[29] 2. Cach dé vudt qua nhiing trd ngai
nay.

[30] 3. Nhiing diéu ma ngudi chi nguyén c6
thé thuc hién mét cach an toan dé trang bi
cho minh trong viéc budc trén con duong
huyén linh, vi d6 1a giai doan, va déi vdi da
s6, 1 giai doan duy nhat hién cé.

Do d6, viéc trang bi cho ban thin d& budc
vao con dudng huyén linh 13 kha thi, nhung
viéc dat dén huyén linh hoc thuc tién chan
chinh thi chua chic di hoan toan cé thé &
thdi diém hién tai.

T6i nhd rat lau trudc diy dia doc Manly
Palmer Hall vé sy khéc biét gitta nha huyén
linh hoc 1y thuyét va nha huyén linh hoc
thuc tién, va trong huyén linh hoc thuc tién
an chita nhiéu nguy hiém cho nhiing ai chua
san sang vé ning lugng, dao dtc, va long can
dam dé d6i mit véiné.

Vi vay, diy 1a ba yéu t6 ma ching ta sé
nghién ciu. Dudng nhu 8 phuong Tiy, mic
dtt huyén linh hoc dang di chuyén vé phia
phuong T4y, nhung né khéng dé dang, va
chiing ta, chli yéu 1a nhitng ngudi phuong
T4y, hodc cé thé 1a nhitng ngudi & cac qudc
gia phuong Péng nhung mang tinh than rat
phuong Tay, va chiing ta cé thé lam gi?

[31] M6t trong nhiing tré ngai chinh ddi véi
viéc hiéu dung cac dinh luit ctia huyén linh
hoc va ting dung thuc tién ctia ching nim &
thuc té vé su mdi mé tuong ddi ctia phuong
Tay, va nhiing thay ddi nhanh chéng di 1a
dic diém noéi bat cia nén vin minh chau
Au va My.

Ching ta nén nhin nhin nhitng diéu nay
nhu thé nao? Chiing ta cé thé goi d6 1a "tinh
bat 8n clia Song T". Hiy nghi vé téc d6 thay



wind blowing on the waters and making the
reflection of the Sun or the true higher world
impossible, at least in a clear reflection. We
have in that an analogy. The rapid changes,
the outstanding features of European and
American civilization, and yet occultism is
moving to the West.

[32] The history of Europe dates back a
bare three thousand years,

1000 BC. We're talking maybe of Greek
culture and some of the civilizations which
preceded that.

[33] and that of America, as we know,
barely as many centuries.

Well, the Pilgrims landed in 1620, was that
the beginning in a way? And this book was
written in the 20s of the 20th century.

[34] Occultism flourishes in a prepared
atmosphere, in a highly magnetised
environment, and in a settled condition
which is the result of age-long work upon
the mental plane.

We, in the West, have not yet created these
necessary conditions.
Occultism flourishes in
atmosphere
environment,

a prepared
in a highly magnetized

There are sacred places, there is magnetism
to which we should expose ourselves, and
some that we have to stay away from, of
course.
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d6i nhanh chéng, va sau dé ban nghi dén
con gié théi trén mit nude 1am cho hinh dnh
phan chiéu cfia Mit trdi hodc thé gidi cao
hon chan thuc trd nén khéng thé, it nhat 1a
khong thé phan chiéu mot cach rd rang. Pé
12 mot phép an du. Nhitng thay déi nhanh
chéng, nhitng dic diém ndi bat cia nén vin
minh chiu Au va My, va tuy nhién huyén
linh hoc van dang di chuyén vé phia Tay.

[32] Lich sit chau Au c6 nién dai chi méi
khoang ba nghin nam,

Khoang 1000 TCN. Chung ta cé thé dang néi
vé vian héa Hy Lap va mot s6 nén vin minh
trudc do.

[33] va lich st ctia My, nhu chung ta biét,
chi vai tram nam.

Nhiing ngudi hanh huong di dit chan dén
dé vao ndm 1620, liéu dé ¢ phai 1la mot khéi
dau theo mot cach nao d6? Va cudn sich nay
dudc viét vao nhitng ndm 20 cfia thé ky 20.

[34] Huyén linh hoc phat trién trong mot
bau khong khi di dudc chuin bi, trong mét
moi truong dudc tu hoa cao, va trong mot
tinh trang on dinh 1a két qua ctia cong viéc
lau dai trén c6i tri.

Chung ta, & phudng Tay, van chua tao ra
nhitng diéu kién can thiét nay.

Huyén linh hoc phat trién manh trong mét
bau khéng khi dudc chuin bi ky ludng,
trong mot moi truong dudc tit hoa cao.

Cé nhiing noi linh thiéng, c6 nhiing ti tinh
ma ching ta nén tiép xtc, va di nhién, cling
cé nhiing noi ching ta phai tranh xa.



And in a settled condition,

why is that? So that our creative work is not
always being disrupted.

[35] This is one reason why India provides
such an adequate school of endeavour.

Now, as I said before, there has been a
westernization of the East. China, India,
they're both ray-one countries. They're going
to be great countries again, in a powerful
way. It's pretty clear.

I was in India once in this life, and well,
of the aspects  of
industrialization are visible. And we see this

some worst
also in terms of the pollution in China. There
are not enough safeguards. The blue smoke
is billowing forth from the back of so many
motorcycles. It's hard to breathe. The dust is
everywhere. Of course, that was 20 years ago
when I was there, 18 years ago, but is it
much better now? The pollution has gotten
worse in China, worse in India. This is all
part of the The
inheritance of the industrial revolution

industrialization.

came later than in the West. But anyway,
there are those prepared places,
magnetically prepared in India, which are
such an adequate school of endeavor, as he
says.

[36] There knowledge of occultism dates
back tens of thousands of years and time
has set its mark even upon the physique of
the people, providing them with bodies
which offer not that resistance which
occidental bodies so oft afford.
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trong mot diéu kién on dinh,

Tai sao lai nhu viy? D6 1a dé cho coéng viéc
sdng tao ctia chuing ta khéng luén bi gidn
doan

[35] Pay 12 mét 1y do tai sao An Pd cung
cap mot trudng hoc ctia nd luc day da.

Nhu t6i da noi trude day, da c6 mot qua trinh
Tay phudng hda 3 phudng DPdéng. Trung
Qudc, An P, ci hai déu 1a nhiing qudc gia
thuéc cung mét. Ho sé trd thanh nhiing
quéc gia vi dai mét 1an nifa, theo mot cach
quyén lyc. Piéu nay kha rd rang.

Tbi d4 ting dén An D6 mét lan trong kiép
song nay, va toi thay rd mot so khia canh toi
té nhit cia qua trinh céng nghiép hda.
Chuing ta ciing thay diéu nay & Trung Qudc
vé muc d6 6 nhiém. Khéng cé & cac bién
phap bao vé. Khéi xanh bdc ra tit phia sau
clia rat nhiéu xe mday. Thit khé thd. Bui &
khip ndi. Tat nhién, d6 14 cidch ddy 20 nim
khi t6i dén, khodng 18 nim trudc, nhung
liéu bay gid cé tot hon nhiéu khong? O
nhiém 3 Trung Qudc ngiy cang tdi té, va An
Do cling vay. Pay déu 13 mot phan clia qua
trinh c6ng nghiép hda. Di sdn cta cudc cidch
mang cdng nghiép dén mudn hon so véi
phuong T4y. Dl sao, & An D6 ¢6 nhiing noi di
dudc chudn bi sin, dudc ti hda, 1a mot méi
truong hoc tap thich hgp nhu Ngai da néi.

[36] 6 d6, kién thitc vé huyén linh hoc cé
nién dai hang chuc nghin nam va thgi gian
di dé lai dau 4n ngay ca trén thé chit cta
con ngudi, cung cap cho ho nhiing thé xac
khong c6 su khang cu ma cic thé xac
phuong Tiy thudng gip phai.



So, this is some long-established familiarity
with occultism, even to the point where the
physical body has been affected by it. He
talks often of the difference between the
Western body and the Eastern body, and the
need for us not to confuse the two, and not
to do in the West what is meant for the
Eastern type to do, and maybe vice versa.

[37] The environment has been long
permeated with the strong vibrations of
the great Ones who reside within its
borders

In Tibet, let us say, in India, in China perhaps
also.

[38] and who, in Their passage to and fro,
and through Their proximity,
continuously magnetise the environing
ether

So, what are we saying here? The very
presence of the Masters has a magnetic
effect on the ethers and makes the study of
occultism more successful and less
disrupted. Well, I was in China too. I was not
sufficiently familiar with all the possible
places where this magnetism may be
occurring, but no doubt it does occur in
protected spaces, despite the huge
industrialization which these two countries
are undergoing. And maybe things in the
West will settle down in a manner that will
promote the development of occultism,
while the East takes on a new type of
burden. There are adepts that are in the
West, and that is their natural place of
expression, the Master R., the Master Jesus,
some are intermediaries between East and

West, Master KH, DK himself, so forth.
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Chinh syt quen thudc véi huyén linh hoc di
dudc thiét 1ap 1du doi dén miic né Anh hudng
dén ca thé xac. Ngai thudng néi vé su khac
biét gitta cd thé phuong Tiy va cd thé
phuong Pong, va vé nhu cau khéng nén
nham 1an hai diéu nay, cling nhu khéng nén
thuc hién & phuong Tay nhiing gi vén danh
cho cd thé phuong Dong, va cé thé nguagc lai.

[37] M6i truong tit 1du di dudc thim nhuan
béi nhiing rung déng manh mé cha cac
Pang vi dai cu ngu trong bién gidi ctia no,

& Tay Tang, & An D9, va cd thé & Trung Qudc
nia.

[38] va trong qua trinh di lai va gan giii cia
cac Ngai, lién tuc tu hoa di thai xung
quanh.

Viy, Ngai dang néi gi & day? Chinh sy hién
dién ctia cac Chéin Su c6 tac dong tit hda 1én
cac tang di thai va 1am cho viéc nghién cttu
huyén linh hoc trd nén thanh cong hon va it
bi gidn doan. Téi cling di tliing dén Trung
Quéc. T6i chua dG quen thudc véi tat ca
nhitng noi cé thé xay ra sy tit héa nay, nhung
khong nghi ngd gi nita, né van ton tai &
nhiing khéng gian dudgc bao vé, bat chap su
cong nghiép hda 16n ma hai quoc gia nay
dang trai qua. Va cé thé moi thit 3 phuong
Tay sé on dinh theo cach thic diy su phat
trién cfia huyén linh hoc, trong khi phuong
Dong ddm nhin mot loai gdnh nang méi. C6
nhitng chin su & phudng T4y, va dé 1a noi
thé hién tu nhién cfia cac Ngai: Chan su R,
Chan su Jesus, mot sd 12 nhitng ngudi trung
gian gitta phuong béng va phuong Tay, nhu
Chan suKH, Chan su DK, v.v.



[39] This in itself affords another line of
least resistance, for this etheric
magnetisation affects the etheric bodies of
the contacted population.

In general, we might say that the presence of
the Masters is a great advantage to occult
study and practice. It's not just study, it's
practice too.

[40] These two facts, of time and of high
vibration,

So, the long conditioning of the ethers in the
East by the higher vibrations, and of high
vibration Of the Great Ones passing to and
fro,

[41] result in that stability of rhythm
which facilitates occult work, and offer a
quiet field for mantric and ceremonial
enterprise.

If we're involved in ceremonial work, we
know the very first care of those who
practice ceremonial work is to make sure
that it's not disrupted. We do live in a bit of
chaos here, maybe all over the world now
chaos is reigning. The West is on its way to a
more settled condition, and the East is
retreating from its ancient established
methods and seeking greater effectiveness
on the physical  plane  through
industrialization.

So, it's time and high vibration which are
involved here. I don't know how long it will
take the West to catch up, but we are told
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[39] Piéu nay tu né cung cap mét dudng 16i
khac it trd ngai nhat, vi su tit hoa di thai
nay anh huéng dén thé di thai cta dan cu
tiép xtc.

Nhin chung, chting ta cé thé néi ring sy hién
dién ctia cac Chan Su 1a moét 1gi thé 16n cho
viéc nghién cttu va thuc hanh huyén bi. N6
khoéng chi 12 nghién ctiu, ma con 1a thuc
hanh niia.

[40] Hai su that nay, vé thdoi gian va rung
dong cao,

Vi vay, hai yéu td nay, clia thdi gian — su
diéu kién hoa 1au dai clia cac tang di théi &
phuong Péng bdi nhiing rung déng cao hon
— va cta rung déng cao — su di lai ctia céc
Pang Vibai

[41] tao ra su 6n dinh nhip diéu gitp cong
viéc huyén linh dé dang hon, va cung cap
moét linh vuc yén tinh cho céng viéc than
chu va nghi 1é.

Néu chung ta tham gia vao céng viéc nghi 16,
chting ta biét diéu dau tién ma nhitng ngudi
thuc hanh céng viéc nghi 1é quan tdm la
dam bao rang né khdng bi gidn doan. Chiing
ta dang song trong mot chit hdn loan, cé 18
trén toan thé gidi bay gid sy hon loan dang
ngu tri. Phuong Tay dang trén con dudng
dén mét diéu kién 6n dinh hon, trong khi
phudng Péng dang rut lui khoi cdc phuong
phap di dudc thiét 1ap tit 1au ddi va tim kiém
hiéu qua hon trén céi hong tran théng qua
cong nghiép hoa.

Vi vdy, thoi gian va rung ddng cao 13 hai yéu
t6 lién quan & day. Téi khong biét sé mat bao
1au &€ phuong Tay bat kip, nhung ching ta



that occultism is moving to the West with

its second-ray soul and fourth-ray
personality. In the East, other things are
happening, and the East is of a fourth-ray
soul and third-ray personality, hence the use
of the third ray and the tremendously new

activity which is being experienced.

[42] These conditions are not to be found
in the West, where constant change in
every branch of life is found, where [Page
79] frequent rapid shifting of the scene of
action causes wide areas of disturbance
which militate against any work of a magic
nature.

Well, it's 90 years ago, and before long we
should be in a position to do better, let us
hope, we in the West. There is still constant
change, of course, but even the patterns of
movement of people in the East, when you're
in China, for instance, you just don't have
the immediate opportunity to move to the
city if you want to. But mobility is
presumed, let us say, in America with this
Gemini personality, and in England it has a
Gemini soul. So, the idea of mobility and
individuality and independence, these go
together.

Now in Saudi Arabia, which suppressed the
expression of women, and still does, there is
the possibility of a 10,000 female cab drivers
appearing. Now, if that's not a symbol of
mobility, well, it may be service and
servitude, but they are driving and they're
getting around, and that's under the
influence of the West, I will say.
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dudc cho biét rang huyén linh hoc dang di
chuyén vé phuong T4y véi linh hon cung hai
va pham ngi cung bén ctia né. & phuong
Pong, nhitng diéu khic dang xay ra, va
phuong Péng cé linh hon cung bén va pham
ngi cung ba, do d6 su st dung cung ba va
hoat déng v6 cuing mdi mé dang dudc trai
nghiém.

[42] Nhiing diéu kién nay khéng ton tai &
phuong Tay, noi cé su thay doi lién tuc
trong moi linh vuc ctia cudc song, ndi su
thay d6i nhanh chong thudng xuyén cta
khung canh hanh déng giy ra nhiing khu
vuc rong 16n cGa su xao trén, diéu nay
chong lai bat ky cong viéc nao co tinh chat
huyén thuit.

D4 90 ndm trbi qua, va hy vong khéng lau
nita ching ta & phuong Tay sé c6 thé 1am tdt
hon. T4t nhién, vin con su thay déi lién tuc,
nhung ngay ca cac mé hinh di chuyén cfia
con ngudi & phuong Dong cling khéc. Vi du,
khi ban 8 Trung Qudc, ban khéng thé ngay
1ap tiic cé co hdi chuyén dén thanh phd néu
mudn. Nhung tinh di déng dugc cho 1a mét
dic diém & My véi pham ngi Song T, va &
Anh véi linh hén Song T4. Vi vy, ¥ tudng vé
tinh di déng, tinh ca nhan, va su dbc lap
thudng dilién véi nhau.

Hién nay & A Rap Saudi, ndi d4 titng dan ap
viéc thé hién clia phu nit, va van con nhu
viy, dd xuat hién kha ning cé dén 10.000 nit
tai xé taxi. Néu d6 khong phai 1a biéu tugng
clia sy di ddng, thi cé 18 né cé thé 1a phuc vu
hodc né 1, nhung du sao ho cling dang 1ai xe
va di chuyén xung quanh, va dé 1a dudi anh
hudng ctia phuong Tay, tbi sé ndi vay.



[43] The amount of force required to effect
certain results does not warrant their use,

I mean the use of that force,

[44] and time has been allowed to elapse in
an effort to produce an equilibrising effect.

In other words, there could have been efforts
to bring occultism more frontally to the
West, but instead there has been allowed a
settling down.

What is He saying?

[45] The climax of the disturbed condition
has been passed,

And this is written in the late 20’s, maybe

[46] and a more stable state of affairs is
gradually being brought about, and this
may permit of definite occult work being
attempted with success.

All right, so the hecticness of life in the
West, is according to the Tibetan’s view,
subsiding.

[47] The Master R. is working upon this
problem, and likewise the Master of the
English race, —not the Master who
occupies Himself with the Labour
Movement or the betterment of social
conditions.

That's the third ray master. So, what are we
dealing with here? Is DK speaking of a
second ray English Master? Well, there are a
number of these English Masters, and they
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[43] Luong manh luc can thiét dé tao ra cac
két qua nhat dinh khéng dam bao cho viéc
st dung ching,

¥ t6i 1a viéc st dung luc @9,

[44] va thoi gian da dugc cho phép trdi qua
trong no luc tao ra moét hiéu ing cin bang.

N6i cach khdc, c6 thé di cé nhitng nd luc dé
dua huyén linh hoc ré rang hon dén phuong
Tay, nhung thay vao do, da c6 mot qua trinh
dn dinh dan.

Ngai dang nodi gi?

[45] Pinh diém cta tinh trang xao trén di
qua,

Va diéu nay cé 1é dudc viét vao cudi nhiing
nam 1920,

[46] va mét trang thai 6n dinh hon dang
dan dudc mang lai, va diéu nay cé thé cho
phép cong viéc huyén linh cu thé dudc thuc
hién thanh cong.

Vi viy, vay su hdn loan cfia cudc sdng &
phuong Tay, theo quan diém cia Chan su
Tay Tang, dang giam dan.

[47] Chan su R. dang 1am viéc trén van dé
nay, va ciing nhu Chéin su cuia chung tdc
Anh,—Kkhéng phai Chin su bin tim vdi
Phong triao Lao dong hay cai thién diéu
kién x3 hdi.

Do la Chan su cung ba. Liéu chan su DK co
dang néi vé mét Chan su ngudi Anh thudc
cung hai khéng? C6 mét s6 Chan su ngudi



are on different rays, but mostly the second
or the third.

So, the hecticness of life in the West is,
according to the Tibetans' view, subsiding.
The master R is working upon this problem,
and likewise the master of the English race,
not the master who occupies himself with
the labor movement or the betterment of
social conditions.

The reduction of noise, He'll probably talk
about that here. The reduction of noise is
part of the settling of the environment in
which occultism can be practiced. We all
know it's difficult to meditate when there
are disturbing noises, and where, if you're in
the middle of a city where sirens and traffic
noises can intrude at any time. We have a
first-hand experience of that kind of
disruption. But a quieter time is coming in
the West, and when I was in India, I was
certainly hoping that a quieter time could be
re-established there.

[48] They are aided by a disciple of rare
capacity that capability in Sweden.

Some people have wondered whether that
was Laurency? Is this Laurency? But he
seemed to be more involved with writing. He
certainly was Swedish, and he was a disciple
of rare capacity.

and by an initiate in the southern part of
Russia, who works much on the mental
levels.
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Anh, va cac Ngai thubc cac cung khac nhau,
nhung cht yéu 13 cung hai hoic cung ba.

Vi viy, theo quan diém cia Chian su Tay
Tang, su hén loan cfia cudc séng & phuong
Tay dang gidm dan, va Chan su R. dang 1am
viéc trén van dé nay, va Chan su cfia chiing
tdc Anh cling vdy. Chin su Ngudi Anh nay
khoéng phdi 14 Chan su dang bin tim véi
phong trao lao ddng hoic cai thién diéu kién
x4 hoi.

Vé viéc gidm tiéng On, cb 18 Ngai sé ndi vé
diéu d6 3 day. Viée gidm tiéng on 1a mot
phan cta qua trinh 8n dinh méi trudng,
trong dé huyén linh hoc cé thé dude thuc
hanh. Chung ta déu biét viéc tham thién rat
khé khin khi cé nhiing tiéng 6n giy xao
lang, va khi ban & gitta mét thanh pho, noi
coi bdo dong va tiéng 6n giao théng cé thé
xen vao bat ky lic nao. Chiing ta di cé kinh
nghiém tryc tiép vé loai sy gian doan doé.
Nhung mét thoi ky yén tinh hon dang dén &
phuong Tay. Khi téi & An D9, t6i chic chin
di hy vong rang mét thdi ky yén tinh hon cé
thé dugc tailap & dé.

[48] Cac Ngai dudc hé trg bdi mot dé ti co
kha ning hiém c6 & Thuy Dién, va bdi mét
diém dao do6 & phia nam nudc Nga, nguoi
1am viéc nhiéu trén cac cap dé tri tué.

Mot s6 ngudi da thic mic liéu @6 ¢ phai la
Laurency khéng? Nhung dudng nhu Ong
lién quan nhiéu hon dén viée viét lach. Ong
chic chin 13 ngudi Thuy Pién, va 12 mot dé
tl cé ning luc hiém co.

...va bdi mot diém dao d6 6 mién nam nudc
Nga, ngudi lam viéc nhiéu trén cac cap do
tri tué.



But who knows about their inner work? This
is what they seem to do outwardly, but
inwardly, much as possible.

We're not being told who that may be. There
seems to be, or to have been, at least a
Bulgarian initiate. I'm forgetting his name
now, a very distinguished-looking man with
white hair. Peter something?

Anyway, these problems are recognized and
are being addressed. The quieting of the
atmosphere, like we might say, the calming
of the waters, so that occult work can be
done in a manner that is not disrupted.

[49] Their aim is so to tap the resources of
force stored up by the Nirmanakayas that
its downflow may sweep out lower grade
matter, and thus permit the free play of a
higher vibration.

I guess what's being said here is the lower
vibration is disruptive to the incoming and
effective work of the higher vibration. It's
interesting, though, that they have to reach
as high as the Nirmanakayas, who are
mostly sixth degree initiates minimally, on
the monadic plane, let us say, or mediating
between Shamballa and Hierarchy in some
manner, in order to—as we do when we use
OM—to sweep out the vibration of lower
matter, to allow the display or the
demonstration of a higher, a more rhythmic
type of matter.

Maybe the higher matter is ruled by Sattva
and the lower by Rajas, and not so much
Tamas in this case, because Tamas is inertia,
and we're talking about hyperactivity being
a deflection of the higher type of work, so
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Nhung ai biét dudc cdng viéc bén trong clia
ho? Pay 1a nhiing gi ho dudng nhu 1am & bén
ngoai, con bén trong, ho lam dugc bao nhiéu
thilam.

Chting ta khéng dudc cho biét d6 1 ai.
Dudng nhu cé, hoic di tling ¢, it nhat mot
diém dao d6 ngudi Bulgaria. T6i quén tén
ctia 6ng 4y, mdt ngudi dan 6ng tréng rat uy
nghi, v4i mai toc bac.

Du sao, nhiing van dé nay di dugc nhin ra
va dang dudc gidi quyét. Su tinh ling clia
bau khong khi 13 syt 1am diu clia mit nude dé
cong viéc huyén bi c6 thé dudc thuc hién ma
khéng bi gian doan.

[49] Muc tiéu cua cac Ngai la khai thac cac
nguon luc manh luc dude luu trit béi cac
Nirmanakayas dé dong chay xudng ctia né6
c6 thé quét sach vat chat cap thap, va do @6
cho phép su rung dong cao hon hoat dong
tudo.

T6i doan diéu dudc néi & day 1a rung déng
thap hon dang gay can trd d6i vdi viée dén va
hiéu qua cfia rung dong cao hon. Piéu thu vi
12 cac Ngai phai tiép can tdi tim cao nhu cac
Nirmanakaya, nhiing Pang chfi yéu 13 céc
diém dao d6 bic sau, toi thidu 1a thé, trén cdi
chan than, hay néi cich khéc, trung gian
gitta Shamballa va Thanh doan theo mét
cach ndo d6, dé—nhu ching ta lam khi
xudng OM—quét sach rung dong ctia vit
chat thap hon, d€ cho phép su biéu 16 hay su
thé hién cfia mot loai vat chit cao hon, cé
nhip diéu hon.

C6 18 vat chat cao hon dude cai quan bdi
Sattva va vat chat thiap hon bdi Rajas, va
khong qua nhiéu bdi Tamas trong trudng
hgp nay, bdi vi Tamas 1a su tri tré, va ching
ta dang néi vé su hoat ddng qua miic gay ra



not so much Tamas, because the activity of
Rajas is deflecting settled occult work.

I guess we have to remember that when
we're thinking about our own meditation,
where we meditate, the degree of peace or
non-disturbance in the place where we
meditate. I remember teaching a class once.
Well, wouldn't you know it, whatever
morning it was, or more than once in a
week, as our classes did last week, out come
the big lawnmowers, just at the time of
meditation, and they're fairly far away, and
there's no way to walk over there and say
stop mowing the lawn. It was disruptive,
and the people tried to make the best of it
and said, well, we should be able to meditate
right through that, and I agreed. But how
much more sensitive and receptive it would
have been if those disturbing influences
were not present.

So, we have two types of hindrances here,
hindrances of time and hindrances of this
instability and excessive movement. It's like
the third aspect of divinity, with all its
activity, is disrupting the work of the second
aspect of divinity.

We understand that there has been a
problem and the time of the worst
disturbance was past even then in the late
1920s, and maybe very early 30s when this
was being written.

[50] Another hindrance may be found in
the strong development of the concrete
mind.
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su chéch hudng ctia céng viéc cao hon, do d6
khéng quéd nhiéu Tamas, vi hoat dong clia
Rajas dang 1am gian doan cdng viéc huyén bi
d4 6n dinh.

T6i nghi ching ta cin nhd diéu nay khi
chting ta nghi vé viéc tham thién cfia minh,
ndi ma ching ta tham thién, mic d6 yén
tinh hay khong bi quiy riy & noi ma ching
ta thién. T6i nhé mét 1an da day mét 16p hoc.
That trung hdp, may cit cé 16n xuit hién,
dung vao luc thién, va ching kha xa, khong
thé di qua dé va ndi ngling cit cd dudc. Piéu
dé gy gian doan, va moi ngudi c6 gang thich
nghi va néi rang, chiing ta nén c6 kha ning
thién vuot qua diéu d6, va téi dong y. Nhung
chiing ta sé nhay cam va tiép thu hon nhiéu
néu nhiing yéu t6 quay ray dé khong cé mit.

Vi vy, chung ta c6 hai loai chudng ngai &
day, chuéng ngai cta thoi gian va chudng
ngai ctia su bat n va chuyén ddng qua mc.
N6 giong nhu khia canh tht ba clia thién
tinh, vdi tat ca hoat ddng ctia né, dang pha
v& cong viéc ctia khia canh thi hai ctia thién
tinh.

Chting ta hiéu ring di cé mét van dé va thoi
ky clia su quay 16i toi té nhat dd qua ngay ca
trong cudi nhitng nim 1920, va c6 18 rat sém
vao nhitng nim 1930 khi diéu nay dugc viét
ra.

[50] M6t tré ngai khac c6 thé dudc tim thay
trong su phat trién manh mé cda tri cu thé.



And one of the reasons for the coming of the
new Esoteric Schools is to combat this
tendency

{The new esoteric schools are to combat the
tendency of the over development of the
concrete mind.

We absolutely need this, and there's a lot of
people maybe of somewhat lazy mystical
inclination who don't want to do that
rigorous mental work. In the West, we have
to do that, and humanity reaches a stage as
it nears the possibility of entering the fifth
kingdom where this kind of work has to be
done. And the number five, of course, is
correlated with the mind, and we have a
largely astrally polarized humanity which
has to rise at least to the level of a concrete
mind, and our computer revolution is
helping that.

[51] T would here impress upon you that
this development must in no way be
considered a detriment. All has been in due
course of evolution, and later when the
Orient and the Occident have reached a
point of better understanding and
interplay their interaction will be of
mutual benefit;

You know, Christians hate the Buddha, and I
heard a Buddhist monk vilify Jesus. It's due
to a lack of understanding, but it's coming,
and a better point of understanding is
coming, and integrally, their interaction will
be of mutual benefit.

[52] the East will profit from the mental
stimulation afforded by the strong mental
vibration of its Western brother, whilst the
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Va moét trong nhitng 1y do cho su xuat hién
ctia cac Trudng Noi Mon mdi 1a & chong lai
xu hudng nay.

{Cac trudng ndi mén mdi nham chdng lai xu
hudng phat trién qua muic clia tri cu thé.

Chuing ta hoan toan can diéu nay [tri cu thé],
va c6 nhiéu ngudi c6 khuynh huéng hoi than
bi, ludi biéng, cé thé khdng mudn thuc hién
cdng viée tri tué nghiém ngit dé. & phuong
T4y, chting ta phai 1am diéu d6, va nhan loai
dat dén giai doan gan kha niang budc vao gisi
thit nam noi ma loai cong viéc nay phai dudc
thuc hién. Va di nhién, con s6 nim lién quan
dén tri tué, va chiing ta cé mot nhan loai
phan 16n phan cuc cdm duc, can phai ning
cao it nhat dén muc tri cu thé, va cudc cach
mang may tinh clia chiing ta dang hé trg
diéu do.

[51] T6i mudn nhian manh ring su phat
trién nay khong nén dudc coi 13 mot tré
ngai. Tat ca di dién ra theo ding qua trinh
tién hoa, va sau nay khi phuong Péng va
phuong Tay dat dén diém hiéu biét va
tuong tac tot hon, su tuong tac cia ho sé
mang lai 1gi ich cho ca hai bén;

C6 nhitng ngudi theo dao Co Pdc ghét Piic
Phit, va téi dd nghe mot vi su Phit gido phi
bang Puc Jesus. Pé 1a do su thiéu hiéu biét,
nhung né dang thay déi, va mot diém hiéu
biét tot hon dang dén, va su tudng tac ctia ho
sé mang lai 1gi ich cho ca hai mét cach toan
dién.

[52] phuong Pong sé hudng 1gi tu su kich
thich tri tué do su rung dong tri tué manh
mé ciia ngudi anh em phuong Tiy, trong



Occidental will gain much from the
abstract reasoning of the Oriental,

They do have that third-ray personality
which ties them with the abstract mind,
don't they?

[53] and, through the effort to grasp that
which the first subrace of the Aryan root
race

The Hindu sub-race of the Aryan root race,

[54] so easily apprehended,

The unity of things, I suppose.

[55] he will contact his higher mind, and
thus build with greater facility the bridge
between the higher and the lower mind.

Which is what we in the West, under DK's
instruction, are trying to do.

[56] The two types need each other and
their effects upon each other tends to
eventual synthesis.

Let us remember, quite apart from the what
the ignorant adherents of either religion
says, the Buddha and the Christ are great
Brothers, exemplifying Gemini and the great
second ray of Love-Wisdom. Together they
are Love and Wisdom. Obviously, we know
which is which. The Buddha is the Lord of
Wisdom and also Lord of Light, and the
Christ as the Lord of Love but he also said I
am the light of the world. So, both have this
very strong lighted content.
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khi phuong Tay sé dat dudc nhiéu tit su suy
luin tritu tugng cuia ngudi phuong Pong,

Ho cé pham ngi cung ba gin lién vdi tri tritu
tugng, phai khéng?

[53] va thong qua né luc nam bat nhitng gi
ma giong dan phu dau tién cta giong dan
Aryan

Chiing téc phu An P clia giéng dan chinh
Aryan,

[54] dé dang tiép thu,
T6i doan d6 12 su hgp nhat clia van vit.

[55] ho sé tiép xuc vdi thuong tri ciia minh,
va do d6 xiy dung mét cach dé dang hon
ciy cau giifa thuong tri va ha tri.

Piéu ma chuing ta & phuong Tay, dudi su
huéng din ctia Chan su DK, dang c6 ging
thuc hién.

[56] Hai loai nay can nhau, va tac dong ctia
ching 1én nhau c6 xu huéng din dén su
hgp nhat cudi cung. [Page 80]

Chting ta hiy nhd ring, bat ké nhiing gi cac
tin d6 thiéu hiéu biét clia ca hai ton gido ndi,
Duc Phat va buc Christ 1a nhitng Huynh Dé
vi dai, thé hién Song T va cung hai vi dai
clia Bac Ai — Minh Triét. Cing nhau, cdc Ngai
1a Bac Ai va Minh Triét. RS rang, ching ta
biét ai 14 ai. Ptic Phat 1a Pang Minh Triét va
cling 14 Anh Sang, con Ptc Christ 1a Pang
Bac Ai nhung Ngai ciing néi ring "Ta 1a 4nh
sang clia thé gian". Vay nén, ca hai déu c6 noi
dung 4nh sang rit manh mé.



[57] The concrete mind, in itself, offers
opportunity for a treatise of great length,

Oh, my goodness. Maybe, will this be
coming? We don't know, but we really have
to assimilate what the Tibetan has given as
much as we can. We can't assimilate at all,
but a great effort in these next number of
years before the Great Conclave has to be
made, and I suppose the new teaching will
be given out after that, and will have a
powerful effect. But we cannot stop our
work in assimilating what has already been
given, just as just as we still have to
assimilate so much of what was given in The
Secret Doctrine.

[58] but here it will suffice to point out a
few of the ways in which it hinders those
races who so paramountly represent it.

The five of five, the European subrace of the
fifth rootrace has a particular great
particularly great concentration of this
concretizing ability so the concrete mind.

[59] a. By its intense activity and
stimulated action it hinders the downflow
of inspiration from on high.

I mean just try to quiet the modifications of
that activity. Not easy. DK says.

It acts as the dark curtain

Many thoughtforms, I suppose.

[60] shuts out the higher illumination.
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[57] Tri cu thé, tu n6é cung cap cd hdi cho
mét luin thuyét dai,

Oi, liéu diéu nay cé thé sé xay ra khong?
Chung ta khong biét, nhung chtng ta thuc
su phai déng héa nhitng gi Chan su Tay Tang
dd ban cho nhiéu nhit cé thé. Chung ta
khéng thé dong héa tat ca, nhung mot nd luc
16n trong nhiing nadm tdi trudc Pai Mat Nghi
phai dugc thuyc hién, va t6i cho ring gido ly
mdi sé dugc dua ra sau do, va sé c6 mot tac
dong manh mé. Nhung ching ta khéng thé
ditng céng viéc cia minh trong viéc doéng
héa nhiing gi di dudc ban cho, ciing giong
nhu ching ta vin phai d6ng héa rat nhiéu
nhiing gi da dugc ban cho trong Gido Ly Bi
Nhiém.

[58] nhung & diy sé da dé chi ra mét vai
caich ma né can tré nhiing nhin loai dai
dién néi bat cho né.

Gidng dan phu thd nim cfa giong dan
chanh thi nim, gidng dan phu Chiu Au, ¢
mdt sy tip trung dic biét 16n vé kha ning cu
thé hda nay, ttc 13 tri cu thé.

[59] a. Bing hoat dong manh mé va hanh
dong kich thich ctia né, né can tré dong
chdy cdm hing tu trén cao. N6 hoat déng
nhu mo6t tim man tdi

¥ t6i 13, ban hiy thit 1am yén tinh nhiing
bién thai clia hoat dong d6. Khéng dé dang
chut nao.

N6 hoat dong nhu bitc man toi
Ctia nhiéu hinh tu tudng,

[60] ngan chin su soi sang cao hon.



Be still in the mind and know that I am God.

[61] Only through steadiness and a stable
restfulness can that illumination
percolate, via the higher bodies, to the
physical brain and so be available for
practical service.

DK said the following, and we can apply it to
the level of mind: keep silence and the light
will enter in. That's what he said, and that
was in His 15 counsels found in the White
Magic book, page 473 probably 474.

So, this this
concretization, and the movement of the

overactivity, constant
concrete objects of the mind, it acts as a dark
curtain and deflects this more subtle factor,
the percolation of the illumination into the
mind and into the brain, soul-mind-brain
that connection must be completed.

Now, the wisdom point. A few ways in
which this concrete mind hinders: weak
physical body and out of control emotional
body, overly concrete and active, concrete
mind, these are the factors which the new
Esoteric Schools are to combat. I presume
vitalizing the physical body, calming and
subduing and rendering sensitive the
emotional body, quieting the mind, the
modifications of the mind, so that the true
illumination from the more abstract realms

can be received.

[62] b. The wisdom of the Triad exists for
the use of the personality,

Via the ajna center, by the way as a center
rules the personality in an integrated sense,
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“Hay tinh ling trong thé tri va biét ring Ta la
Thuong dé”.

[61] Chi théng qua su on dinh va su yén
binh 6n dinh thi su soi sang d6 méi co thé
tham thau, théng qua cac thé cao hon, dén
bd nio vit 1y va do d6 c6 san cho su phung
su thuc tién.

Chan su DK di ndi nhu sau, va ching ta co
thé ap dung né vio cip d6 cta thé tri: hiy
gilt im ldng va anh sang sé di vao. Do la
nhiing gi Ngai di ndi, trong 15 16i khuyén
ctia Ngai dudc tim thay trong Luin vé Chanh
thuat, c61élatrang 473 474.

Vi vdy, su hoat dong qua mtc nay, sy cu thé
héa lién tuc na,y va su chuyén dong clia cac
doi tuong cu thé clia thé tri, né hoat déng
nhu mot biic man t6i va 1dm chéch hudng
yéu t6 tinh vi hon, sy thdm qua clia sy soi
sang vao thé tri va vao bd nio, sy két ndi linh
hon-tri tué-nio bd d6 phai dugc hoan thanh.

Bay gid, dén diém minh triét. Ching ta 6n lai
mdt vai cich ma tri cu thé nay can trd: thé
xac yéu dudi va thé cAm xdc ngoai tim kiém
soat, tri cu thé qua miic va hoat ddng manh
mé, day 1a nhitng yéu t6 ma cac Trudng Noi
mo&n Mdi phai chéng lai. Téi cho 14 tiép thém
sinh Iuc cho thé x4c, 1am diu, khuit phuc va
khién thé cdm xtc trd nén nhay cam, lam
yén tinh thé tri, nhitng bién thai cfia thé tri,
dé su soi sang thuc su tif cac cdi gidi tritu
tuong hon cé thé dudc tiép nhan.

[62] b. Minh triét cia Tam nguyén ton tai
dé pham ngi st dung,

Thong qua trung tdm ajna, vdi tu cach la
mot trung tdm cai quan pham ngi tich hop,



but also the spiritual triad, and can access
the spiritual triad

[63] but is barred by the disquisitions of
the lower mind.

Some place, DK amusedly called them wordy
of the concrete mind,

something like that. Was it when he was

disquisitions

speaking about how Christ did not speak? He
spoke in clear, plain, direct language, and
was not caught in these circumlocutions,
wordy disquisitions of the concrete mind. Or
maybe Master Morya called it the cerebral
sinuosity of the brain or of the mind, going
every which way, but not direct and not
really finding the truth.

[64] When the fire of mind burns too
fiercely, it forms a current which
counteracts the higher downflow and
forces the lower fire back into seclusion.

So, a meeting is supposed to take place, and
it doesn't. So, how fiercely is enough and
how fiercely is too much?

[65] Only when the three fires meet,
through the regulation of the middle fire of
mind,

So, we have the lower fires below, we have
the fire of mind, we have the fire of the soul
or triad.
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va ca Tam nguyén tinh than, va cé thé tiép
cin Tam nguyén tinh than

[63] nhung bi ngan can béi nhiing 1y luin
dai dong cua ha tri.

& mdt s6 noi nao dé, Chan su DK di goi
ching mét cach hai hudc 1a nhiing ly luan
dai dong cfia tri cu thé, dai loai nhu vay. C6
phai 13 khi Ngai néi vé viéc Puc Christ di
khong néi nhu thé khéng? Pic Christ di néi
bing ngdn ngit rd rang, don gian, truc tiép,
va khong bi mic ket trong nhiing 18i néi
vong vo, nhiing ly luidn dai dong ctia tri cu
thé. Hoic cé thé Chan su Morya di goi né 1a
su quanh co ctia bd nido hoic ctia thé tri, di
moi huéng, nhung khéng truc tiép va khéng
thuc su tim ra su thét.

[64] Khi lita cua tri tué bung chay qua dit
doi, né tao thanh mét dong chiy doi khang
vdi dong chay xudng cao hon, va budc ngon
léa thap hon phai riat lui.

Vay, mot cudc gip g& dudc cho 1a sé dién ra,
nhung lai khéng. Vay, mic d6 ménh liét nao
14 &0 va muc d6 minh liét nao 1a qua nhiéu?

[65] Chi khi ba ngon lita giap nhau, théng
qua su diéu hoa ctia ngon lda trung gian
cua tri tué,

Vi vay, ching ta cé nhiing ngon Itta thap hon
bén dudi, ching ta c6 ngon lta clia tri tué,
chiing ta c6 ngon l{ta ctia linh hén hay Tam
nguyeén.



[66] can a full light be achieved, and the
whole body be full of light, the fire from
above—the triadal light—the fire of the
lower self, —kundalini—and the fire of
mind, —cosmic manas

Although acting out on the cosmic physical
plane

[67] —must meet upon the altar.

The altar where sacrifice is made. And what
is that altar? I'm going to reserve judgment
just for a moment.

So, fires have to meet in a balanced and
proportional manner, and it's so easy for one
or other of them to be out of control.

[68] In their union comes the burning away
of all that hinders and the completed
emancipation.

Triadal light, working through the soul, we
really see how that does occur. The triadal
light is entering the soul vehicles in this
illustration by DK and colored in by AUM
and Keith Bailey.
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[66] thi anh sang tron ven mdi cé thé dat
dudc, va toan bd cd thé sé tran day anh
sang, ngon liia tit trén cao — anh sang Tam
nguyén — ngon ldia cia pham ngi, —
kundalini — va ngon lda cuaa tri tué, —tri
tué vii tru

Mic di1 hoat dong trén ¢6i hong tran vil tru

[67] — phai gdp nhau trén ban tho.

Ban thd noi su hy sinh dugc thuc hién. Va
ban tho d6 1a gi? Toi sé danh su xem xét dé
lai chi trong choc 14t.

Vi viy, cdc ngon ltta phai gidp nhau mot cach
cin bang va tuong xung, va rat dé dang dé
mét hoic mét sd ngon Iita trong sd ching
vuot khéi tam kiém soat.

[68] Trong su hop nhat cia chung, tat ca
nhiing gi cin trd sé bi dot chay va su giai
thoat hoan toan sé dén.

Anh sdng Tam nguyén, hoat ddng théng qua
linh hoén, ching ta thuc su thay diéu dé xay
ra nhu thé nao. Anh sang Tam nguyén dang
di vao cac phuong tién linh hén, nhu trong
hinh minh hoa nay ctia Chan su DK va dugc
t6 mau bdi AUM va Keith Bailey.
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The triadal light comes in and inspires the
soul, so it is definitely a higher light. The fire
of the lower self, kundalini, which is
particularly etheric physical, and the fire of
mind, cosmic manas as it is attenuated and
as it expresses through the mental vehicle of
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Anh sing Tam nguyén di vao va truyén cam
hiing cho linh hén, vi viy né chic chan la
moét dnh sdng cao hon. Lita cia pham ngj,
kundalini, dic biét 13 thudc thé di thai hong
tran, va lta clia trf tué, tri tué vii tru khi né
dudc 1am suy gidm va khi né thé hién théng



man. Its origin, of course, is cosmic and
beyond and beyond, until we reach the very
height, if such a symbol is possible, height of

the universe, and the great principle of

mind is found up there in a trinity.

In their union comes the burning away of
all that hinders and the completed
emancipation.

So, it's obvious, but fire liberates and there
must be a balancing of the fires.

So, I'm going to call this the end of A Treatise
on White Magic video commentary number
18, and page 76 to 80, and the next time will
be beginning of A Treatise on White Magic
video commentary number 19

So, I end a necessary hindrance. Of course,
we're told we must cultivate the concrete
mind, that is absolutely essential, but we
can't let it rule. Today it does rule with the
brothers of the left-hand path. They veer off
of passing the
temptations in the desert, and they develop

somehow instead
this concrete mind until it becomes almost,
and maybe it does, a kind of separated or
13th vehicle, and carry it on via some devic
heights of
development, which DK says are so huge.
They're unimaginable to us. We don't want
that. We want to tread the Sirian path of the
kind of Christ-centered initiation which is

line of development to

offered. Sirius is a kind of cosmic Christ, no
question about that. So, that means we have
to pass these temptations in the desert, the
world, the flesh, and the devil after the
second initiation, otherwise, the added
power cannot be conferred.
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qua thé tri cfia con ngudi. Tat nhién, nguén
gdc clia né 1 vii tru va vugt ra ngoai, tiép tuc
VUGt ra ngoai, cho dén khi ching ta dat dén
dinh cao, néu mét biéu tugng nhu viy 1a cé
thé, dinh cao cfia vii try, va nguyén Iy vi dai
ctia trf tué dudc tim thay & d6 trong mot tam
nguyeén.

Trong su hop nhat ctia ching, tat ca nhiing
gi can trd sé bi dot chay va su giai thoat
hoan toan sé dén.

Diéu d6 1 hién nhién, Iita gidi thoat, va phai
c6 su cAn bang clia cdc ngon 1ia.

Pay 1a két thtic video binh luidn Luin vé
Chanh Thuét s6 18, va tit trang 76 dén 80, va
1an tdi sé 1a phan dau ctia bai binh luan video
vé Luan vé Chanh Thuat sd 19.

T6i vita két thiic mot trd ngai can thiét. Tat
nhién, ching ta dugc bdo ring chiing ta phai
trau doi tri cu thé, &6 1a diéu hoan toan can
thiét, nhung chung ta khong thé dé né cai
quan. Ngay nay, né thuc su cai quan d6i véi
cac huynh dé ta dao. Bang cach nao d4, ho di
chéch huéng thay vi vugt qua nhitng cdm do
trong sa mac, va ho phat trién trf cu thé nay
cho dén mtc gan nhu, va cé thé 13, trd thanh
mot loai phuong tién tach biét hoac phuong
tién tht 13, va mang né di qua mot sé dong
phat trién thién than dén nhiing tim cao
phat trién, ma Chan su DK ndi 13 rat 14n.
Chung ta khéng thé tudng tuong dudc.
Chting ta khéng mudn diéu dé. Chiung ta
muén budc di trén con dudng Sirius vé loai
diém dao tip trung vao Puc Christ dang
dudc cung cap. Sirius 13 Pdc Christ vii try,
khéng nghi ngd gi vé diéu dé. Vi vy, diéu d6
c6 nghia 14 ching ta phai vugt qua nhiing
cam do nay trong sa mac, thé gian, xac thit
va ma quy sau lan diém dao thi hai, néu



So we're stopping with right now the
hindrances of the concrete mind.

Thank you for being here, and I managed to
do three of these today, even with talking for
23 minutes to a blank screen. I love that, and
then you have to start all over again. But on
where we go and trying to bring real
understanding into this very important
Treatise on the control of the astral bodies,
it’s been said, and on the foundation of real
discipleship.

Thank you, and bye.
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khéng, stic manh dugdc thém vao sé khong
thé dugc ban cho.

Vi vy, chung ta dang diing & ddy, véi nhiing
trd ngai ctia tri cu thé.

Cam on cac ban di & day, va toi di xoay s& dé
thuc hién ba trong sd nhiing diéu nay ngay
hém nay, ngay ca khi phai néi chuyén trong
23 phit trudc mét man hinh tréng. T6i yéu
diéu d6, va sau dé ban phai bat dau lai tu
dau. Nhung chiing ta sé tiép tuc va cd gang
mang lai sy hiéu biét thuc sy vao Luin
thuyét rit quan trong nay vé su kiém soat
cac thé cam xuc, diéu dé da dudc ndi, va trén
nén tang clia su dé t{ thyc su.

Cam on, va tam biét.



Mental Rules 19 - Rule 2.3 (pages 80-87)

Transcript of Video Commentaries by Michael D. Robbins
Abstract

TOM TAT WEBINAR — Luin vé Chanh Thuit (A Treatise on White Magic) Binh giang s6 19 —
Trang 80-87 (Quy Luit II, phan 3)

Su phédn bién nhu mét tré ngai (trang 80-81)

Thay MDR tiép tuc véi cac cach tri cu thé gy can trd. Piém thi ba 1a sy phan bién — kha ning cla
thé trf cu thé dé phan biét do tudng véi thuc tai, cai thuc vdi cai khong thuc, chin ngi véi phi ng.
Day 1a diéu can thiét, nhung trong qua trinh dé, su chd y cia Chan Ngi tip trung vao pham ngi va
cic phuong tién clia nd, khién cac rung déng ctia Tam Nguyén Tinh Than tam thdoi bi dinh chi.
Thay MDR nhin manh su dinh chi nay phai 1a tam thdi — khong thé kéo dai mai mai.

Khi con ngudi nhanh chéng thay su that trong tat ca nhiing gi tiép xtc va tu déng chon céi thuc, y
hoc dugc bai hoc ctia hanh dong vui vé va con dudng chin phtic md ra. Lic d6 con dudng huyén
linh trd nén kha thi — vi tri cu thé da trd thanh cdng cu cfia y chtt khong phai chd nhén, 1a ngudi
phién dich chit khong phai ké can trd. Cau tuc ngit dudc trich dan: "Thé tri 13 ngudi hau tot, nhung
12 6ng ch ti."

Tri cu thé chia ré, tinh thuong thu hut (trang 81-82)

Piém tht tu 13 trd ngai it dudc nhan ra nhat: khi tri cu thé théng tri toan bo pham ngi, ngudi chi
nguyén khong thé hop tac vdi cac su séng khac va cic dong tién héa khiac — di1 y ¢é thé hiéu ly
thuyét vé cdc Huyén Giai Sdng Tao khdac. Tinh thuong mdi 13 yéu t0 can thiét vi né 1a phuong tién
tiép theo dugc kich thich trong sy phat trién hanh tinh, gin véi cung linh hon ctia Hanh Tinh
Thuong Dé.

Chan su DK trinh bay mét doan so sanh giau hinh anh giita trf tué va tinh thuong ma Thay MDR
goi 1a mét trong nhitng doan ndi bat nhat trong toan bo tac pham: thé tri chia ré, tinh thuong thu
hut; thé tri tao rao can véi cic vi than linh ciu xin su gitp d6, tinh thuong pha v& moi rao can va
hgp nhit cdc nhém khac biét; thé tri ddy It bing rung ddng manh nhu banh xe ving ra moi vit
can, tinh thuong thu hut tat ca vé phia minh va han gin cac don vi riéng 18 thanh téng thé dong
nhat; thé tri dot chay nhiing gi tiép cin bang nhiét lugng ctia né, tinh thuong chita lanh bang su
dong diéu nhiét d6 va hoa quyén vdi ngon lta clia cac sut song khéc; cudi cuing, thé tri hiy diét
trong khi tinh thuong tao ra su gin két va chita lanh. Thay MDR nhén xét rang Thanh Poan — xi
héi cfia nhiing tam tri dugc soi saing — dugc tinh thuong két hop, va nhitng tim tri & &6 khong con
1a tri cu thé ma 13 thuong tri clia Tam Nguyeén.

Pinh luat nghiép qua va tri nhg (trang 82)

Moi su thay ddi trong cudc séng déu tuin theo dinh luit bat bién. Trong nd lyc tim ra va tuin theo
cac dinh luit d6, nha huyén bi hoc bat dau hda gidi nghiép qua va khéng 1am nhudm mau dnh
sang cam duc thém. Thay MDR goi v day c6 thé 1a dinh nghia ctia viéc tao ra nghiép: su nhuém
mau dnh sang cam duc.

Phuong phap thuc té dé hiéu cic dinh luat 1a nghién cttu nhitng thing trdm cfia cudc séng hang
ngay qua nhiéu nim. Chan su DK nhin manh chu ky 10 nim — khoéng chi chu ky 7 ndm. Thay
MDR lién hé véi cay su sdng Kabbalistic: bat ctt noi nao cé s6 bay thi cé s6 ba ndm phia trén.
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Khi dat dén diém tién héa nhat dinh, ngudi hoc cé thé so sanh cac kiép trudc va thiy mau sic cd
ban cia chuing, va khi thiy dudgc ca cac kiép sau — nhu Thai Duong Thién Than hién di cé thé nhin
vai kiép vé trudc va sau — thi nghiép qua trong ba cdi cham dtt va vi Chan su trd thanh ch nhin
clla moi nguyén nhan va két qua. Kha niang nay thudc vé diém dao dd bac thi ba, tu hodc nim.
Trong cac Trudng N6i Mén Mdi sé cé phuong phap thién dinh gitip hoi tudng cac kiép qua khit mét
cach chinh xac, khéng bi méo mé bdi hy vong va ndi sg.

Bon tré ngai dudc tom tit, va trd ngai vat chit (trang 82-84)

Bon trd ngai ctia phudng Tay déi véi viée nghién cttu huyén linh dugdc xac dinh: sy méi mé tuong
doi va tinh bat 8n; su phét trién manh mé cda tri cu thé; ch nghia duy vat; va thé xac chua dugc
chuan bi thich hgp.

Vé chti nghia duy vit, ba diéu kién phu phat sinh tit né. Thtt nhit, thé gidi tinh than khéng dudc
khoa hoc cong nhan — thé gidi tritu tugng v6 hinh tudng bi coi 1a tudng tugng. Thit hai, quan
chiing dang chiu su ap btc va tic ché — tiéng ndi nodi tdm vé ddi song tuong lai bi nhan chim béi
tiéng 6n cia kinh doanh va phan khich. Thay MDR nhin xét rang ning luc hudng vé Thugng dé 1a
khéng thé tiéu diét — néu khong dude dinh hudng diing thi sé bi hudng vé thé xac, cdm xtc hay tri
tué nhu nhitng muc tiéu thay thé. Thit ba, khong cé sy hidu biét ding din vé tuong lai — cau héi
dan thay ddi tit "C6 doi song sau khi chét khong?" sang "Ban chit ctia doi sdng tuong lai 1a gi?" —
Chéan su DK goi day 1a diém bao khich 18.

Vé thé xac yéu — dudc xay dung béi thit, thuc phadm 1én men, thiéu khéng khi trong lanh va 4nh
nang — tao thanh rao can ddi vdi su tda sang clia sut sdng bén trong. Khi trai cy tuoi, rau qua, nude
sach, hat va ngii coc trd thanh ché d6 in chfi yéu thi nhitng thé xac thich hgp hon sé dugc xay
dung. Thay MDR chia sé trudng hdp Alice Bailey dugc yéu cau giii thit trong ché d6 4n vi tinh trang
mau, va ciu chuyén cac dau si Hy Lap dung ché d6 dn chay véi ltia mach.

Ba nhan thic dé vudt qua trd ngai (trang 84-85)

Chan su DK néu ba nhan thtic quan trong can cé trude khi khic phuc cac chudng ngai: tuan theo
bon phin tiép theo va theo hinh thiic chan ly cao nhat di biét — Thay MDR gin vdi Karma Yoga;
nudi dudng su diém nhién va sin long chiu dung vui vé nhiing bat tién tam thdi véi cai nhin vé
vinh quang tudng lai; va nhan ra rang téng hgp la phuong phap dé dat dudc su hiéu biét — théng
qua viéc hoa hop nhiing cip d6i 1ap ma con dudng trung dao dudc dat dén, dan thang dén trung
tdm ctia thanh tri Shamballa.

Moi quan hé giita linh hon va pham ngi trong tham thién (trang 85-87)

Chan su DK chuyén sang thao luidn méi quan hé giita linh hon va pham ngi chi yéu tit quan diém
tham thién — ttc "anh sang 16n hon". Quy luit nay chi danh cho nhiing ai cé pham ngi di dugc
phdi hgp va thé tri dang dan dugc kiém soat. Phoi hop di trude tich hop.

Con ngudi st dung ha tri, tic tri Iy luan; linh hén s dung thugng tri hoic tri tritu tugng — diém
thap nhat trong Tam Nguyén Tinh Than. C4 hai déu 1am viéc vdi hai khia canh cfia nguyén 1y tri
tué phd quat, va trén cd s& nay moi quan hé trd nén kha thi. Cong viéc clia dé tit 1a khién thé tri trd
nén Am va tiép nhan vdi linh hén — day 1a diéu tich cuc, khéng phai su tiéu cuc cia Tamas. Cong
viéc cfia linh hon 14 thién dinh tich cuc dén miic ha trf cé thé dugc an tugng, va pham nhan dugc
dua vao sut phi1t hgp véi Thién Co Vinh Cu. Thay MDR nhan manh: ching ta khéng ly luan dé di
vao chan 1y, ma m3 tri cu thé ra dé tiép nhan an tugng tit trén.
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B6n moi quan hé giita tich cuc va tiéu cuc theo trinh tu tién héa dugc liét ké: moi quan hé gidi tinh
— biéu tudng ctia diéu gi d6 cao hon nhiéu, va viée gidi quyét né lién két vdi sy xuat hién trd lai cta
Duc Christ va 1an diém dao thi nhat; moi quan hé giita thé cam duc va thé xdc — ban chit cam duc
tich cuc kiém soat thé xac tidu cuc; moi quan hé gifta thé tri va bd ndo — thé tri 13 yéu t6 tich cuc
chi ph6i hai khia canh kia; va méi quan hé gitia linh hén va pham ngd — day 1a van dé chiém linh
su chu y ctia nhitng ngudi chi nguyén va nhitng nha huyén bi, huyén mén hién nay.

Thay MDR két thic véi nhan xét ring dén thoi diém nay, Chan su DK di danh nhiéu thoi gian cho
nhiing diéu khéng hoan toan thudc vé qua trinh huyén thuat thuyc tién — nhung nén tang dang
dugc dit. Hinh tu tudng ma nha huyén thuat tao ra 13 4nh sang thap hon, va ngudi sang tao 1a 4nh
sdng cao hon — tuong ddng vdi linh hén 14 4nh sang 16n hon va pham ngi 13 4nh sang thap hon
dugc nang lén.

Text from TWM (81-87)

[1] c. By discrimination [2] —a faculty of the
concrete mental body—the lower bodies are
trained in the art of distinguishing illusion
from the centre of reality, the real from the
unreal, the self from the not-self. [3] Then
ensues, consequently, a period that must be
surmounted wherein the attention of the
Ego is centred necessarily on the lower self
and its vehicles, and wherein, therefore, the
vibrations of the Triad, the laws that deal
and the
subjugation of fire for the use of the [Page
81] Divine, have temporarily to be in

with macrocosmic evolution,

abeyance. [4] When man quickly sees the
truth that he
automatically chooses truth or the real, then
he learns next the lesson of joyful action,
and the path of bliss opens before him. [5]
When this is so, the path of occultism

in all contacts, and

becomes possible for him, for the concrete
mind has served its purpose, [6] and has
become his instrument and not his master,
his interpreter and not his hinderer.

[7] d. The concrete mind hinders in another
and more unusual way, and one that is not
realised by the student who attempts, at
first, to tread the thorny road of occult
development. When the concrete mind is
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[1] c. Bang sy phan bién [2] —mo6t kha ning
ctia thé tri cu thé—cac thé thap hon dudc rén
luyén trong nghé thuit phin biét do tudng
véi trung tdm cda thuc tai, cai thuc vdi cai
khoéng thuc, bdn ngi vdi céi phi ngé. [3] Sau
dé, xay ra mét giai doan phai vugt qua trong
dé su cht y cta Chin ngi tip trung vao
pham ngé va cac phuong tién ctia né, va do
dé, cdc rung ddng ctia Tam nguyén, cic dinh
luat lién quan dén su tién héa dai thién dia,
va sy khuat phuc ngon lta d& phuc vu cho
[Page 81] Thién Tinh, tam thdi phai bi dinh
chi. [4] Khi con ngudi nhanh chéng nhin
thay su thit trong tat ci nhiing gi y tiép xtc,
va tu dong chon sy that hoac cai thyc, thiy
sé hoc bai hoc ctia hanh déng vui vé, va con
dudng ctia chin phtic sé md ra trudc mit y.
[5] Khi diéu nay xdy ra, con dudng huyén
linh trd nén kha thi doi véi y, vi tri cu thé da
phuc vu muc dich ctia nd, va di trd thanh
cdng cu clia y chit khéng phéi 14 chi nhan
cua y, [6] 12 ngudi phién dich ctda y chu
khong phéila ngudi can trdy.

[7] d. Tri cu thé can trd theo mdt cach khac
va bat thudng hon, va mot diéu ma hoc vién
khong nhin ra khi y bat dau budc trén con
dudng gai géc clia su phat trién huyén linh.
Khi tri cu thé phat trién manh mé va chi



rampant, and dominates the entire
personality the aspirant cannot cooperate
with these other lives and diverse evolutions
until love supersedes concrete mind (even
though he may, in theory, comprehend the
laws that govern the evolution of the Logoic
plan and the development of other solar
entities besides his own Hierarchy). [8] Mind
separates; love attracts. Mind creates a
barrier betwixt a man and every suppliant
deva. Love breaks down every barrier, and
fuses diverse groups in union. Mind repels
by a powerful, strong vibration, casting off
all that is contacted, as a wheel casts off all
that hinders its whirling periphery. Love
gathers all to itself, and carries all on with
itself, welding separated units into a unified
homogeneous whole. Mind repels through
its own abundant heat, scorching and
burning aught that approaches it. [9] Love
soothes and heals by the similarity of its
heat to the heat in that which it contacts,
and blends its warmth and flame with the
warmth and flame of other evolving lives.
Finally, mind disrupts and destroys [10]
whilst love produces coherence and heals.

[Page 82]

[11] Every change, in human life, is subject
to immutable laws, if such a paradoxical
statement may be permitted. [12] In the
attempt to find out those laws, in order to
conform to them, [13] the occultist begins to
offset karma, and thus colours not the astral
light. [14] The only method whereby these
laws can as yet be apprehended by the many
who are interested is by a close study of the
vicissitudes of daily existence, as spread
over a long period of years. [15] By the
outstanding features of a cycle of ten years,
for instance, [16] as they are contrasted with
the preceding or succeeding similar period a
student can approximate the trend of affairs
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phoi toan bd pham ngi, ngudi chi nguyén
khong thé hdp tac véi nhitng su sdng khéac
va nhitng dong tién hda khac cho dén khi
tinh thuong thay thé tri cu thé (mic dity ¢é
thé, vé 1y thuyét, hiéu cac dinh luit diéu
hanh su tién hda clia ké hoach ctia Thuong
Dé va sy phat trién clia cac thuc thé thai
duong khac ngoai Huyén Giai ctia y). [8] Thé
tri chia ré; tinh thuong thu hut. Thé tri tao ra
mdt rao can gitta mdt ngudi va mdi vi than
cau xin. Tinh thuong pha v& moi rdo cin va
hgp nhat cdc nhém khac nhau trong sy hgp
nhat. Thé tri tué ddy lui bang mot rung déng
manh mé, loai bd tat ca nhiing gi tiép xc,
nhu mét banh xe loai bé tit cd nhiing gi cAn
trd chu vi xoay tit cia né. Tinh thuong thu
hut tat ca vao chinh né, va mang tat ca di
cling véi chinh né, han gin cic don vi bi chia
cit thanh mét téng thé dong nhat. Thé tri
ddy lui théng qua stc néng doéi dao cla
chinh né, d6t chay va thiéu d6t bat cit thi gi
tiép can né. [9] Tinh thuong lam diu va chita
lanh bang su tuong doéng clia stic néng clia
né véi stic néng trong nhiing gi né tiép xtc,
va pha trdn stic 4m va ngon lfa ctia né véi
stic Am va ngon lta clia nhiing sy sdng tién
héa khac. Cudi cting, thé tri 1am gidn doan va
hay diét [10] trong khi tinh thuong tao ra su
két ndi va chita lanh. [Page 82]

[11] Mi sy thay ddi trong cudc séng con
ngudi déu tuan theo nhiing dinh luit bat
bién, néu cé thé cho phép moét tuyén bd
nghich 1y nhu vay. [12] Trong né luc tim ra
nhitng dinh luat d6 dé tuin theo ching, [13]
nha huyén bi hoc bit dau hda gidi nghiép
qua va do dé khéng lam nhudm mau anh
sang cam duc. [14] Phuong phéap duy nhat dé
nhitng dinh luit nay cé thé dugc hiéu bdi
nhiéu ngudi quan tdm la théng qua viéc
nghién cttu k§ ludng nhitng thing tram ciia
cudc sdng hang ngly, kéo dai qua nhiéu
nam. [15] Chang han, bang cich so sanh céc
dic diém ndi bat ctia moét chu ky mudi nim
[16] véi thdi ky tuong tu trudc dé hoidc ké



and guide himself thereby. [17] When the
point in evolution is reached where the
student can contrast preceding lives, and
gain knowledge of the basic colouring of his
previous life cycle, then rapid progress in
adjusting the life to law is made. [18] When
succeeding lives can be likewise
apprehended by the student, [19] and their
colouring seen and known, then karma (as
known in the three worlds) [20] ceases, and
the adept stands master of all causes and
effects as they condition and regulate his
lower vehicle.

[21] He aspires to the occult path and
considers changes and events in the light of
all preceding events, and the longer and
more accurate his memory the more he can
dominate all possible situations.

[22] Thus two of the hindrances will be
found to be:

23] a. The comparative newness and change
which is characteristic of the Occident.

[24] b. The development of the concrete
mind.

[25] Our third hindrance grows out of the
preceding one. [26] It consists of the
emphasis that has been laid in the West
upon the material side of things. [27] This
has resulted in a three-fold condition of
affairs. First, the world of spirit, or the

formless abstract world of subjective
consciousness is not recognised in a
scientific sense. [28] It is recognised
innately [29] by those of mystic

temperament, and by those who are able to
study the subjective history of men and
races, but science recognises not this aspect
of manifestation, nor do scientific men, as a
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tiép, mot hoc vién cé thé udc ludgng xu
hudng clia cac su kién va tit huéng din minh
theo d6. [17] Khi dat dén diém tién héa ma
hoc vién cé thé so sanh cac kiép trudc va
nam dudc mau sic cd ban ctia chu ky séng
trudc day, thi tién bé nhanh chéng trong
viéc diéu chinh cudc sdng theo dinh luat sé
duge thuc hién. [18] Khi hoc vién cé thé
tuong tu hiéu cac kiép sau, thay va biét [19]
mau sic clia chiing, thi nghiép qua (nhu di
biét trong ba c&i) [20] s& cham dit, va vi
chéan su trd thanh ch nhin ctia moi nguyén
nhan va két qua khi cac ching diéu kién héa
va diéu chinh phuong tién thap cia Ngai.

[21] Y khao khat con dudng huyén linh va
xem xét nhitng thay ddi va su kién dudi anh
sang clia tat ca cac sy kién trudc dé, va ky tc
cang dai va chinh xac thi y cang cé thé chi
phoi tat ca cac tinh huéng cé thé xay ra.

[22] Do @, hai trong s6 nhiing trd ngai sé
dudc tim thay la:

[23] a. Su tudng d6i mdi mé va thay ddi 1a
dic diém ctia phuong Tay.

[24] b. Su phat trién clia tri cu thé.

[25] Trd ngai thi ba phéat sinh tu trd ngai
trude. [26] N6 bao gom su nhin manh &
phuong Ty di dit 1én khia canh vAt chat
clla sy vat. [27] Piéu nay d3 din dén mot
tinh trang tam phan. Thi nhat, thé gidi tinh
than, hoic thé gidi tritu tuong v6 hinh tuéng
ctia tdm thic ch quan khéng dudc céng
nhédn theo nghia khoa hoc. [28] N6 dudc
nhan biét bim sinh [29] bdi nhitng ngudi c6
tinh khi than bi va bdi nhiing ngudi c¢é kha
ndng nghién cttu lich st ch quan cda con
ngudi va cidc ching téc, nhung khoa hoc
khéng céng nhan khia canh nay ciia syt biéu
hién, cling nhu cac nha khoa hoc, nhu mot



whole, believe in a world of super-physical
endeavour. [30] All that in the earlier races
held paramount place in the lives and
thought of the peoples is now approached
sceptically, and discussions are preceded by
a question mark. But progress has been
made and much has arisen out of the
war. [31] The question, for instance, is
rapidly changing from the formula “Is there
a life after death?” to the enquiry “Of what
nature is the future life?” and this is a
portent of much encouragement.

[32] Secondly, the masses of the people are
suffering from suppression and from the
effects of inhibition. [33] Science has said,
There is no God and no spirit within man.
Religion has said, There must be a God, but
where may He be found? The masses say, We
desire not a God constructed by the brains of
theologians. [34] Therefore the true inner
finds
expansion, and the activity that should be

comprehension no room for
finding its legitimate expression in the
higher aspiration, itself to the
of [35

pertaining to flesh, connected with the

turns

deification things, —things
emotions, or having a relation to the
mind. [36] The war, again, has accomplished
much by relegating things to their just
position, and, by the removal of possessions,
many have learnt the value of essentials, and
the necessity of eliminating that which is

superfluous.

[37] A third condition of affairs grows out of
the above two. A right apprehension of the
future does not exist. When the life of the
spirit is negated, when the manifesting life
concentrates itself on things concrete and
apparent [38] then the true goal of existence
disappears, [39] the true incentive to right
living is lost, [40] and the sarcastic words of
the initiate, Paul, “Let us eat and drink for
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tong thé, khong tin vao mdt thé gidi ctia nd
luc siéu hinh. [30] TAt ca nhiing diéu ma cac
chiing téc trudc day coi 1a quan trong trong
cudc sdng va suy nghi cia ho hién nay déu
dudc tiép can mot cach hoai nghi, va cac
cudc thao luan thudng bat dau bang mét dau
héi. Nhung di cé tién bd va nhiéu diéu da
xuat hién tit cudc chién. [31] Vi du, cau hdi
nhanh chéng thay ddi tif cong thiic "Cé ddi
song sau khi chét khong?" sang cau hdi "Ban
chit clia cudc séng tuong lai 1a gi?" va day 1a
mot diém bao khich 18.

[32] Thtt hai, quan ching nhan din dang
chiu dung su 4p bic va nhitng anh hudng
ctia sy kiém ché. [33] Khoa hoc di ndi rang,
Khéng cé Thugng Pé va khong cé linh hon
trong con ngudi. Ton gido dd ndi, Phai co
Thugng D&, nhung cé thé tim thiy Ngai &
dau? Quan chuing néi, Chung t6i khong
mong mudn moét Thuong Pé dudc tao ra bdi
bd nio clia cdc nha than hoc. [34] Do dé, su
hiéu biét noéi tdm thuc sy khong cé chd dé
phat trién, va hoat ddng 1é ra phai tim thay
su thé hién chinh dang trong khat vong cao
hon, lai quay sang ton thd nhiing su vat [35]
—nhiing sy vat lién quan dén xac thit, cAm
xtc hoic cé lién quan dén tri tué. [36] Cude
chién, mot 1an nita, da dat dudc nhiéu thanh
tyu bang cach dit nhitng su vat vao vi tri
ding din clia ching, va bing viéc loai bd
nhiing tai san, nhiéu ngudi da hoc dudc gia
tri cfia nhitng diéu thiét yéu va sy can thiét
ctia viéc loai bé nhiing thit thira thai.

[37] Piéu kién tht ba phat sinh tit hai diéu
trén. Khéng cé su hiéu biét dung din vé
tuong lai. Khi cudc séng tinh than bi phii
nhan, khi cudc song biéu hién tip trung vao
nhitng thi cu thé va ré rang [38] thi muc
tiéu thuc su clia su ton tai bién mat, [39]
dong lyc thuc su dé séng ding din bi mat,
[40] va nhiing 15i mia mai cfia diém dao @9,
Phao-16, “Chting ta hiy #n va uéng vi ngay



tomorrow we die” characterise the attitude
of the majority of men. [Page 84]

[41] Men deaden the inner voice that bears
witness to the life hereafter, and they drown
the words that echo in the silence by the
noise and whirl of business, pleasure and
excitement.

[42] The whole secret of success in treading
the occult path depends upon an attitude of
mind; when the attitude is one of concrete
materialism, of concentration upon form,
and a desire for the things of the present
moment, little progress can be made in
apprehending the higher esoteric truth.

[43] A fourth hindrance is found in the
physical body, which has been built up by
the aid of meat and fermented foods and
drinks, and nurtured in an environment in
which fresh air and sunlight are not
factors. [44] I am here
generalising, and speaking for the masses of

paramount

men, and not for the would-be earnest
occult student. For long centuries food that
has been decomposing, and hence in a
condition of fermentation, has been the
basic food of the occidental races; and the
result can be seen in bodies unfitted for any
strain such as occultism imposes, and which
form a barrier to the clear shining forth of
the life within. [45] When fresh fruit and
vegetables, clear water, [46] nuts and grains,
cooked and uncooked, form the sole diet of
the evolving sons of men, then will be built
bodies fitted to be vehicles for highly
evolved Egos. [47] They patiently await the
turning of the wheel, and the coming in of a
cycle which will permit of their fulfilling
their destiny. The time is not yet, [48] and
the work of elimination and adjustment
must be slow and tedious.
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mai chting ta chét” dic trung cho thai d6 clia
phan 16n con ngudi. [Page 84]

[41] Con ngudi 1am té liét tiéng néi ndi tim
chiing thuc cho cudc sdng sau nay, va ho
nhan chim nhitng 16i vang 1én trong sy im
ling bang tiéng 6n va sy quay cudng cda
kinh doanh, vui chdi va phan khich.

[42] Toan b6 bi méit cta sy thanh céng trong
viéc budc trén con dudng huyén linh phu
thudc vao thai d6 ctia tAm tri; khi théai dd 1a
mot thai d6 cu thé, tip trung vao hinh
tuéng, va mong mudén nhitng thit cia hién
tai, thi it c6 tién bd cé thé dat dudgc trong viée
nam bit chan 1y huyén bi cao hon.

[43] MOt trd ngai thi tu dude tim thiy trong
x4ac than hong tran, dude xay dung bang su
trg gitp cta thit va thuc pham va dd udng
lén men, va dugc nudi dudng trong moi
truong ma khong khi trong lanh va anh sang
mit troi khong phai 1 yéu t6 hang dau. [44]
& day, T6i dang téng quat héa va néi vé quin
chiing nhan dan, chi khéng phai vé nhiing
hoc vién huyén mén nghiém ttc tiém ning.
Trong nhiéu thé ky, thuc phadm di bi phan
hiay va do dé trong trang thai 1én men di 1a
thuc pham co ban cfia cac chiing téc phuong
Tay; va két qua c6 thé thay trong nhiing than
thé khong thich hgp cho bat ky 4p luc nao
ma huyén linh hoc ap dit, va ching tao
thanh mot rao cin doi véi su tda sang 1o
rang cla su song bén trong. [45] Khi trai cay
va rau qua tuci, nudc trong lanh, [46] hat va
ngil cdc, nau chin va sdng, 13 ché d6 an duy
nhit cfia nhiing ngudi con dang tién héa clia
loai ngudi, thi sé xdy dung dugdc nhiing than
thé phit hop dé€ trd thanh phuong tién cho
cic Chan ngi tién héa cao. [47] Ho kién nhin
chd doi su quay clia banh xe, va sy dén clia
mét chu ky sé cho phép ho hoan thanh s6
ménh cia minh. Thoi gian chua dén, [48] va



[49] The Overcoming of the Hindrances

[50] a. A realisation that in obedience to the
next duty and [Page 85] adherence to the
highest known form of truth lies the path of
further revelation.

51] b. A realisation that dispassion is the
and that a
willingness to undergo joyously any amount

great thing to cultivate,

of temporary inconvenience, pain or agony,
must be developed, having in view the
future glory which will blot out the clouds of
the passing hour.

[52] c. A realisation that synthesis is the
method  whereby comprehension
attained, and that, by blending the pairs of
opposites, [53] the middle path is gained
that leads straight to the heart of the citadel.

is

[54] With these three things paramountly
controlling his views on life, [55] the student
may hope, by strenuous endeavour, to
overcome the four hindrances which we
have touched upon.

[56] In taking up our consideration of the
second Rule we will deal first with the
relation of the soul to the personality,
primarily from the standpoint of
meditation. [57] We are dealing therefore
with “the greater light” and [58] will take up
later the “throwing upward of the lower
light”. This is in line also with the law of
occult knowledge that one begins with
universals.
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cong viée loai bd va diéu chinh phai cham va
khé khian.

[49] KHAC PHUC NHUNG TRGO NGAI

[50] a. M6t sy nhan thiic rang viéc tuin theo
nhiém vu tiép theo va su kién tri theo hinh
thiic chan Iy cao nhat ma minh biét chinh 14
con dudng din dén sy mic khai sdu xa hon.

[51] b. MOt sit nhan thiic rang su diém nhién
1a diéu can duge nudi dudng, va mot su sin
1ong chiu dung vui vé bat ky su bat tién, dau
ddén hay khd s3 tam thoi nao ciing phai dugc
phat trién, véi cai nhin huéng dén vinh
quang tuong lai, von sé xda tan nhiing dam
maAy cia khodnh khic tréi qua.

[52] c. MOt su nhan thic ring sy téng hop 1a
phuong phap dé dat dugc su hiéu biét, va
rang, thdng qua viéc hoda hdp nhiing cip doi
1ap, [53] con dudng trung dao dugc dat dén,
din thang dén trung tam cfia thanh tri.

[54] Véi ba diéu nay chi phdi toi thugng cac
quan diém ctia minh vé cudc song, [55] hoc
vién cé thé hy vong, bang su nd luc bén bj,
VUugt qua bén chudéng ngai ma ching ta di
dé cap dén.

[56] Khi bat dau xem xét Quy Luit thit hai,
chiing ta sé trudc tién dé cap dén moi quan
hé giita linh hon va pham ngi, chii yéu tit 1ap
trudng cia tham thién. [57] Do d6, chiing ta
dang xem xét 'anh sang 16n hon' [58] va sé
sau d6 dé cip dén 'viéc ném 4nh sang thip
hon 1én'. Piéu nay ciling tuin theo dinh luit
clia tri thiic huyén bi rang ngudi ta bit dau
vdinhitng diéu phd quat.



[59] It should be borne in mind that these
rules are only for those whose personality is
coordinated and whose minds are gradually
being brought under control. [60] The man
therefore is utilising the lower mind, the
reasoning mind, [61] whilst the soul is
utilising the higher or abstract mind. [62]
Both units are working with two aspects of
the universal principle of mind, and on this
ground their relation becomes possible. [63]
The man’s work with his mind is to render it
negative and receptive to the soul, [64] and
this is his positive occupation (note the use
here of the word ‘positive’ in the attempt to
make the mind receptive, for herein lies the
clue to right action). [65] The soul’s work in
[Page 86] meditation is to make the point of
that meditation so positive that the lower
mind can be impressed, and so the lower
man can be brought into line with the
Eternal Plan.

661 Thus,
established between a positive and a

again, we have a relation

negative vibration, and the study of these
relations carries much information to the
student, and is part of the teaching given in
preparation for the first initiation. [67] A list
of these related situations might here be
given showing them in their progressive
relation on the path of evolution.
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[59] Can ghi nhd ring nhiing quy luit nay
chi danh cho nhiing ngudi c6 pham ngi da
duge phoi hop va cé thé tri dang dan dudc
kiém soat. [60] Do d6, con ngudi dang st
dung ha tri, tdc tri ly luan, [61] trong khi
linh hon dang s dung thuong tri hoic tri
tritu tuong. [62] CA hai thuc thé déu dang
lam viéc véi hai khia canh ctia nguyén ly tri
tué phd quat, va trén cd sd nay, moi quan hé
ctia ho trd nén kha thi. [63] Céng viéc cla
con ngudi vdi thé tri ctia minh 13 khién né
trd nén 4m va tiép nhan linh hon, [64] va day
1a c6ng viéc tich cuc cta y (hdy chu y cich st
dung tit 'tich cuc' & day trong viéc khién thé
tri trd nén tiép nhan, vi day 1a manh méi cho
hanh déng duang). [65] Cong viéc cha linh
hon trong thién dinh 14 1am cho diém thién
dinh d6 tr3 nén tich cuc dén mc ha tri cé
thé dudc an tuong, va do d6 pham nhan cé
thé duge dua vao sy pht hgp vdéi Thién Co
Vinh Ctu.

[66] Do &6, mét 1an nita, ching ta ¢ mot mai
quan hé dugc thiét 1ap gitia mét rung dong
duong (tich cuc) va mét rung dong am (tiéu
cuc), va viée nghién cttu nhitng méi quan hé
ndy mang lai nhiéu théng tin cho hoc vién,
va 13 mot phan clia viée gidng day dudc dua
ra dé chuin bi cho 1an diém dao dau tién.
[67] M6t danh sich cic tinh hudng lién quan
nay cé thé dudc dua ra & day, cho thiay méi
quan hé tién trién ctia chiing trén con dudng
tién hoa.



[68] 1. The relation between male and
female physical bodies, called by man, the
sex relation, and deemed of such paramount
importance at this time. [69] In the vale of
illusion, the symbol oft engrosses attention

and that which it represents is
forgotten. [70] In the solving of this

relationship will come racial initiation, and
it is with this that the race is now engrossed.

[71] 2. The relation between the astral body
and the physical, which, for the majority, is
the control, by the positive astral nature, of
the negative automatic physical. [72] The
physical body, the instrument of desire, is
swayed and controlled by desire, —desire for
physical life, and desire for the acquisition of
the tangible.

[73] 3. The relation between the mind and
the brain, which constitutes the problem of
the more advanced men and races and of
which the vast system of schools, colleges,
and indicate the
importance. [74] Much progress in this

universities

relation has been made during the past fifty
years, [75] and the work of the psychologists
marks its highest point. When this is
understood, the mind will be regarded as the
positive factor and the other two aspects of
the form nature will respond receptively.
They will be the automatons of the mind.

[76] 4. The relation between the soul and the
personality, which is the problem engrossing
the attention of aspirants now, [77] for they
are the pioneers of the human family, the
pathfinders into the world of the soul. With
this [Page 87] relation, the mystics and the
occultists concern themselves.
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[68] 1. MOi quan hé giia than thé nam va ni,
dudc con ngudi goi 1a mdi quan hé gidi tinh,
va dudc coi 1a vo cung quan trong vao thoi
diém nay. [69] Trong thung liing 3o tudng,
biéu tugng thudng chiém hét sy chi y va
nhiing gi né dai dién thi bi lang quén. [70]
Trong viéc gidi quyét méi quan hé ndy sé
din dén su diém dao nhan loai, va day la
diéu ma nhan loai hién dang bi cuén hut
vao.

[71] 2. M6i quan hé gifta thé cam duc va thé
xac, ma d6i véi da s6, 1a su kiém soat clia ban
chat cAm duc tich cuc vdi thé xdc tiéu cuc tu
dong. [72] Thé xac, cdng cu clia ham mudn,
bi chi phdi va kiém soat bdi ham mudn—
ham muon vé doi sdng tran gian va ham
mudn vé st chiém hitu nhitng thi hitu hinh.

[73] 3. Mdi quan hé giia thé tri va bd nio, 1a
van dé ctia nhiing ngudi va chling tdc tién bd
hon, va hé thong réng 16n clia cac trudng
hoc, cao ding va dai hoc cho thiy tim quan
trong ctia nd. [74] Nhiéu tién bd trong mdi
quan hé nay di dudgc thuc hién trong nam
mudi ndm qua, [75] va cong viéc clia cdc nha
tam 1y hoc danh diu diém cao nhit cfia né.
Khi diéu nay dugc hiéu, thé tri sé dudc coi 1a
yéu td tich cuc va hai khia canh khéc ctia ban
chiat hinh tudéng sé dip Ung tiép nhan.
Chung sé 13 cic may tu ddng ctia thé tri.

[76] 4. Mdi quan hé gitta linh hoén va pham
ngi, 12 vin dé chiém linh su chd y ctia nhitng
ngudi chi nguyén hién nay, [77] vi ho la
nhiing ngudi tién phong cta gia dinh nhan
loai, nhiing ngudi tim dudng vao thé gidi ctia
linh hén. V8i mdi quan hé ndy, cic nha
huyén bi va huyén mén quan tam.



Commentary 2.3

Well, hi everybody. We continue with A
Treatise on White Magic, we're on video
commentary number 19 and we’re on Rule
2, and it's the third section, 2.3.

The mind in itself offers
opportunity for a treatise of great length,

but here it will suffice to point out a few of

concrete

the ways in which it hinders those races who
so paramountly represent it. We're speaking
especially of the fifth root race, and I
suppose the fifth sub-race of the fifth root
race. So intense activity is one of the
problems.

The veiling effect of the disquisitions of the
lower mind. And now we go on to the idea
that discrimination may be a problem as
well.

[1] c. By discrimination

Another hindrance. I suppose we're talking
about the higher energies which may
descend, and which are invoked, and
hopefully evoked, and which can be a part of
the soul infusion process, and even the
triadal infusion process, and eventually the
monadic infusion process.

[2] —a faculty of the concrete mental body
—the lower bodies are trained in the art of
distinguishing illusion from the centre of
reality, the real from the unreal, the self
from the not-self.

Notice that discrimination in this chart
provided by AUM is found on the fourth
level, or the middle level of the mental plane.
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Xin chio moi ngudi. Chiing ta tiép tuc véi
Luin vé Chanh Thuit, day 14 bai binh luin
video s6 19 va chting ta dang & Quy luit 2, va
day 1a phan thii ba, 2.3.

Ban than tri cu thé mang dén cd hdi cho mot
luan thuyét dai, nhung & day chi can chi ra
moét vai cdch ma né can tré nhitng chiing tdc
dai dién cho né mot cach ndi bat nhu vay 1a
dl. Chiing ta dang néi dic biét vé gidng dan
gdc thil nam, va téi cho 1a gidng dan phu thi
nim cta giéng dan goc thit nim. Vi vy, hoat
dong cudng d6 cao 1a mot trong nhiing vin
dé.

Tac dung che khuit cia nhitng 1y luin dai
dong ctia ha tri. Va bay gid ching ta tiép tuc
véi y tudng rang su phan bién cling cé thé 1a
mot van dé.

[1] c. Bing su phan bién

Phan bién 14 mét trd ngai khac. Tdi cho rang
chiing ta dang néi vé nhitng ning luong cao
hon cé thé gidng xudng, dude khan cau, va
hy vong 1a dugc goi 1én, va cé thé 14 mot
phan clia qua trinh linh hon thdm nhuan, va
tham chi 13 qua trinh thim nhuan cfia Tam
nguyén tinh than, va cudi cling 13 qua trinh
tham nhuan ctia chan than.

[2] —mot kha ning cha thé tri cu thé—cac
thé thap hon dudc rén luyén trong nghé
thuit phin biét ao tuéng vdi trung tim cta
thuc tai, cai thuc véi cai khéng thuc, ban
nga vdi cai phi nga.

Hiy chd y rang ning luc phan bién, trong
biéu d6 nay do AUM cung cap, dudc tim thiy
& cap d6 thit tu, cdp do gifta ctia cbi tri. & d9,



There, it is very importantly placed to
discriminate between that which is of the
soul and of the personality. But perhaps
we're meaning a type of discrimination
which might even be associated with the
five of five. This is the fifth plane, and this is
the fifth sub-plane,
separative action, separating one thing from

and it is a very

another. Often necessarily so, but when it
comes to bringing in the unity of
consciousness, then it should not be so
necessary, and is an impediment.

[3] Then ensues, consequently, a period
that must be surmounted wherein the
attention of the Ego is centred necessarily
on the lower self and its vehicles, and
wherein, therefore, the vibrations of the
Triad, the laws that deal with macrocosmic
evolution, and the subjugation of fire for
the use of the [Page 81] Divine, have
temporarily to be in abeyance.

Now, that abeyance must

temporary. It cannot be allowed to last

really be

forever.

So, we do need discrimination between this
and that, between the soul and personality,
between the lower self and its vehicles.
However, it cannot go on forever, because
the Ego, or the soul-in-incarnation, are
focused on those matters, and then the
subjugation of the fire for the use of the
Divine. And when we talk about the Divine,
we mean the spiritual triad, and especially
the Buddhic and Atmic planes, and we mean

the monad. Spiritual is an adjective which is

one step below Divine.

[4] When man quickly sees the truth in all
that he contacts, and automatically
chooses truth or the real, then he learns
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né duge dit & vi tri rat quan trong dé phan
bién giita cai thudc vé linh hon va cai thude
vé pham ngi. Nhung c6 18 chiing ta dang cé
¥ néi vé mot kiéu phan bién tham chi cé thé
lién quan dén nim ctia nidm. Pay 1a cdi gidi
thit nam [c4i tri], va day la c6i phu thd nam,
va né 12 mét hanh déng rat phan tach, phan
tach mot thd nay véi mot thi khac. Thuong
thi diéu d6 1a can thiét, nhung khi néi dén
viéc mang lai su hdp nhit clia tdm thiic, thi
né khéng nén qué can thiét, va 12 moét trd
ngai.

[3] Sau d6, xay ra mét giai doan phai vugt
qua trong d6 su chu y cua Chan nga tap
trung vao pham nga va cac phuong tién ctia
nd, va do d6, cac rung ddéng cia Tam
nguyén, cac dinh luit lién quan dén su tién
hoa dai thién dia, va su khuat phuc ngon
lita dé phuc vu cho [Page 81] Thién Tinh,
tam th&i phai bi dinh chi.

Su dinh chi d6 thuc su phai 1a tam thi. N6
khéng thé duge phép ton tai mai mai.

Vi viy, chiing ta can sy phan bién giita diéu
nay va diéu kia, gifta linh hén va pham ng3,
gitta pham nhéan va cic phudng tién cda nd.
Tuy nhién, né khong thé tiép dién mai maii,
bdi vi Chan ngi, hoic linh hén dang nhap
thé, tap trung vao nhitng vin dé dé, va sau
d6 1a su khuat phuc ngon la cho muc dich
clia Pang Thiéng liéng. Va khi chiing ta néi
vé Thiéng liéng, chiing ta mudn néi dén tam
nguyén tinh than, va dic biét 13 c¢di B6 dé va
cdi Atmic, va ching ta mudn néi dén chian
than. Tinh than 1a mot tinh tit thap hon mot
béc so v4i Thiéng liéng.

[4] Khi con ngudi nhanh chéng nhin thay
su thit trong tit ca nhiing gi y tiép xtc, va
tu dong chon su that hoic cai thuc, thiy sé



next the lesson of joyful action, and the
path of bliss opens before him.

And that's very encouraging, especially on a
down day, which I'm sure we all have.

When man quickly sees the truth in all that he
contacts, and automatically chooses truth or
the real, then he learns next the lesson of joyful
action, and the path of bliss opens before him.

and bliss. That's the

Happiness, joy,

sequence.

[5] When this is so, the path of occultism
becomes possible for him, for the concrete
mind has served its purpose, and has

I mean, we're not trying to put it away the
way so many students with mystical
orientation seem to do. It's very necessary,
but the period in which concentration is
upon what it can do, can go on for too long.

[6] become his instrument and not his
master, his interpreter and not his
hinderer.

The old saying goes, “The mind makes a
good servant, but a poor master”.

So, we're talking about who's in charge here.
Is the mind in charge, or is the soul- in-
incarnation in charge? So, the activity, the
disquisitions, the discrimination, these are
factors which all hinder the downflow of
soul and triadal energy. And interestingly, it
is one of the functions of the new esoteric
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hoc bai hoc ctia hanh déng vui vé, va con
duong ctia chan phiic sé md ra trudc mat y.

Va diéu @6 rat dang khich 18, dic biét 1a vao
mdt ngay budn chan, diéu ma tdi chic rang
tat ca chung ta déu cé.

Khi con ngudi nhanh chdng nhin thdy sy that
trong tdt cd nhitng gi y tiép xic, va ty déng
chon sy that hay thuc tai, thi tiép theo y hoc
duoc bai hoc vé hanh déng vui vé, va con duong
hanh phiic mé ra trudc mat y.

Hanh phtc, niém vui va chin phtc
(Happiness, joy, and bliss). b6 1a trinh ty.

[5] Khi diéu nay xay ra, con dudng huyén
linh tré nén kha thi d6i véi y, vi tri cu thé
di phuc vu muc dich cda néd, va da tré
thanh cong cu cua y chi khong phai la cha
nhincuay,

Y téi 13, ching ta khong co ging gat bd né
theo cach ma rat nhiéu hoc vién cé khuynh
hudng than bi dudng nhu lam. N6 rat can
thiét, nhung giai doan ma su tap trung vao
nhitng gi né cé thé lam, cé thé kéo dai qua
lau.

[6] 1a nguoi phién dich ctia y chi khdong
phailangudicantréy.

Co cau tuc ngit cli ndi rang: “thé tri 1a mot
ngudi hau t6t, nhung 14 mot dng chii t6i”.

Vi viy, ching ta dang ndi vé viéc ai 1a ngudi
phu trach & day. La thé tri phu trach, hay 1a
linh hén dang nhap thé phu trach? Vi vy,
hoat dong, nhiing ly ludn dai dong, su phan
bién, day 1a nhiing yéu td can trd dong chay
xudng clia linh hén va clia ning lugng Tam
nguyén. Vi diéu thu vi 13, mot trong nhiing



schools, not only to strengthen the etheric
physical body and render the astral body
more serene, less turbulent, but to bring the
concrete mind into its right place, so that it
fails to act as a barrier between the student's
consciousness, the disciple's consciousness,
and higher states of realization.

When this is so, the path of occultism becomes
possible for him, for the concrete mind has
served its purpose, and has become his
instrument and not his master, his interpreter

and not his hinderer.

We now move on to point D:

[71 d. The concrete mind hinders in
another and more unusual way, and one
that is not realised by the student who
attempts, at first, to tread the thorny road
of occult development. When the concrete
mind is rampant, and dominates the entire
personality the aspirant cannot cooperate
with these other lives and diverse
evolutions until love supersedes concrete
mind (even though he may, in theory,
comprehend the laws that govern the
evolution of the Logoic plan and the
development of other solar entities besides
his own Hierarchy).

And there are indeed these other Creative
Hierarchies, and He calls them Solar Entities,
interesting, and they continue to rise in
their important—Globe Lords, chain Lords,
the Planetary Logoi, our Solar Entities.

But let's look at this again,
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chiic nang cda cac trudng phai néi mén mdi,
khéng chi 1a ting cudng thé di thai hong
tran va 1am cho thé cdm duc trd nén yén tinh
hon, it hén loan hon, ma con dua tri cu thé
vao dung vi tri ctia né, &€ né khong hoat
ddng nhu mot rao can gitta tim thiic ctia hoc
vién, tdm thtc ctia dé td, vdi cac trang thai
nhén thuc cao hon.

Khi diéu nay x4y ra, con dudng huyén linh trd
nén khd thi doi vdi y, vi tri cu thé dd phuc vu
muc dich cua né, va da tré thanh céng cu cia y
chit khéng phai la chu nhdn cla y, la ngudi
phién dich ctia y chit khéng phai la ngudi can
tréy.

Bay gid chiing ta chuyén sang diém D.

[7] d. Tri cu thé can tré theo mét cach khac
va bat thuong hon, va mét diéu ma hoc
vién khong nhin ra khi y bat d¢au budc trén
con dudng gai goc clia su phat trién huyén
linh. Khi tri cu thé phat trién manh mé va
chi phoi toan bo pham ngi, ngudi chi
nguyén khong thé hgp tac véi nhiing su
song khac va nhiing dong tién héa khac
cho dén khi tinh thuong thay thé tri cu thé
(mic du y coé thé, vé ly thuyét, hiéu cac
dinh luat diéu hanh su tién héa ctia ké
hoach ctia Thudng Pé va su phat trién ctia
cac thuc thé thai duong khac ngoai Huyén
Giai ctay).

Va thuc sy c6 nhitng Huyén giai Sing tao
khac, va Ngai goi Ho 1a cac Thuyc thé Thai
duong, that tha vi, va cac Huyén Giai Sang
Tao d6 tiép tuc di 1én vé taAm quan trong—
cic Chua té Pia ciu, ciac Chua té Chudi hanh
tinh, cic Hanh Tinh Thuogng dé, cic Thuc
thé Thai duong.

Nhung hiy xem xét lai diéu nay,



When the concrete mind is rampant

And we all know those who succumb to this
condition. I'm remembering back some
decades and I'm sure I was one of them.

When the concrete mind is rampant, and
dominates the entire personality the aspirant
cannot cooperate with these other lives and
evolutions until love

diverse supersedes

concrete mind

Well, after all, it is the next vehicle to be
stimulated in our planetary development,
because the ray of love is the soul ray of our
Planetary Logos,

(even though he may, in theory, comprehend
the laws that govern the evolution of the
Logoic plan and the development of other solar
entities besides his own Hierarchy).

Well, theoretical comprehension is good, but
it is not all sufficient. And this is really

interesting.

[8] Mind separates; love attracts. Mind
creates a barrier betwixt a man and every
suppliant deva. Love breaks down every
barrier, and fuses diverse groups in union.
Mind repels by a powerful, strong
vibration, casting off all that is contacted,
as a wheel casts off all that hinders its
whirling periphery. Love gathers all to
itself, and carries all on with itself,
welding separated units into a unified
homogeneous whole. Mind repels through
its own abundant heat, scorching and
burning aught that approaches it.
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Khi tri cu thé phadt trién manh mé

VA tat cd chung ta déu biét nhitng ngudi
khéng chéng lai dudc tinh trang nay. Téi nhé
lai vai thip ky trudc va tdi chic rang téi 1a
mét trong s ho.

Khi tri cu thé phdt trién manh mé va chi phdi
toan b pham ngd, ngudi chi nguyén khéng thé
hop tdc vdi nhitng sy séng khdc va nhiing dong
tién hoa khdc cho dén khi tinh thuong thay thé
tri cu thé...

Sau rot, d6 1a phuong tién tiép theo dugc
kich thich trong su phat trién hanh tinh ctia
chiing ta, bdi vi cung Bac Ai 1a cung linh hon
ctia Hinh Tinh Thugng dé ctia chiing ta,

(mdc du y c6 thé, vé Iy thuyét, hiéu cdc dinh
ludt diéu hanh su tién hoa clia ké hoach cua
Thuong P& va sy phdt trién cia cdc thuc thé
thdi duong khdc ngoai Huyén Giai clia y).

Vang, su hiéu biét vé mit ly thuyét 1a tot,
nhung né khong hoan toan da. Va diéu nay
thuc sy thu vi.

[8] Thé tri chia ré; tinh thuong thu hit. Thé
tri tao ra médt rao can giita mdt ngudi va
mdi vi than cau xin. Tinh thuong pha vd
moi rao can va hdp nhat cac nhom khac
nhau trong su hop nhat. Thé tri tué day lui
bang mét rung dong manh mé, loai bé tat
ca nhiing gi tiép xtc, nhu mét banh xe loai
bé tit ca nhiing gi can trd chu vi xoay tit
ctia né. Tinh thuong thu hut tit ca vao
chinh né, va mang tat ca di cing véi chinh
no, han gan cac don vi bi chia cit thanh
mot tong thé dong nhat. Thé tri diy lui
théng qua stic nong doi dao ctia chinh no,
dot chay va thiéu dot bat c thi gi tiép cin
noé.



We're talking about solar fire here,

[9] Love soothes and heals by the
similarity of its heat to the heat in that
which it contacts, and blends its warmth
and flame with the warmth and flame of
other evolving lives. Finally, mind disrupts
and destroys

It is connected with the destroyer aspect, the
one and the three and the five being on the
same line,

[10] whilst love produces coherence and
heals. [Page 82]

Let's take this to heart.

Mind separates, love attracts. Mind creates a
barrier betwixt a man and every suppliant
deva who seeks to help. Love breaks down
every barrier and fuses diverse groups in
union. Mind repels by a powerful strong
vibration, casting off all that is contacted as
a wheel casts off all that hinders its swirling
periphery. Love gathers all to itself and
carries all on with itself, welding separate
separated units into a unified homogeneous
whole.

We might look at the true Church that way,
or the true Hierarchy, the society of
organized and illumined minds. And yet,
love predominates and wields those minds
into a whole, and the minds are no longer
the concrete minds either. They are Triadal

higher mind.
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Chting ta dang néi vé 1t thai duong & day,

[9] Tinh thuong lam diu va chita lanh bang
su tuong dong ctia stic néng ctia né vdi stic
nong trong nhiing gi no tiép xuc, va pha
trén stic Am va ngon lita ctia né véi siic am
va ngon léa ctia nhiing su song tién hoa
khac. Cudi cung, thé tri lam gian doan va
hity diét

N6 lién két véi khia canh phéd hiy, mét-ba-
nim clng niam trén mot tuyén.

[10] trong khi tinh thuong tao ra su két noi
va chiia lanh. [Page 82]

Hiy ghi nhd diéu nay.

Thé tri chia ré, tinh thuong thu hit. Thé tri
tao ra rao can gifia con ngudi va moi vi than
linh cau xin su gitp d8. Tinh thuong pha v&
moi rao can va hgp nhat cac nhém khac biét
trong su lién két. Thé tri diy lui bang mot
rung ddng manh mé, hat di moi thi tiép xtc
gidng nhu mot banh xe ving ra moi thit can
trd chu vi xoay ctia né. Tinh thuong thu hut
tat ca vé phia minh va mang theo tat c3, han
gan cac don vi riéng 18 thanh mot tdng thé
thong nhit dong nhat.

Chting ta c6 thé nhin vao Gido Héi dich thuc,
hay Thanh Doan, theo cach dé. D6 1a xa hoi
ctia nhiing tdm tri ¢ t6 chiic va dudc soi
sdng. Tuy nhién, tinh thuong chiém uu thé
va hdp nhat nhiing tdm tri d6 thanh méot
téng thé, va nhiing tam tri d6 khéng con 1a
tri cu thé nita. Chting 1a thugng tri cia Tam
nguyeén.



Mind repels through its own abundant heat,
scorching and burning aught that approaches
it. Love soothes and heals by the similarity of
its heat to the heat in that which it contacts,

The union, the linking is through solar fire

and blends its warmth and flame with the
warmth and flame of other evolving lives.
Finally, mind disrupts and destroys whilst love
produces coherence and heals.

Well, I remember days when I was reading
these things that this was one of the
outstanding sections, important and maybe
surprising in some ways, as obviously there
is a strong emphasis in the Tibetans work on
cultivating a well-stocked concrete mind.

[11] Every change, in human life, is subject
to immutable laws, if such a paradoxical
statement may be permitted.

Uranus is often the change, the

restructuring, the bringing of a new

condition into alignment with an archetype.

[12] In the attempt to find out those laws,
in order to conform to them,

That's why we tried to discover these Laws
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Thé tri ddy lui thong qua nhiét luong doi dao
ciia chinh né, dot chdy va thiéu dét bat cu gi
tiép can nd. Tinh thuong lam diu va chita lanh
nhd su tuong dong vé nhiét cua né vdi nhiét
trong nhitng gi nd tiép xuc.

Su hop nhat, su két ndi 1a thdng qua Iita thai
duong.

...va né hoa quyén hoi &m, hdi dm ctia lita thdi
duong va ngon lita véi hdi dm va ngon lia clia
cdc sinh ménh khdc dang tién hda. Cudi cung,
tri tué gdy xdo trén va phd hiy, trong khi tinh
thuong tao ra sy gan két va chita lanh.

T6i nhé nhitng ngay khi t6i doc nhiing diéu
nay, ddy la mét trong nhitng doan néi bit,
quan trong, va c6 18 bat ngd theo mot cach
nao dé, vi ré rang cé mot su nhian manh
manh mé trong céng viéc clia Chan su Tay
Tang vé viéc phat trién mot tri cu thé phong
pht.

[11] Mi su thay ddi trong cudc song con
ngudi déu tuin theo nhiing dinh luat bat
bién, néu c6 thé cho phép mot tuyén bo
nghich ly nhu vay.

Thién Vuong Tinh thudng la dai dién cho su
thay d6i, su tai cdu trtc, va sy mang mot
diéu kién méi vao su chinh hdp véi mébt
nguyén mau.

[12] Trong né luc tim ra nhitng dinh luat do6
dé tuin theo ching,

D6 14 1y do chiing ta cd ging khdm pha cac
binh luit nay.



[13] the occultist begins to offset karma,
and thus colours not the astral light.

I suppose the originating of karma is the
coloring of the astral light. I want to put that
down as a possibility.

{Can we say that the generating of karma is
the coloring of the astral light?

[14] The only method whereby these laws
can as yet be apprehended by the many
who are interested is by a close study of
the vicissitudes of daily existence, as
spread over a long period of years.

Indeed, we have to study ourselves and
study others who are like ourselves, about
whom we may know a little something.

[15] By the outstanding features of a cycle
of ten years, for instance,

Now, D.K. emphasizes the importance of the
10-year cycle, not only the 7-year cycle.
Wherever there's a seven, there's a three, and
we see that in the tree of life, the Kabbalistic
setup, where the three are above the seven.
Maybe we see it in the globes and chains,
where perhaps subjective three chains are
above the seven normal ones, subjective
three globes above the seven normal ones.

So, we have to study the vicissitudes of daily
life as spread over a long period of years
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[13] nha huyén bi hoc bat dau héda giai
nghiép qua va do @6 khong lam nhudém
mau anh sang cam duc.

T6i cho ring viéc khdi tao nghiép 1a viéc
nhuém mau 4nh sang cdm duc. Téi mudn
ghi nhin diéu d6 nhu mo6t kha ning.

{Chung ta c6 thé néi rang viéc tao ra nghiép
la nhuém mau dnh sang cdm duc khéng?

[14] Phudng phap duy nhit dé nhiing dinh
luat nay c6 thé dudc hiéu béi nhiéu ngusi
quan tam la thong qua viéc nghién cuu ky
ludng nhiing thing tram cda cudc song
hang ngay, kéo dai qua nhiéu nim.

Thit viy, ching ta phai tu nghién ctu ban
than va nghién ctu nhitng ngudi giong
ching ta, nhiing ngudi ma ching ta cé thé
biét chut it gi dd.

[15] Chang han, bang cach so sanh cac dic
diém noi bat cia mét chu ky mudi nim

Gid day, DK nhan manh tam quan trong cia
chu ky 10 ndm, khéng chi 1a chu ky 7 nam.
Bat ct noi nao cé s6 bay, thi cé s6 ba, va
chiing ta thay diéu dé trong ciy su sdng,
cach bd tri Kabbalistic, noi ba nim phia trén
bay. C6 1& ching ta cling thiy diéu nay trong
cac bau va cac diy hanh tinh, noi ba diy cht
quan c6 thé nim phia trén bay diy binh
thudng, va ba bau chii quan phia trén bay
bau binh thudng.

Vi viy, ching ta phéi nghién ciu nhiing
thing trdm cfia cudc sdng hang ngay dudc
trai dai qua mot khoang thdi gian dai nhiéu
nam.



By the outstanding features of a cycle of ten
years, for instance,

And probably maybe beginning from 0 to 10,
and 10 to 20, 20 to 30, and so forth,

[16] as they are contrasted with the
preceding or succeeding similar period a
student can approximate the trend of
affairs and guide himself thereby.

Think of where you are now, and what
you're involved in, and if memory serves, try
to contrast the present cycle and its
indications, if it's not too early into the cycle,
with the previous cycle.

[17] When the point in evolution is reached
where the student can contrast preceding
lives, and gain knowledge of the basic
colouring of his previous life cycle, then
rapid progress in adjusting the life to law is
made.

That law is Karmic Law, the fourth law in a
way, the intermediate Law of Karma.

WEell, in the new schools, it is said that we
will be learning how to recollect, or
remember, or review past lives, and in an
accurate manner, and one that is not filled
with wishful thinking and glamour, and all
kinds of psychological complexes which
distort the faculty of imagination in the

attempt to retrieve these lives.

[18] When succeeding lives can be likewise
apprehended by the student,
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Chang han, bang cach so sanh cac ddc diém noi
bat cua mét chu ky mudi nam

Va c6 18 bat dau tit 0 dén 10, tir 10 dén 20, 20
dén 30, va cit thé,

[16] véi thoi ky tudng tu trudc doé hoic ké
tiép, mét hoc vién c6 thé udc luong xu
hudng clia cac su kién va tu hudng dan
minh theo do.

Hiy nghi vé vi tri hién tai ctia ban va nhiing
gi ban dang tham gia, va néu tri nhd con rd,
hiy cd ging so sanh chu ky hién tai va
nhiing dau hiéu ctia nd, néu chu ky khéng
qua 1au, vdi chu ky trudc dé.

[17] Khi dat dén diém tién hoa ma hoc vién
c6 thé so sanh cac kiép trudc va nim dudc
mau sic cd ban ctéia chu ky song trudc day,
thi tién bé nhanh chéng trong viéc diéu
chinh cudéc song theo dinh luit sé dudc
thuc hién.

Dinh luit d6 1a binh luit Nghiép Qua, theo
mot cach nao do6 la Pinh Luit thu tu, Pinh
luat Nghiép Qua trung gian.

Trong cac Truong Noi mén mdi, ching ta
dudc cho biét rang ching ta sé hoc cach hoi
tudng, nhd lai, hoidc xem xét cac kiép sdng
qua khtt mdt cach chinh xac, khong bi 1ap
day bdi udc vong, 40 cdm, va di loai phtic tap
tdm ly 1am méo mé kha ning tudng tugng
trong nd luc nhélai nhitng kiép sdng nay.

[18] Khi hoc vién c6 thé tuong tu hiéu cac
kiép sau, thay va biét

Nhu hién tai Thai Duong Thién Than biét
dudc. Ngai cé thé thay, hodc thuc su thiy,



As they are presently known by the Solar
Angel, we're told, who can see, or does see,
several lives back, several lives forward,

[19] and their colouring seen and known,
then karma (as known in the three worlds)

As there are other kinds of karma

[20] ceases, and the adept stands master of
all causes and effects as they condition and
regulate his lower vehicle.

That is, in the three lower worlds. A master
is not yet a master of all things on the triadal
levels, although he is there focused. So,
perhaps we all have some intuitions, or some
estimations of what our succeeding lives
will be, directions in which we will be
moving, and if we can stay away from
clouding those issues with our hopes and
fears, we're more likely to see. But then the
one who can so do this, apparently is
standing at a high initiatory level—third,
fourth, or fifth degree, probably.

Anyway, past lives and succeeding lives
accurately seen or estimated.

[21] He aspires to the occult path and
considers changes and events in the light
of all preceding events, and the longer and
more accurate his memory the more he can
dominate all possible situations.

So, interesting, these faculties that will be
ours, and which belong to the higher
initiates now. We need accurate memory,
and not a memory which is distorted by
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nhiéu kiép song trudc va nhiéu kiép song sau
nay,

[19] mau sic cha chung, thi nghiép qua
(nhu d3 biét trong ba c6i)

Vicdé nhiing loai nghiép khac niia.

[20] sé cham ditt, va vi chan su tré thanh
chti nhan ctia moi nguyén nhan va két qua
khi cac ching diéu kién héa va diéu chinh
phuong tién thip ctia Ngai.

Tic 13, trong ba c&i gidi thap. Mot vi Chan su
chua phai 1a bac thay ctia moi thi & cac cap
dd Tam nguyén, mic du Ngai tip trung & dé.
Vay cé 1é ching ta déu cé mot s6 truc giac,
hoidc udc lugng vé cac kiép sdng tiép theo
clia minh, hudng di ma ching ta sé di, va
néu ching ta cé thé tranh 1am md nhiing
van dé d6 bang nhiing hy vong va néi sg clia
minh, chiing ta sé c¢é kha ning nhin thay 16
hon. Nhung ngudi cé thé lam dudc diéu dé
dudng nhu dang  mot mitc d6 diém dao cao
—co1é1a bac thi ba, thi tu, hodc thit nam.

Di1 sao, cac kiép séng qua khit va cac kiép
song tiép theo dudc nhin thiy hoic udc
lugng chinh xac.

[21] Y khao khat con dudng huyén linh va
xem xét nhitng thay d6i va su kién dudi
anh sang cdia tat ca cac su kién trudc do, va
ky tc cang dai va chinh xac thi y cang co
thé chi phdi tat ca cac tinh hudng coé thé
xay ra.

That tht vi, nhiing ning luc nay sé thudc vé
chiing ta, va hién tai chiing thudc vé cac
diém dao d6 bic cao hon. Ching ta can tri
nhd chinh xac, khéng phai tri nhé bi méo mé



unsound imagination, fed by various
complexes, unwholesome desires and fears,

and so forth.

[22] Thus two of the hindrances will be
found to be:

He's kind of summarizing here because He's
really dealt with it rather extensively,

Thus two of the hindrances will be found to be:

[23] a. The comparative newness and
change which is characteristic of the
Occident.

The comparative newness of occultism to
the Occident, and the rapidity of change, the
general instability, and

[24] b. The development of the concrete
mind

Which fits very much with the Occident.
The occident is the home of the fifth subrace
of the fifth root race.

So, it looks like he's summarizing here.

[25] Our third hindrance grows out of the
preceding one.

Let's look at this little recap that we're
involved in here:

[26] It consists of the emphasis that has
been laid in the West upon the material
side of things.

In other words, that which the senses
perceive. Materialism is, in a way, an
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bdi tri tudng tugng khong lanh manh, dugc
nudi dudng bdi nhiéu phiic cdm, nhitng udc
muon va ndi s¢ khéng lanh manh.

[22] Do d6, hai trong s6 nhiing trd ngai sé
dudc tim thay la:

Ngai dang tém tit & day vi Ngai da thuc su dé
cap kha sau rong,

Do dé, hai trong s6 nhitng tré ngai sé duoc tim
thdy la:

[23] a. Su tuong d6i mSi mé va thay déi la

dic diém cta phuong Tay.

Su tuong d6i méi mé cia huyén linh hoc doi
vdi phuong T4y, va su thay d6i nhanh chéng,
tinh bat 6n chung, va

[24] b. Su phat trién cta tri cu thé.
Piéu nay rit phu hop véi phuong Tay.

Phuong Tay 14 ndi & clia giong dan phu thi
nim ctia giéng dan chinh thit nam.

Nhu viy, cé vé nhu Ngai dang tém tit & day.

[25] Tré ngai thit ba phat sinh ti tré ngai
trudc.

Chung ta dang 6n lai cac tré ngai.

[26] N6 bao gom su nhin manh & phuong
Tay da dit 1én khia canh vat chat cta su
vat.

Néi cach khac, dit tdm quan trong lén
nhiing gi gidc quan cé thé nhan thic dudc.



excessive faith in the lower senses, and the
assumption that that which the lower
senses reveal is the most real, and
correspondingly, that that which they fail to

reveal is unreal.

[27] This has resulted in a three-fold
condition of affairs. First, the world of
spirit, or the formless abstract world of
subjective consciousness is not recognised
in a scientific sense.

This is considered fanciful, and many very
powerful minds who are excellent in other
ways when dealing with the world of senses,
have said it wants nothing to do with what
they think of as a fantasy world, which is
formless and abstract.

[28] It is recognised innately

This formless abstract world, subjective
world

[29] by those of mystic temperament, and
by those who are able to study the
subjective history of men and races, but
science recognises not this aspect of
manifestation, nor do scientific men, as a
whole, believe in a world of super-physical
endeavour.

So, what are we having here? A threefold
condition of affairs. Emphasis on the
material side, and we're showing here how
this material emphasis has resulted in

subsidiary problems.

So, here we see how the material emphasis
has resulted in subsidiary problems, and the
first one is that intelligent people, strongly
influenced by the fifth ray, which connects
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Chu nghia duy vét, theo mét cadch nao 49, 1a
niém tin qua mtic vao cac gidc quan thap, va
gid dinh ring nhitng gi gidc quan thap tiét 16
13 thuc tai nhat, va tuong ing, nhiing gi
chiing khéng tiét 16 1a khong thuc.

[27] Piéu nay di din dén mot tinh trang
tam phan. Thi nhit, thé giéi tinh than,
hoic thé gidi tritu tuong vo6 hinh tudng ctia
tam thuc chu quan khéng dudc c6ng nhin
theo nghia khoa hoc.

Piéu nay bi coi 12 tudng tugng, va nhiéu bod
6c rdt manh mé, xuat sic trong nhiing linh
vuc khac khi dé cap dén thé gidi gidc quan,
did ndi ring ho khéng mudn dinh dang gi
dén nhiing gi ho cho 14 thé gidi 4o tudng, von
la v6 hinh va tritu tugng.

[28] N6 dudc nhan biét bim sinh

Thé gidi vo hinh, tritu tugng, chii quan nay

[29] bdi nhiing ngudi c6 tinh khi than bi va
bdi nhiing ngudi c6 kha ning nghién cliiu
lich sit chi quan cua con ngudi va cac
ching téc, nhung khoa hoc khéng céng
nhan khia canh nay cta su biéu hién, ciing
nhu cac nha khoa hoc, nhu mét tong thé,
khong tin vao mét thé gidi ctia no luc siéu
hinh.

Viy chung ta dang cé gi 8 day? M6t tinh
trang tam phan. Su nhian manh vao khia
canh vit chat, va chiing ta dang cho thay &
day cach ma sy nhan manh vit chat nay da
dan dén cac van dé phu.

Viy nén, & day ching ta thay cidch ma sy
nhin manh vat chat di din dén cac van dé
phu, va van dé dau tién 1a nhiing ngudi
théng minh, bi 4&nh huéng manh mé béi



with Mars in some respect, and with the five
senses, just don't believe in these worlds,
they don't believe in the superphysical
endeavor.

[30] All that in the earlier races held
paramount place in the lives and thought
of the peoples is now approached
sceptically, and discussions are preceded
by a question mark. But progress has been
made and much has arisen out of the war.

And this is World War One.

[31] The question, for instance, is rapidly
changing from the formula “Is there a life
after death?” to the enquiry “Of what
nature is the future life?” and this is a
portent of much encouragement.

So we're talking about these subsidiary
conditions arising out of materialism, which
is subjugation to the lower senses.

Now, another condition connected with
materialism.

[32] Secondly, the masses of the people are
suffering from suppression and from the
effects of inhibition.

Their inner yearning for that which is real is
discounted.

[33] Science has said, There is no God and
no spirit within man. Religion has said,
There must be a God, but where may He be
found? The masses say, We desire not a
God constructed by the brains of
theologians.
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cung niam, von cé két ndi véi Hda Tinh & mot
khia canh nao d6, va véi nam gidc quan, don
gian 1a khong tin vao nhiing thé gidi nay, ho
khéng tin vao no luc siéu vat Iy.

[30] Tat ca nhiing diéu ma cac ching téc
trudc day coi la quan trong trong cudc song
va suy nghi ctia ho hién nay déu dudc tiép
cidn mét cach hoai nghi, va cac cudc thio
luin thudng bit dau bing mot dau héi.
Nhung di c6 tién bd va nhiéu diéu di xuat
hién tit cudc chién.

Chién tranh & day la Cudc Chién tranh Thé
gidi Thi Nhit.

[31] Vi du, cau héi nhanh chéng thay ddi tit
cong thic "Cé doi song sau khi chét
khong?" sang cau héi "Ban chit cta cudc
song tuong lai 1a gi?" va diy 1a mét diém
bao khich 1é.

Vi vay, ching ta dang néi vé nhiing diéu kién
phu phat sinh tlit cht nghia duy vat, dé 1a su
khuat phuc trudc cac gidc quan thap.

Bay gid, mot diéu kién khac lién quan dén
cht nghia duy vat.

[32] Thi hai, quan ching nhin dan dang
chiu dung su ap buc va nhiing anh huéng
ctia su kiém ché.

Khao khat néi tdm ctia ho doi véi nhitng gila
thuc tai bi bd qua.

[33] Khoa hoc di ndi rang, Khong co
Thugdng Pé va khong c6 linh hon trong con
nguoi. Tén gido di néi, Phai c6 Thugng DE,
nhung cé thé tim thiay Ngai 6 dau? Quan
ching néi, Chung t6i khong mong mudn



When he says brains, maybe there are a lot of
limitations that the brains place upon the
mind. The brains place many limitations

upon mind.
[34] Therefore the true inner
comprehension finds no room for

expansion, and the activity that should be
finding its legitimate expression in the
higher aspiration, turns itself to the
deification of things,

That's very interesting, because I guess what
the Tibetan is saying, there must be
deification, and deification, if not related to
the true Deity, is then directed towards
lower objectives

[35] —things pertaining to flesh,
connected with the emotions, or having a
relation to the mind.

Always, for the human being, there must be
some sort of higher Being, higher possibility,
and if that higher possibility is denied
forcefully, then the yearning for that which
is important and of value is directed towards
the flesh, the
emotions, and the mind. And all these
things, all these areas are lesser than God, of

lesser things, towards

course.

[36] The war, again, has accomplished
much by relegating things to their just
position, and, by the removal of
possessions, many have learnt the value of
essentials, and the necessity of
eliminating that which is superfluous.
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mét Thuong Pé dudc tao ra bsi bé nio ciia
cac nha than hoc.

Khi Ngai néi 'bd nio', c6 1é bo ndo dat ra
nhiéu gidi han cho thé tri. {B6 nio dit ra

nhiéu giéi han cho tim tri.

[34] Do @6, su hiéu biét ndi tam thuc su
khong c6 cho dé phat trién, va hoat dong 1é
ra phai tim thay su thé hién chinh dang
trong khat vong cao hon, lai quay sang ton
tho nhiing su vat

Diéu ndy rat thii vi, vi tdi doan diéu ma Chan
su Tay Tang dang ndi 1a phai cé su than
thanh héa, va néu su than thanh héa khong
lién quan dén Thuong dé thuc sy, thi sé dugc
hudng vé cac muc tiéu thap hon

[35] —nhiing su vit lién quan dén xac thit,
cam xuc hoic ¢ lién quan dén tri tué.

Ludn ludn, ddi véi con ngudi, phai c6 mot
loai Sinh ménh cao hon, mét kha ning cao
hon, va néu kha ning cao hon dé bi chéi bd
manh maé, thi khao khat ddi véi nhitng gi
quan trong va cé gia tri sé hudng vé nhiing
thtt thap kém hon, vé x4c thit, cAm xtc va tri
tué. VA tit ci nhiing diéu nay, tat ca nhiing
linh vuc nay déu thip kém hon Thuong dé,
dinhién.

[36] Cudc chién, mét 1an nifa, da dat dudc
nhiéu thanh tuu biang cach dit nhiing su
vat vao vi tri ding din cda ching, va bang
viéc loai bé nhiing tai sin, nhiéu ngudi da
hoc dudc gia tri ctia nhiing diéu thiét yéu
va su can thiét ctia viéc loai bé nhiing thi
thita thai.



So, always the antidote. The problem of
materialism is posed, but progress is also
indicated.

{Progress in relation to all these conditions is
indicated.

[37] A third condition of affairs grows out
of the above two. A right apprehension of
the future does not exist. When the life of
the spirit is negated, when the manifesting
life concentrates itself on things concrete
and apparent

Itis a bigillusion, isn't it?

[38] then the true goal of existence
disappears,

People don't know how to direct themselves
forward. They lose hope. They lose courage.
They cling to evanescences, things which
disappear.

disappears.

The true goal of existence

[39] the true incentive to right living is
lost,

That perfection lies ahead, and that we are
in control of our own development,

[40] and the sarcastic words of the initiate,
Paul, “Let us eat and drink for tomorrow
we die” characterise the attitude of the
majority of men.

I guess as a good Scorpio, Saint Paul had lots
of sarcasm, because his values were so

utterly different as he proved by his
sacrificial life.
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Vay nén, luén cé bién phap ddi tri. Van dé
ctia chti nghia duy vat dugc dit ra, nhung su
tién bo cling dugc chi ra.

{Su tién bod trong mdi lién hé véi tit ca
nhiing diéu kién nay dudc chi ra.

[37] Piéu kién thi ba phat sinh tit hai diéu
trén. Khong c6 su hiéu biét ding din vé
tuong lai. Khi cudc song tinh than bi pha
nhan, khi cudc song biéu hién tip trung
vao nhitng thi cu thé va ro rang

D6 1a moét do tudng 16n, phai khong?

[38] thi muc tiéu thuc su cfia su ton tai bién

mat,

Con ngudi khéng biét cach dinh hudéng vé
phia trudc. Ho mat hy vong. Ho mat diing
khi. Ho bam viu vao nhiing thi thoang qua,
nhiing thi sé bién mat. Muc tiéu thuc su clia
sU ton tai bién mat.

[39] d6ng luc thuc su dé song ding din bi
mat,

Su hoan thién nam & phia trudc, va chiing ta
kiém soat su phat trién ctia chinh minh,

[40] va nhiing 16i mia mai ctia diém dao do,
Phao-16, “Chung ta hiy in va udng vi ngay
mai ching ta chét” dic trung cho thai do6
ctia phan 16n con ngudi. [Page 84]

T6i doan rang, 1a moét H6 Cap dién hinh,
Thanh Phaold cé rat nhiéu su mia mai, vi
nhiing gia tri cla Ngai hoan toan khéc biét,
nhu Ngai da ching minh qua cudc ddi hy
sinh cia minh.



So, materialism is a big problem, just as the
overextended discriminative mind and the
activity of the lower mind and its many
sinuosities, its disquisitions, its tendency to
veil the truth through illusory reasoning. All
of these are problems with the concrete
mind. And yet, we definitely need it and
must, as students of occultism, not discount
its value because people do discount its
value, and they then remain in the mystical
stage.

[41] Men deaden the inner voice that bears
witness to the life hereafter, and they
drown the words that echo in the silence
by the noise and whirl of business,
pleasure and excitement.

And so what's going on here? A great evasion
of the impact of truth. We don't want to be
fools and we don't want to believe in that
which is false. At the same time, there is this
something in us that longs for continuance
and development and expansion and
deepening, and we're not going to ever kill
that out, and it will be perverted and
distorted if it's not directed rightly.

[42] The whole secret of success in
treading the occult path depends upon an
attitude of mind; when the attitude is one
of concrete materialism, of concentration
upon form, and a desire for the things of
the present moment, little progress can be
made in apprehending the higher esoteric
truth.

This has such sound wisdom in it, and here
the Tibetan is in exact accordance with the
Buddha. So, question your values. Let us
question our values. Are we attracted to all
the material possibilities? Do we wish to
accumulate that which is evanescent that
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Vay nén, chii nghia duy vat 13 mot van dé
16n, cling nhu tri phan bién qua mtc va hoat
ddng cta ha tri véi nhitng su quanh co ctia
nd, nhiing ly ludn phtc tap cia né, khuynh
hudng che gidu su that théng qua ly luan 3o
tudng. Tat ci nhiing diéu nay déu 1a vin dé
ctia trf cu thé. Tuy nhién, ching ta chic chin
can né va phadi, nhu nhiing nha than bi,
khong coi thudng gié tri cia nd, vi c6 ngudi
coi thudng gia tri ctia tri cu thé, va sau dé ho
van & giai doan than bi.

[41] Con ngudi 1am té liét tiéng noéi ndi tam
chiing thuc cho cudc song sau nay, va ho
nhan chim nhiing 16i vang 1én trong sy im
ling bang tiéng on va su quay cudng cda
kinh doanh, vui chdi va phan khich.

Vay diéu gi dang dién ra & day? Mot su 1an
tranh 16n trudc su tic déng cua chan ly.
Chting ta khéng muén trd thanh ké ngu
ngdc va tin vao nhiing diéu sai 1am. Pong
thoi, c6 mot diéu gi d6 trong ching ta khao
khat su tiép noi, phat trién, md rong va dao
sau, va chung ta sé khong bao gid c6 thé tiéu
diét diéu &6, va nd sé bi méo mé va léch lac
néu khong duge dinh hudng dting dan.

[42] Toan bd bi mét cua su thanh céng
trong viéc budc trén con dudng huyén linh
phu thudc vao thai dé cta tim tri; khi thai
d6 1a mot thai d6 cu thé, tip trung vao hinh
tudng, va mong mudn nhiing thi céia hién
tai, thi it c6 tién b co6 thé dat dudc trong
viéc nim bat chan ly huyén bi cao hon.

Piéu nay chta dung mot su minh triét sdu
sac, va 8 ddy Chan su Ty Tang hoan toan
doéng diéu véi Dic Phat. Vay nén, hiy tu chat
van cac gié tri cia minh. Chiing ta hiy chat
van cac gid tri cfia minh. Liéu chung ta cé bi
thu hut bédi tat ci nhitng kha ning vat chat?



we cannot take with us at the transition,
whereas we can certainly take knowledge
and love and states of consciousness with
us? It seems foolish, then, to apply our
faculties to that which cannot really help us
grow.

Now, a fourth hindrance.

So,
recognition, suppression, and inhibition, a

in this recap of hindrances, non-

right apprehension of the future does not
That's of these
hindrances, and here we're not talking about

exist. another one

hindrances to occult study. We're not
necessarily, and from the occult life, we're
not talking about the hindrances which the
concrete mind throw up, because we've
already dealt with them. This is a general
hindrances.

Yeah, he's recapping.

The is hindrance. The
development of the concrete mind in
general, which we have examined, is a

hindrance. So, this is one, and this is two,

newness a

and then the materialism is another
and we have divided this
different kinds of

conditions which result because of it.

hindrance,

materialism into

There's no recognition in the scientific
sense. The masses are suppressed. A right
apprehension of the future does not exist,
and then he summarizes that we need a
certain attitude of mind, and it can't be that
in which concrete materialism—I suppose
there is such a thing as really using matter,
spiritual materialism—but we can't have
concrete materialism, and the overvaluing
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Chung ta ¢ mong mudn tich lity nhitng thi
thoang qua ma chung ta khong thé mang
theo khi chuyén kiép, trong khi ching ta
chic chin cé thé mang theo tri thic, tinh
thuong va cac trang thai tdm thic? Dudng
nhu thit ngu ngoc khi 4p dung cac kha ning
cia minh vao nhiing thi khéng thuc su gitp
chting ta phat trién.

Bay gid, trd ngai thi tu.

Do d9, trong ban tém tit vé cac trd ngai nay
—su khong céng nhén, sy dan ap, va su uc
ché, sy hiéu biét dung din vé tuong lai
khong ton tai. D6 1a mot trong nhiing trd
ngai khac, va & day chung ta khéng néi vé
nhiing tr3 ngai d6i véi nghién cttu huyén bi.
Chuing ta khong nhat thiét néi vé nhiing trd
ngai tit d6i séng huyén bi, va ching ta khéng
dang néi vé nhiing trd ngai ma tri cu thé gay
ra, vi ching ta di xt Iy ching réi. Pay la
nhitng trd ngai téng quat.

Vang, Ngai dang tém tit.

St mdi mé 1a mot trd ngai. Su phat trién clia
tri cu thé néi chung, ma ching ta di xem
xét, 1a mot trd ngai. Va sau d6 chii nghia duy
vat 1a mot trd ngai khac, va ching ta di chia
chti nghia duy vit nay thanh nhiing loai
diéu kién khac nhau phat sinh tit né.

Khoéng c6 su cong nhén trong y nghia khoa
hoc. Quan chiing bi dan 4p. Su hiéu biét
ding dan vé tuong lai khong ton tai, va sau
d6 Ngai tém tit rang chuing ta can cé mdt
thai &6 tam tri nhat dinh, va né khong thé 1a
thai do trong dé cht nghia duy vat cu thé—
t6i cho rang cé cai goi 1a chii nghia duy vat
tinh than—nhung ching ta khéng thé cé
ch?t nghia duy vat cu thé, va viéc danh gia



of the form, and the attachment to the
conditions. We
concentrate on the esoteric truth.

evanescent won't

[43] A fourth hindrance is found in the
physical body, which has been built up by
the aid of meat and fermented foods and
drinks, and nurtured in an environment in
which fresh air and sunlight are not
paramount factors.

So, it's not just the physical body, but it's the
way it has been constructed by the average
individual. At one point, he talks about the
cruel meat-eating groups of the last 500
years, something to think about, and yet the
story goes that Alice Bailey, who had a blood
condition, in order to sustain her activity
and her ability to do the work, he put her on
a meat diet, or not exclusively, but including
meat in the diet. I got that from Marian
Walter, who was maybe the youngest of the
disciples, and maybe the last, I think, the last
living disciple out of the 50, and she knew
Alice Bailey very well.

[44] I am here generalising, and speaking
for the masses of men, and not for the
would-be earnest occult student. For long
centuries food that has been decomposing,
and hence in a condition of fermentation,
has been the basic food of the occidental
races; and the result can be seen in bodies
unfitted for any strain such as occultism
imposes, and which form a barrier to the
clear shining forth of the life within.

Well, this is an occult perspective on how
food affects us when there is pressure,
strain, and how our light is dimmed and
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qua cao hinh tudng, va su bam viu vao
nhiing diéu kién thoing qua. Chung ta sé
khéng tip trung vao chan 1y huyén mén.

[43] M6t tré ngai thi tu dudc tim thay
trong xac thian hong tran, dugdc xiy dung
bang su trd giup chia thit va thuc pham va
d6 uong 1én men, va dudc nuéi dudng trong
moi truong ma khong Kkhi trong lanh va
anh sang mit troi khéng phai 1a yéu to
hang dau.

Vay nén, khong chi 14 thé xac, ma con 13 cach
né da dugc hinh thanh bédi cd nhan trung
binh. & m6t thdi diém, Ngai néi vé cdc nhém
in thit tan nhin trong 500 nim qua, diéu
nay dang suy ngim, va cau chuyén ké ring
Alice Bailey, Ba c6 mot tinh trang vé mau, va
dé duy tri hoat dong va kha ning lam viéc
ctia minh, Ba di dudc yéu cau bd sung thit
vao ché @6 in udng, hoidc it nhat 13 khong
hoan toan loai bé thit. T6i ¢4 nghe diéu d6 ti
Marian Walter, ¢ 18 1a dé t{ tré nhit, va c6 18
1a ngudi cudi ciing con song trong s6 50 dé
t{, va ba 4y biét Alice Bailey rat rd.

[44] O day, T6i dang tong quat hoa va ndi vé
quan ching nhan din, chit khong phai vé
nhiing hoc vién huyén mén nghiém tuc
tiém ning. Trong nhiéu thé ky, thuc phim
da bi phian hay va do d6 trong trang thai
1én men di 1a thuc phim co ban chia cac
chiing toc phuong Tay; va két qua co thé
thay trong nhiing than thé khong thich
hdp cho bit ky ap luc nao ma huyén linh
hoc ap dit, va chung tao thanh mét rao can
doi vdi su téa sang ro rang clia su song bén
trong.

Pay 1a quan diém huyén hoc vé cach thtc in
anh hudng dén chung ta khi cé ap luc, cing
thang, va cach anh sang ctia chtiing ta bi md



clogged by certain kinds of fermenting
foods.

[45] When fresh fruit and vegetables, clear
water,

He gives the adjectives fresh and clear,

[46] nuts and grains, cooked and uncooked,
form the sole diet of the evolving sons of
men, then will be built bodies fitted to be
vehicles for highly evolved Egos.

And I don't know whether this is true or not,
but I read it, and that the gladiators, who
were certainly fighters requiring incredible
stamina, lived on a vegetarian diet, and
barley was extremely important to them.

[47] They patiently await the turning of
the wheel, and the coming in of a cycle
which will permit of their fulfilling their
destiny. The time is not yet,

So, higher egos await the time of incoming.
Now, notice the word Ego here is not meant
as the solar angel, it is meant as a human
being, who probably has ability with the
causal body, and can focus within the causal
body.

[48] and the work of elimination and
adjustment must be slow and tedious.

Any true progress is going to be slow and
tedious.

Now the overcoming of these hindrances.
We have certainly the body, the general
condition of materialism, the concrete mind
and its problems, and the newness of
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di va can trd bdi nhiing loai thuc pham lén
men nhat dinh.

[45] Khi trai cAdy va rau qua tudi, nudc trong
lanh,

Ngai st dung tinh tir "tuci" va "trong lanh",

[46] hat va ngii cdc, ndu chin va song, 1a ché
d6 dn duy nhat ctia nhiing nguoi con dang
tién hoa cia loai ngudi, thi sé xiy dung
dudc nhiing than thé phu hgp dé tré thanh
phuong tién cho cac Chin ngi tién hoa cao.

T6i khong biét diéu nay cé dung hay khéng,
nhung t6i di doc rang nhitng dau si, nhiing
ngudi chic chan 1a chién binh can stic bén bi
dang kinh ngac, song dua vio ché d6 in
chay, va Ila mach rat quan trong doi véi ho.

[47] Ho kién nhan chd ddi su quay ctia banh
xe, va su dén ctia mot chu ky sé cho phép
ho hoan thanh s6 ménh ctia minh. Thoi
gian chua dén,

Vay nén, cac Chan ngi cao cip chd doi thdi
diém dé nhap thé. Luu y rang & day tit "Chan
ngd" khéng duge dung dé chi Thai Duong
Thién Than, ma dé chi mot con ngudi cé 1&
c6 kha ning vdi thé nguyén nhan va cé thé
tap trung trong thé nguyén nhan.

[48] va cong viéc loai bé va diéu chinh phai
cham va kho khan.

Bat ky sut tién bo thuc sut nio ciling sé dién ra
cham va kho khan.

Bdy gid 1a viéc vugt qua nhiing trd ngai nay.
Chung ta chic chin cé trd ngai vé thé xac,
tinh trang chung ctia chti nghia duy vat, cac
vin dé cha tri cu thé, va sy mdéi mé cia



occultism in the West, these are factors,
which 90 years ago were important, and

probably still are.
[49] THE OVERCOMING OF THE
HINDRANCES.
Certain paramount realizations must

precede this work of removing hindrances
and they might be enumerated as follows:

[50] a. A realisation that in obedience to
the next duty and [Page 85] adherence to
the highest known form of truth lies the
path of further revelation.

Obedience to the next duty, not necessarily
the next desire which one selfishly wants to
fulfill. That's certainly related to the physical
plane and karma yoga, and the performance
of that which is indicated as necessary.

[51] b. A realisation that dispassion is the
great thing to cultivate, and that a
willingness to undergo joyously any
amount of temporary inconvenience, pain
or agony, must be developed, having in
view the future glory which will blot out
the clouds of the passing hour.

What great wisdom here. And I suppose this

is a warning about irritation when
frustrated. This passion is the great thing to
cultivate, and that a willingness to undergo

joyously, not just pass through grimly,

to undergo joyously any amount of temporary

inconvenience, pain or agony, must be

developed, having in view the future glory
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huyén hoc & phuong Tay, day 1a nhiing yéu
t6, ma 90 nim trudc di quan trong, va cé 18
van con.

[49] KHAC PHUC NHUNG TRG NGAI

Mot s6 nhan thic quan trong phai cé trude
khi bat dau cong viéc loai bd cac trd ngai va
chiing c6 thé dudc liét ké nhu sau:

[50] a. M4t su nhin thitc ring viéc tuin
theo nhiém vu tiép theo va su kién tri theo
hinh thtc chan 1y cao nhat ma minh biét
chinh 13 con dudng din dén su mic khai
sau xa hon.

Tuén theo bdn phin tiép theo, khong nhit
thiét 14 ham mudn tiép theo ma ngudi ta
mudn thda min mdt cach ich ky. Piéu nay
chic chan lién quan dén céi tran va Karma
Yoga, va viéc thuc hién diéu gi dugc chirala
can thiét.

[51] b. M6t su nhan thic ring su diém
nhién 1a diéu can dudc nudi dudng, va mét
su san long chiu dung vui vé bat ky su bat
tién, dau dén hay kho sé tam thdi nao ciing
phii dudc phat trién, vdi cai nhin huéng
dén vinh quang tudng lai, von sé x6a tan
nhitng dam may ctia khoanh khac tréi qua.

That 13 mot su minh triét tuyét vdi & day. Va
t6i cho rang day 1a mot 15i canh bao vé sy
khé chiu khi bi that vong. Piém nhién la
diéu vi dai can dugc vun trong, va ring mot
sy sin sang chiu dung mot cich vui vé,
khong chi tradi qua mét cdch nghiét ngi,

...chiu dung mot cdch vui vé bat ky sy bt tién,
dau ddén hay thong khé tam thdi nao, vdi cdi
nhin vé vinh quang tuong lai...



That's what we tell ourselves, that these
moments are preparatory to the future
glory. These clouds will dissipate. They will
not last. This too shall pass, as wise King
Solomon said. And, you know, it's probably a
much older statement.

[52] c. A realisation that synthesis is the
method whereby comprehension is
attained, and that, by blending the pairs of
opposites,

I suppose the horizontal pairs, and also the
soul-personality

[53] the middle path is gained that leads
straight to the heart of the citadel.

The citadel of illumination of the higher
powers, of Hierarchy, of Shamballa even.

the method

comprehension is attained

Synthesis s whereby

Not just analysis, not just taking things
apart, but seeing how all things fit together.

[54] With these three things paramountly
controlling his views on life,

So, what do we have? Obedience, dispassion,
and synthesis, these are things we must
carry out, we learn, and we carry out, if we
don't forget.
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D6 13 diéu ching ta tu nhic nhé, rang nhiing
khodnh khic nay 1a su chuin bi cho vinh
quang tuong lai. Nhitng ddm may nay sé tan
bién. Ching sé khong kéo dai. Piéu nay ciing
sé qua, nhu vua Solomon khon ngoan da ndi.
Va ban biét ddy, c6 1& d6 1a mot cau néi lau
ddi hon nhiéu.

[52] c. M6t su nhin thic ring su tong hop
13 phuong phap dé dat dudc su hiéu biét, va
rang, thong qua viéc hoa hgp nhiing cip
doi lap,

T6i cho ring céac cip d6i l4p ngang, va cling
12 linh hén - pham ngi,

[53] con dudng trung dao dudc dat dén, dan
thing dén trung tim ctia thanh tri.

Thanh tri clla su soi sang, clia cic quyén
ning cao hon, ciia Thanh Poan, thim chi
ctia Shamballa.

Toéng hop la phuong phdp qua dé sy hiéu biét
dudc dat dén...

Khong chi phén tich, khéng chi tach rdi moi
thit ra, ma con thiy cdch moi thit hoa hgp
vdinhau.

[54] Véi ba diéu nay chi phoi toi thudng cac
quan diém ctia minh vé cudc song,

Véy, ching ta c6 gi? Tuldn th, vo duc, va
téng hdp, day 1a nhiing diéu chiing ta phai
thuc hanh, hoc héi, va thuc hanh, néu chiing
ta khéng quén.



[55] the student may hope, by strenuous
endeavour, to the four
hindrances which we have touched upon.

overcome

What are these? It never hurts to keep
newness, the concrete mind, materialism,
the weak, the unprepared, physical. Okay, so
in taking up our consideration of the second
rule, we will deal first with the relation of
the soul to the personality, primarily from
the standpoint of meditation.

It just never hurts to keep the newness, the
concrete mind, materialism, the unprepared
physical body.

[56] In taking up our consideration of the
second Rule we will deal first with the
relation of the soul to the personality,
primarily from the standpoint of
meditation.

There are so many ways that we can look at
this interaction, which is not yet found in
the lower kingdoms.

[57] We are dealing therefore with “the
greater light” and

That is the light of the soul, and

[58] will take up later the “throwing
upward of the lower light”. This is in line
also with the law of occult knowledge that
one begins with universals.

I suppose this is deduction in a way, which is

not to say that induction is useless.
Sometimes we can reason from the part to
the whole profitably, but generally the occult
method is to begin with the greater truth

and the higher perspective.
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[55] hoc vién c6 thé hy vong, bang su no luc
bén bi, vust qua bon chudéng ngai ma
chung ta di dé cap dén.

Chung 1a gi? Sumdi mé, tri cu thé, cht nghia
duy vit, va su yéu kém, khong chuin bi clia
thé xac. Vang, khi chiing ta xem xét quy luat
thit hai, ching ta sé gidi quyét trudc tién mai
quan hé giita linh hon va pham ngi, chfi yéu
tlit quan diém cfia tham thién.

Viéc ludén ghi nhd su méi mé, tri cu thé, cht
nghia duy vit, va thé xic chua sin sang sé
khoéng bao gid gay hai gi.

[56] Khi bit dau xem xét Quy Luat thif hai,
chung ta sé trudc tién dé cap dén mdi quan
hé giita linh hon va pham ngi, cha yéu tu
1ap trudng ctia tham thién.

Cé rat nhiéu cdch ma ching ta cé thé nhin
nhén vé sy tuong tac nay, diéu ma chua dudc
tim thay & cac gidi thap hon.

[57] Do d6, chung ta dang xem xét 'anh
sang 16n hon'

Tic 14 4nh sang ctia linh hén,

[58] va sé sau d6 dé cap dén 'viéc ném anh
sang thip hon 1én'. Piéu nay ciing tuin
theo dinh luit cda tri thitc huyén bi ring
ngudi ta bat dau véi nhiing diéu pho quat.

T6i cho rang day 13 phudng phap suy luin,
nhung né khéng cé nghia 1a phudng phap
quy nap 1 v6 ich. P6i khi ching ta cé thé ly
luan tit phan nhé dén téng thé mot cach cb
16i, nhung phuong phap huyén bi néi chung



[59] It should be borne in mind that these
rules are only for those whose personality
is coordinated and whose minds are
gradually being brought under control.

Let's just coordination precedes

integration.

say,

[60] The man therefore is utilising the
lower mind, the reasoning mind,

That's one way to think of it. This is not the
intuitive mind, which apprehends straight
knowledge.

[61] whilst the soul is utilising the higher
or abstract mind.

The higher mind being found on the second
and third levels, and abstract mind is a form
of higher mind, but it is also the lowest point
within the spiritual triad. So, it's even higher
than the other two sub-levels of the second
and third sub-plane.

[62] Both units are working with two
aspects of the universal principle of mind,
and on this ground their relation becomes
possible.

So, reasoning mind is the lower mind, and
let's see what these two aspects may be of
this universal principle of mind.

[63] The man's work with his mind is to
render it negative and receptive to the soul
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1a bat dau ti chan ly 16n hon va quan diém
cao hon.

[59] Can ghi nhd ring nhiing quy luit nay
chi danh cho nhiing ngudi c6 pham nga da
dudc phoi hdp va cé thé tri dang dan dudc
kiém soat.

Ching ta hiy ndéi riang, su phéi hop
(coordination) di trudc su tich hdgp

(integration).

[60] Do d6, con ngudi dang si dung ha tri,
tuc trily luan,

D6 13 mot cach dé nghi vé né. Pay khong
phai 14 tri tué truc gidc, von tiép nhan tri
thic tryc tiép.

[61] trong khi linh hon dang s dung
thuong tri hoac tri triiu tuong.

Thuong tri dugc tim thay & cap d6 thit hai va
thi ba, va tri tritu tugng 14 mét dang clia tri
tué cao hon, nhung né ciing 13 diém thap
nhit trong Tam nguyén tinh than. Vay nén,
né tham chi con cao hon hai cap d6 phu khéac
ctia cdi phu thit hai va thit ba.

[62] CA hai thuc thé déu dang lam viéc véi
hai khia canh cia nguyén 1y tri tué pho
quat, va trén co sé nay, moi quan hé ctia ho
tré nén kha thi.

Vay, tri ly luan 1a ha tri, va hiy xem hai khia
canh nay ctia nguyén ly tri tué phd quat cé
théla gi.

[63] Cong viéc clia con ngudi véi thé tri cla
minh 1 khién né trd nén Am va tiép nhian
linh hon,



stilling the modifications of the versatile
mental nature, of the versatile psychic
nature.

[64] and this is his positive occupation
(note the use here of the word ‘positive’ in
the attempt to make the mind receptive,
for herein lies the clue to right action).

We are not speaking of tamasic negativity or
passivity.

[65] The soul's work in [Page 86]
meditation is to make the point of that
meditation so positive that the lower mind
can be impressed, and so the lower man
can be brought into line with the Eternal
Plan.

The Eternal Plan which the soul knows, at
least some larger portion of it.

Tamasic, you know what that means. It's
one of the gunas, an adjective describing a
guna. Tamas, rajas, and sattva. Tamasic,
rajasic, and sattvic, rhythmic.

So, on the plane of mind, we find what we
normally call the soul, and even the abstract
mind is there, even though it is not included
within that vehicle we normally call the
soul. The higher mind is, and within the
concrete levels of concrete mind, the
reasoning concrete mind, we discover that
which must be positive to the soul, and must
be, in that sense, and impressed, receptive
and impressed.

So, we do not in this way reason our way
into the truth, but we open the concrete
mind up to impression.
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...]Jam diu nhiing bién d8i ctia ban chit tri tué
linh hoat, ctia ban chat cdm duc linh hoat.

[64] va diy 14 cong viéc tich cuc cta y (hay
chu y cach st dung ti 'tich cuc' 8 diy trong
viéc khién thé tri tré nén tiép nhan, vi day
12 manh moi cho hanh déng dung).

Chiing ta khong dang néi vé sy tiéu cuc hoic
thu déng ctia Tamas.

[65] Cong viéc chia linh hon trong thién
dinh 14 1am cho diém thién dinh d6 tré nén
tich cuc dén mic ha tri c6 thé dudc an
tuong, va do @6 pham nhan c6 thé dudc dua
vao su phu hgp véi Thién Co Vinh Ctiu.

Thién Cd Vinh Ctu ma linh hén biét, it nhat
12 m6t phan 16n hon ctia né.

Tamasic, ban biét d6 13 gi. P6 14 mét trong
cac gunas, mét tinh tt mé td mét guna.
Tamas, rajas, va sattva. Tamasic, rajasic, va
sattvic, nhip nhang.

Vay, trén cdi tri tué, ching ta tim thay cai ma
chiing ta thudng goi 13 linh hoén, va tham chi
tri tritu tugng cling 8 d6, mic du né khoéng
dudc bao gdm trong phuong tién ma chiing
ta thudng goi 1a linh hén. Thudng tri thi ¢,
va trong cac cip do cu thé cla tri cu thé, tri
1y luan cu thé, ching ta phat hién ra diéu d6
phai tich cuc vdi linh hdn, va theo nghia d6,
tiép thu va bi an tugng.

Vivay, ching ta khong Iy luan dé di vao chan
1y, ma chiing ta md tri tué cu thé ra dé tiép
nhén an tugng.



[66] Thus, again, we have a relation
established between a positive and a
negative vibration, and the study of these
relations carries much information to the
student, and is part of the teaching given
in preparation for the first initiation.

Wherein meditation becomes of
importance, at least among those who are

trained in a certain way.

[67] A list of these related situations might
here be given showing them in their
progressive relation on the path of
evolution.

The negativity, it's a technical term, and it
means that openness and receptivity to the
mobilized higher mind,

{Openness and receptivity of the lower mind
to the mobilized meditating higher mind or
soul.

So, the first initiation, we're not talking
about the third, we are talking actually
about the first, and we are learning to
contact the higher power and bring it into
expression, limited expression, but
expression within the personality field. The
monad also, but unknown to the
personality, becomes active in relation, we

are told, to the egoic lotus.

So here are some related situations.

[68] 1. The relation between male and
female physical bodies, called by man, the

[66] Do d6, mot 1an nita, ching ta c6 mot
mdi quan hé dudc thiét lap giita mét rung
dong duong (tich cuc) va mot rung dong
am (tiéu cuc), va viéc nghién ctu nhiing
moi quan hé nay mang lai nhiéu théng tin
cho hoc vién, va 1a mét phan cia viéc gidng
day dudc dua ra dé chuin bi cho lan diém
dao dau tién.

Trong d6, tham thién trd nén quan trong, it
nhat 14 d6i véi nhitng ngudi dugc huin
luyén theo mét cach nhat dinh.

[67] M6t danh siach cac tinh hudng lién
quan nay c6 thé dudc dua ra & day, cho thay
mdi quan hé tién trién cta ching trén con
dudng tién hoa.

Su tiéu cuc (am), d6 la mot thuat ngi ky
thuat, va né cé nghia 1a su céi mé va tiép thu
d6i vdi tri tué cao hon duge huy déng,

{Su cdi md va tiép thu clia tri tué thap ddi véi
tri tué cao hon dugc huy dong dang tham
thién hoic linh hon.

Vay nén, lan diém dao tht nhat, ching ta
khéng dang néi vé 1an thi ba, thuyc su ching
ta dang ndi vé lan diém dao dau tién, va
chiing ta dang hoc cach tiép xtc vdi quyén
ning cao hon va mang né vio sy biéu hién,
mot sy biéu hién cé gisi han, nhung 1a biéu
hién trong trudng pham ngi. Chan than
cling trd nén hoat déng trong moi lién hé béi
Hoa Sen Chan Ngi, mac du khong dudgc
pham ngi nhan biét, nhu chiing ta dugc cho
biét.

Vay day 12 mot sd tinh hudng lién quan.

[68] 1. Mdi quan hé giita than thé nam va
nii, dudc con ngudi goi 1a madi quan hé gidi



relation, and deemed of such

paramount importance at this time.

sex

DK seems to say that this is fading or will
fade but not right away, because we have the
seventh ray coming in, the seventh ray is the
ray connected with Uranus which rules the
sacral center.

[69] In the vale of illusion, the symbol oft
engrosses attention and that which it
represents is forgotten.

And we are certainly in this veil of illusion,
the illusion of the lower 18 subplanes
conditioned by the separative lower mind
and the uh distortions of the astral body, as
well as the chaos of the etheric body.

[70] In the solving of this relationship will
come racial initiation, and it is with this
that the race is now engrossed.

And so the Return or the Reappearance of
the Christ, the first initiation and the solving
of certain aspects of the sex problem will all
be more or less simultaneous when the
Christ reappears. It is the indication that
humanity has taken the first initiation, and
in order to take the first initiation there has
to be some regulation of the sacral center,
and its correlation with the throat center,
and Uranus has to be involved in elevating
sacral energy to the throat center which at a
certain point is also ruled by the seventh ray
and by Uranus.
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tinh, va dudc coi la vo6 cung quan trong vao
thdi diém nay.

Chan su DK dudng nhu néi ring diéu nay
dang dan phai nhat hoic sé phai nhat,
nhung khéng phai ngay 14p tic, bdi vi cung
bay dang tréi ddy, va cung bay la cung lién
quan dén Thién Vuong Tinh, hanh tinh cai
quén trung tim xuong cung.

[69] Trong thung liing A0 tudng, biéu tuong
thudng chiém hét su chu ¥ va nhiing gi né
dai dién thi bi lang quén.

Chung ta chic chian dang & trong tim man
3o tudng ndy, 4o tudng cia 18 cdi phu thap
hon bi chi phdi bdi tri tué thap chia ré va
nhiing méo mé clia thé cdm duc, cling nhu
su hoén loan ctia thé di thai.

[70] Trong viéc giai quyét mdi quan hé nay
sé din dén sy diém dao nhan loai, va diy la
diéu ma nhan loai hién dang bi cudn hut
vao.

Vay nén, su trd lai hay tai xuit hién cfia Dtic
Christ, 1an diém dao dau tién va viéc gidi
quyét mot sd khia canh ctia van @é gidi tinh
sé dién ra gan nhu ddng thoi khi Puc Christ
xuat hién trd lai. Pay 13 dau hiéu cho thiy
nhan loai d4 dat dudc 1an diém dao thit nhat,
va dé dat dudc 1an diém dao th’ nhit, can
phai c6 mot syt diéu chinh nao d6 clia trung
tAm xudng cling va méi lién hé clia né véi
trung tdm c6 hong, va Thién Vuong Tinh
phai tham gia vao viéc ning cao ning lugng
clia trung tdm xuong cling 1én trung tim c6
hong, trung tdm nay & mot thdi diém nhat
dinh cling dudc cai quan bédi cung bay va bsi
Thién Vuong Tinh.

Vay, chung ta dang néi vé mdt s6 moi quan
hé lién quan dén con dudng tién hoa.



So, we're talking about certain relations

related situations upon the path of

evolution.

[71] 2. The relation between the astral
body and the physical, which, for the
majority, is the control, by the positive
astral nature, of the negative automatic
physical.

Well, I guess in this context that which is
positive is the controlling factor.

[72] The physical body, the instrument of
desire, is swayed and controlled by desire,
—desire for physical life, and desire for the
acquisition of the tangible.

This is a Martian process for Mars rules the
dense physical body and also the astral body
filled with low desire.

Now, what we're striving for, a better type of
connection for more advanced man.

[73] 3. The relation between the mind and
the brain, which constitutes the problem
of the more advanced men and races and of
which the vast system of schools, colleges,
and universities indicate the importance.

This has to do with intelligent humanity.

[74] Much progress in this relation has
been made during the past fifty years,

and probably more since the 90 years since
this has been written,
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[71] 2. M6i quan hé giifa thé caAm duc va thé
xac, ma doi véi da so, 1a su kiém soat ctia
ban chat cam duc tich cuc vdi thé xac tiéu
cuc tu dong.

T6i dodn rang trong bdi cAnh nay, céi gi tich
cuc 1 yéu to kiém soét.

[72] Thé xac, cong cu ctia ham mudn, bi chi
phoi va kiém soat béi ham muén—ham
muon vé doi song tran gian va ham mudn
vé sy chiém hitu nhiing thit hitu hinh.

Pay la mot qud trinh lién quan dén Hda
Tinh, vi Hda Tinh cai quan thé xac day dic
va ca thé cAm duc day 4p nhiing ham mudn
thap kém.

Gid day, diéu ma ching ta dang cd gang dat
dugc 12 moét loai két ndi tot hon cho ngudi
tién héa cao hon.

[73] 3. Mdi quan hé giifa thé tri va bo nio, 1a
van dé ctia nhiing ngudi va ching tdc tién
b6 hon, va hé thong rong 1én cha cac
truong hoc, cao dang va dai hoc cho thiy
tam quan trong ctia no.

Piéu nay lién quan dén nhan loai cé tri tué.

[74] Nhiéu tién bd trong méi quan hé nay
da dugc thuc hién trong nam mudi naim
qua,

va c6 18 nhiéu hon nita ké tit 90 nim khi diéu
nay dugc viét ra,



[75] and the work of the psychologists
marks its highest point. When this is
understood, the mind will be regarded as
the positive factor and the other two
aspects of the form nature will respond
receptively. They will be the automatons
of the mind.

So, see the mind in a necessary
controlling position.

we

[76] 4. The relation between the soul and
the personality, which is the problem
engrossing the attention of aspirants now,

Those who are aspiring towards their higher
inner possibilities

[77] for they are the pioneers of the human
family, the pathfinders into the world of
the soul. With this [Page 87] relation, the
mystics and the occultists concern
themselves.

And then, oh my goodness these relations go
on. I think it is advisable not to go any
further with this at the present moment.

We've talked about four types of relations,
soul and personality, mind and brain, astral
body and physical body, and the sex relation
on the outer plane, which is strictly in the
veil of densest Maya but is the symbol for
something much higher.

We're talking about connecting positive and
negative vibrations and certain examples are
being given. These examples are about the
connecting of positive and negative centers
or points of focus, vehicles, etc.
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[75] va c6ng viéc cua cac nha tim ly hoc
danh ddu diém cao nhat ctia né. Khi diéu
nay dudc hiéu, thé tri sé dudc coi 1a yéu to
tich cuc va hai khia canh khac ctia ban chat
hinh tudng sé dap ng tiép nhin. Ching sé
1a cac may tu dong ciia thé tri.

Vay nén, chung ta thay thé tri trong mot vi
tri kiém soat can thiét.

[76] 4. Mdi quan hé giita linh hon va pham
ngi, 1a van dé chiém linh su chu y céa
nhiing ngudi chi nguyén hién nay,

Nhiing ngudi dang khao khat hudng tdi
nhitng khad nang ndi tai cao hon cia minh,

[77] vi ho 1a nhiing ngudi tién phong cua
gia dinh nhian loai, nhiing ngudi tim duong
vao thé gidi ciia linh hon. V&i méi quan hé
nay, cac nha huyén bi va huyén mén quan
tam.

Vang, cac ban, nhitng méi quan hé nay vin
con tiép tuc dai. Téi nghi tot hon 1a khong di
xa hon véi diéu nay & thoi diém hién tai.

Chuing ta di néi vé bon loai mdi quan hé:
linh hén va pham ngi, thé tri va bd nio, thé
cam duc va thé xic, vA mdi quan hé gidi tinh
trén cdi tram, von ndm hoan toan trong tim
man ctla Maya day dic nhit, nhung 13 biéu
tugng clia diéu gi d6 cao hon nhiéu.

Chuing ta dang néi vé viéc két noi cac rung
dong tich cuc va tiéu cuc, va mét s6 vi du
dang dudc dua ra. Nhiing vi du nay 13 vé viéc
két ndi cic trung tdm hoic diém tip trung
tich cuc va tiéu cuc, cac phuong tién, v.v.



So, let us say that this is the end of A Treatise
on White Magic video commentary number
19 and rule 2.3. I hope so

What is interesting so far is that DK spends a
lot time discussing things that are not
strictly in the magical process. Maybe it was
in Cosmic Fire that he was doing more of
that with some of the magical process. And
maybe it will be coming up. The thought
form that the magician is creating is like the
lower light, and the creator is the higher
light.

Just the way the soul is the greater light, and
the combined light, the lower light thrown
upward comes from the personality.

Okay friends, thank you very much for
studying here, and let us study together all
these things, and use this if you can, or wish
to, in your study groups, or for your own
type of study. It never hurts, and always
helps, I think, to read slowly and carefully
the works by the Tibetans' words.

See you soon. Bye-bye.
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Va dén day 1a két thiic ctia video binh luan s6
19 vé Luin Vé Huyén Thuit Chanh Dao, va
quy luat 2.3.

Piéu thu vi cho dén nay 1a Chan su DK di
danh rat nhiéu thoi gian thao luin vé nhiing
diéu khéng hoan toan nim trong qud trinh
huyén thuit. C6 1 trong Luin vé La Vi1 Try,
Ngai di thao luan nhiéu hon vé mét s6 qua
trinh huyén thut. Va cé 18 diéu d6 sé xuat
hién. Hinh tu tudng ma nha huyén thuit
dang tao ra giéng nhu anh sang thap hon, va
ngudi sang tao la anh sang cao hon.

Giéng nhu linh hon 13 4nh sang 1é6n hon, va
anh sang két hop, anh sang thap hon dugc
nang 1én xuit phat ti pham ngi.

Céac ban thin mén, cdm on rit nhiéu vi da
cung hoc & day, va ching ta hiy ciing nhau
nghién cttu tit cd nhiing diéu nay, va sl
dung néu ban cé thé, hoic mudn, trong cac
nhém hoc tidp cia minh, hodc cho viéc tu
hoc ctia ban. Piéu nay khong bao gid gy hai,
va t6i nghi, luén gitp ich, khi doc cham rai
va can thin cac tdc pham bang 18i cia Chan
su Tay Tang.

Hen gap lai cac ban s6m. Tam biét.



Mental Rules 20 -Rule 2.4 (pages 87-89)

Transcript of Video Commentaries by Michael D. Robbins
Abstract—Toém Tat

TOM TAT WEBINAR — Luin vé Chanh Thuit (A Treatise on White Magic) Binh giang sé 20 —
Trang 87-89 (Quy Luit II, phan 4)

On tap cac moi quan hé tich cuc va tiéu cuc

Thay MDR md dau bing cach tém tit nhiing gi di dudc dé cip: bdn moi quan hé giita tich cuc va
tiéu cuc theo trinh tu tién héa (mdi quan hé gidi tinh, thé cam duc va thé xac, thé tri va nio b,
linh hon va pham ngi), cling ba phuong tién vugt qua chudng ngai (tuan thi bén phan, vo tu cam
xUc, tong hop tri tué). Bay gid chii dé tiép tuc vdi cdc moi quan hé gitta cac luan xa.

Moi quan hé giifa cac luan xa va cac 1an diém dao (trang 87-88)
Chan su DK trinh bay mét chudi by moi quan hé tiép theo, tiép ndi bdn méi quan hé tit budi trudc:

Mbi quan hé thit nidm 12 gitta cac luin xa dudi cd hoanh va cic luan xa & trén — luan xa dudi tugng
trung cho pham ng3, luan xa trén tugng trung cho linh hon. Trong dé cé ba cip cu thé:

Cip ddy cot sdng va hoa sen nghin canh lién quan dén 1an diém dao thi ba, tu va nim — 13 két ndi
mang tinh Sao Thién Vuong (muc dich clia trung tdm dau) va Sao Diém Vuong (v chi clia day cot
song). Bon canh ctia luan xa ddy cot song trd thanh nhiéu, ttc bd t bi mat trong dai ddng — tuong
trung cho con ngudi t phan dugc hap thu vao Nhém Vi Pai.

Cip xuong cung va c6 hong lién quan dén 1an diém dao thi nhit. Su hop nhat gitta mudi hai
Huyén Giai Sang Tao va bd ti, va bi mit ctia mudi sdu canh cfia hoa sen c6 hong dudc tiét 16. Thay
MDR dit cau héi vé& bi mit nay — né lién quan dén sy sang tao va thé tri. Thay MDR luu y ring mot
s6 Huyén Giai Sdng Tao cé ban chat rit cao, tap trung dén tan cdi cAm duc vii try, va diéu nay it
ra cau héi thu vi vé su hgp nhit clia chtng.

Cip tung thai duong va tim lién quan dén l1an diém dao thi hai. Hoa sen tiing thai duong cé mudi
canh, hoa sen tim cé mudi hai — con s6 22 13 thiéng liéng, dai dién cho su hdp nhat gitia con ngudi
(10) va thién than (12). Khia canh thi hai dugc hoan thién: tinh thuong ctia linh hén biéu hién
hoan hdo qua ban chit cdm duc. Bic Ai Minh Triét chay vao thé cdm duc dudi anh hudng cfia Sao
Kim, Sao Mdc va Sao Hai Vuong tailan diém dao thi hai.

Mdi quan hé thi sdu 1a giita hai ludn xa dau — trung tam ajna (96 canh) va hoa sen nghin canh
(972 canh thuyc, tiic 96x10 + 12). Mdi quan hé nay dudc thiét 1ap va 6n dinh khi linh hén va thé xac
hoat dong nhu mot don vi.

Mdi quan hé tht bay 13 gifta tuyén tiing va tuyén yén — dugc ngung tu nhu két qui cla sy tap
trung di thai cao nhat 3 hai trung tdm dau. Thay MDR ciing nhic dén trung tdm alta major phai
tham gia dé tao ra tam giac vdi su tda sing xua dudi, 13 ddu hiéu ctia diém dao d6 bic ba va la tiéu
chi ctia ngudi chita tri chan chinh.

M6i quan hé thit tdm 14 giiia thugng tri va ha tri — 1ién quan dén sy tiép xtc linh hén 8n dinh va
ngay cang ting. Thay MDR giai thich: thugng tri & c6i phu thit hai va ba, tri tritu tugng 3 cdi phu
tht nhat; trudc tién 12 mdi quan hé gitta don vi ha tri va toan thé linh hén, dan thAm nhép vao vién
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ngoc trong hoa sen. Piéu nay khéc vdi tri tritu tugng — méi quan hé véi tri tritu tugng dudce hoan
thién qua antahkarana.

Thai d6 thién dinh cfia linh hdn dugc lip lai trong ba thé — ca linh hon trén cdi ctia né va linh-
hon-nhap-thé déu tham thién, mdi bén triéu goi va goi 1én bén kia.

M6i quan hé thit chin — gifta linh hon va Chan Than sau lan diém dao thi ba — vugt ra ngoai
pham vi ctia cudn sach nay. Chan su DK viét sach cho nhitng dé ti chuan bi cho 1an diém dao thi
nhat va thi hai, khong phai cho diém dao dd bac ba trd 1én. Trong sudt tién héa vii try, nhitng loai
mdi quan hé nay sé tiép tuc xuat hién & cac cip d6 cao hon — pham ngi va linh hén cia Hanh Tinh
Thugng D&, linh hdn va Chan Than cia Hinh Tinh Thugng DE, va i thé tiép tuc.

Cudc khiing hoang thit hai ctia Thai Duong Thién Than (trang 88-89)

Khi con ngudi c6 gang kiém soat thé tri, linh hon trd nén cht déng va tich cuc hon. Céng viéc clia
Thai Dudng Thién Than trudc day chi yéu trong cdi riéng clia Ngai, lién quan dén moi quan hé véi
tinh than va hudng ning lugng ra bén ngoai vio gidi thit nim. By gid Thai Dudng Thién Than
tiép can mot thoi diém khing hodng va tai dinh hudng, sip xép lai dé ning luong cé thé dugc
chuyén hudng vao thé gidi loai nguoi.

Thay MDR giai thich: Thai Duong Thién Than khong phai 14 Avatar vi cc Ngai vin cé diéu gi dé dé
dat dugc ti tién trinh nay — dé 1a mot phan trong chuong trinh hoc clia cudc ddi cac Ngai. Hon
niia, Thai Dudng Thién Than di 13 thanh vién ctia Hoi Dong trong Mit Trdi, tiic 1a & cap d6 tham
chi con cao hon mét Chan Su théong thudng, ngudi trong hoan canh binh thudng thim chi khéng
phdi 13 thanh vién ctia H6i Pong Shamballa trén hanh tinh.

Trong lich st s khai cia nhan loai, dd c¢6 cudc khiing hoang 16n dugc goi 1a su biét ngd héa. Cac
Thai Duong Thién Than, dap lai luc kéo ti tap thé ngudi-thd, di glti mot phan ning luong thé hién
pham tinh trf tué hda va tu phan chiéu vao nio bd ngudi-thii — sy thu tinh dau tién. Khéng phai
toan bd Théai Duong Thién Than ma chi mét phan dudce ghi di; su thic tinh xay ra khoang 3000
nim sau, dudc gl di dudi anh hudng Nhan M3 va thiic tinh dudi anh hudng Su T. MAm mong dé
mang trong minh hai tiém ning khac — tinh thuong tinh than va sy song tinh than — khéng can
thu tinh thém, chi can dén dtng thdi diém dé phat trién.

Su nd rd clia thé tri trong con ngudi thoi hién tai bao hiéu mot cude khiing hoang thit hai cho Thai
Duong Thién Than — sy thu tinh 1an thtt hai — sé bién con ngudi thanh nhitng thuc thé tinh than
cling véi nhitng kinh nghiém trong gia dinh nhan loai. Thay MDR nhén xét: nd luc dau tién clia
Thai Dudng Thién Than bién ngudi-thd thanh con ngudi; nd luc thit hai bién con ngudi thanh thuc
thé tinh than. Diéu nay d3 dang xay ra véi ty 16 nhat dinh ctia nhan loai qua 1an diém dao thi nhat.

Thay MDR lam ré: sau 1an diém dao th tu, Thai Duong Thién Than dudc phép trd vé Mit Trdi — vé
Trai Tim ctia Mit Trdi hodc Mit Trdi Tinh Than Trung Uong — trong khi Chan Than hoat ddng qua
Tam Nguyén Tinh Than tiép quan viéc gidm sét. Vi vay, Thai Dudng Thién Than khéng gidm sat
con ngudi dén tin cling.

Samadhi va su dong b thién dinh nhom (trang 88-89)

Linh hon phai tao su tiép xuc gitia khia canh thap hon trong ban chat tam phan cia minh va khia
canh di tim dudc chd diing trong nio bd con ngudi. Hoat ddng tri tué va Bac Ai Minh Triét phai
dudc hop nhat trén i hong tran. D& 1am diéu nay, linh hdn budc vao "thién dinh sau thim" trong
su hgp nhit véi tat ca nhitng linh hén khac dd dua cong cu clia ho vao trang thai dap ting.
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Pay la su thién dinh nhém co ban. Khi moét ngudi dat dude samadhi, y ¢4 tham gia — vdi tu cach 1a
linh hdn — vao thién dinh nhém nay, va budc vao chu ky phung su thé hién qua Thanh DPoan.
Thay MDR luu y ring samadhi c6 thé dat dugc sau 1an diém dao thi ba, nhung thay d4i tinh chat
khi Thai Duong Thién Than rdi di; va cd cac cip bac samadhi khac nhau tuong Uing vdi cac bic
diém dao. Cac thanh vién clia Thanh Poan dat dudc samadhi theo y mudn.

Khi antahkarana dugc xay dung, thuong tri va ha tri hoat ddong nhu mot don vi, nguyén ly thuc
day 1a tinh thuong tit sy tham nhip cfia linh hdn va Tam Nguyén Tinh Than. Linh hon biéu 16 tinh
thuong va tri tritu tugng, déng nhat véi sy biéu 16 qua nio bd — va khi diéu nay xay ra, pham nhan
di déng bd héa thién dinh cia minh vdéi thién dinh cia linh hdn. Thay MDR nhan manh day 1a
diéu kién clia it nhat 1an diém dao thit ba.

Thay MDR két thtic bang 16i nhin xét ring phan 16n mo ta chi tiét vé qua trinh huyén thuit thuc
tién nim trong Ludn vé Lia Vii Tru, noi 6ng da viét binh gidng thay vi 1am video. Budi tiép theo
(binh gidng s6 21, muc 2.5) sé bit dau ti trang 89.

Content for A Treatise on White Magic, Video No6i dung cho "A Treatise on White Magic",

Commentary, Program 20, Rule 2.4, Binh luin Video, Chuong trinh 20, Quy tic

Continuing Rule Two, THE OVERCOMING OF 2.4, Tiép tuc Quy tic Hai, SU VUGT QUA CAC

THE HINDRANCES. 1 hr, 3 min: pages 87-89. CHUONG NGAIL 1 gid, 3 phut: cic trang
87-89.

Continuing the discussion of the positive Tiép tuc thao luin vé cic rung dong tich cuc
and negative vibrations. The relation  va tiéu cyc. M6i quan hé giita cic trung tAm
between the centres below the diaphragm bén dudi cd hoanh va cac trung tdm bén
and those above. The twelve Creative trén. Mudi hai Huyén Giai Sing Tao. Mdi
Hierarchies. The relation between the two quan hé gifta hai trung tdm & dau. M6i quan
head centres. The relation between the hé gitta tuyén ting va tuyén yén. Moi quan
pineal gland and the pituitary body. The hé giita thugng tri va ha tri. Linh hén va
relation between the higher and the lower  chén than. Théi duong Thién Than tiép can
mind. The soul and the monad. The solar ~ mot thdi diém khiéng hoang va tai dinh
Angel approaches a time of crisis and of re- hudéng. Mot cuée khiing hodng 16n ma ching
orientation. A great crisis which we call ta goi la su biét ngd héa. Mot su thu tinh thi
individualisation. A second fecundation. hai. N lyc dau tién ctia Thai duong Thién
The first effort of the solar Angel turned  Than di bién ngudi thii thanh con ngudi; nd
animal-men into human beings; the second  Iluc thit hai sé bién con ngudi thanh nhiing
will turn human beings into spiritual thuc thé tinh than. Linh hon dang t6 chiic lai
entities. The soul is organising itself and re- va tai dinh hudng ban than.

orienting itself.

Text from TWM—Phan nguyén vin trich tit saich

[1] 5. The relation between the centres below [1] 5. M6i quan hé giita cac luan xa dudi co
the diaphragm and those above, or between: hoanh va nhiing ludn xa & trén, hoic giia:
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[2] a. The centre at the base of the spine and
the thousand petalled lotus, the head
centre. [3] In this the four petals of the basic
centre become the many, or the quaternary
is lost in the universal.

[4] b. The sacral centre and the throat. In this
there comes a union between the twelve
Creative Hierarchies and the quaternary, and
the secret of the sixteen petals of the throat
lotus is seen.

[5] c¢. The solar plexus centre and the
heart, [6] in which the ten of the perfect
man [7] in this solar system is lost in the
consummated twelve. [8] As the twelve
Creative Hierarchies (in their outer and
creative aspect) [9] are contacted by the
man, [10] who is the perfected quaternary
from the standpoint of the form, [11] so in
the relation between the solar plexus and
heart is the second aspect perfected; [12] the
love of the soul can express itself perfectly
through the emotional nature.

[13] 6. The relation between the two head
centres, or between the centre between the
eyebrows and the centre above the head.
This relation is set up and stabilised when
soul and body are a functioning unit.

[14] 7. The relation between the pineal gland
and the pituitary body as a result of the
above.

[15] 8. The relation between the higher and
the lower mind, involving steady and
increasing soul contact. [16] The meditative
attitude of the soul is duplicated in the three
bodies (or by the spiritual man) [17] and the
steady meditation of the soul goes on also on
its own plane. [18] It is with this and with its
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[2] a. Ludn xa & day c6t sdng va hoa sen
nghin canh, luan xa dau. [3] Trong d6 bon
canh clla ludn xa day cOt séng trd thanh
nhiéu, hoic bd bon bi mat trong dai déng.

[4] b. Luan xa xuong cung va ludn xa cd
hong. Trong @6 cé su hgp nhat gitta mudi hai
Huyén Giai Sdng Tao va bd bon, va bi mat
cfla mudi sau canh ctia hoa sen ¢6 hong dudc
thay.

[5] c. Luan xa tung thai duong va luin xa
tim, [6] trong d6 s6 mudi ctia con ngudi hoan
hao [7] trong hé mit trdi nay bi mat trong s6
mudi hai dd vién man. [8] Khi mudi hai
Huyén Giai Sang Tao (trong khia canh ngoai
tai va sdng tao clia cdc Huyén Giai Sang Tao
nay) [9] dudc con ngudi tiép xtc, [10] con
ngudi 13 bd bon (t& nguyén) hoan thién ti
quan diém cta hinh tudng, [11] cling vay
trong méi quan hé gifta ting thai duong va
tim thi khia canh th# hai hoan thién; [12]
tinh thuong cta linh hon cé thé biéu hién
hoan hao théng qua ban chat cam duc.

[13] 6. Mdi quan hé giita hai ludn xa dau,
hodc gilta ludn xa gifta hai 16ng may va luan
xa trén dau. Méi quan hé nay dudc thiét 1ap
va 6n dinh khi linh hén va thé xac 1a mét
don vi hoat dong.

[14] 7. M6i quan hé giifa tuyén tiing va tuyén
yén nhu 1 két qua cfia nhiing diéu trén.

[15] 8. M&i quan hé giita thugng tri va ha tri
tué, lién quan dén su tiép xuc linh hén 6n
dinh va ngay cang ting. [16] Thai d6 thién
dinh cfia linh hén dugc lip lai trong ba thé
(hodc bdi con ngudi tinh than) [17] va su
tham thién 6n dinh cdia linh hén ciing dién
ra trén cdi riéng ctia né. [18] Pay 13 diéu ma



effects that we are primarily concerned in
this rule.

[19] A later relationship, which in no way
concerns us, is [Page 88] set up after the
third initiation [20] between the soul and
the monad, and throughout the course of
cosmic evolution these relationships will
emerge. [21] The race as a whole is, however,
only concerned with the setting up of a
relation between soul and body and beyond
this there is no need to go.

[22] As the man seeks to reach control of the
mind, the soul in its turn becomes more
actively aggressive. [23] The work of the
solar Angel has hitherto been largely in its
own world [24] and concerned with its
relation to spirit, [25] and with this the man,
working through his cycles on the physical
plane, has had no concern. [26] The main
expenditure of energy by the soul has been
general, and outward-going into the fifth
kingdom. [27] Now the solar Angel
approaches a time of crisis and of re-
orientation. [28] In the early history of
humanity there was a great crisis which we
call individualisation. [29] At that time the
solar Angels, in response to a demand or a
pull from the race of animal-men (as a
whole, note that), [30] sent a portion of their
energy, embodying the quality of
mentalisation, to these animal-men. [31]
They fecundated, if I might so express it, the
brain. [32] Thus was humanity brought into
being. [33] This germ, however, carried
within it two other potentialities, that of
spiritual love and spiritual life. [34] These
must in due time make their appearance.
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chiing ta chii yéu quan tim trong quy luit
nay.

[19] M6t moi quan hé sau nay, khoéng lién
quan dén chung ta, dudc thiét 14p sau lan
diém dao thtt ba [20] giffa linh hdn va chan
than, va trong sudt qué trinh tién hda vii
try, nhitng méi quan hé nay sé xuit hién.
[21] Tuy nhién, nhan loai néi chung chi quan
tam dén viéc thiét 1ap mot moi quan hé gitta
linh hén va thé xéc, va khong can phai di xa
hon thé.

[22] Khi con ngudi ¢ ging kiém soat thé tri,
linh hon dén lugt minh trd nén chi dong va
tich cuc hon. [23] Céng viéc ctia Théai duong
Thién Than cho dén nay chd yéu dién ra
trong c6i gidi riéng ctia Ngai [24] va lién
quan dén méi quan hé ctia Ngai vdi tinh
than, [25] va vé diéu nay, con ngudi, lam viéc
qua cac chu ky clia minh trén ci hong tran,
chua tiing quan tam. [26] Sy tiéu hao nang
lugng chinh ctia linh hdn d3 mang tinh téng
quat va hudng ra bén ngoai vao gidi thu
niam. [27] Gi§ day, Thai duong Thién Than
tiép can mot thoi diém khing hoang va tai
dinh hudng. [28] Trong lich st sd khai ctia
nhén loai, da cé mét cudc khiing hodng 16n
ma chung ta goi 1a su biét ngd hoda. [29] Vao
thoi diém dé, cac Théai duong Thién Than, dé
dap lai mét yéu cau hodc moét luc kéo ti
chling tdc ngudi-thu (nhu mdt téng thé, hay
luu v diéu do), [30] di glti mdt phan ning
luong clia cac Ngai, thé hién pham tinh clia
su tri tué hod, dén nhiing ngudi-tht nay. [31]
Ho d4 thu tinh, néu tdi c6 thé dién dat nhu
vay, cho bo néo. [32] Nho dd, nhan loai dugc
hinh thanh. [33] Tuy nhién, mam mdng nay
mang trong minh hai tiém ning khac, dé 1a
tinh thuong tinh than va sy séng tinh than.
[34] Nhiing diéu nay phai xuit hién ding
lac.



[35] The flowering forth of the mind in men,
which so distinguishes the present age,
indicates to the solar Angel a second crisis,
of which the first was but the symbol. [36]
That for which the solar Angel exists is
making its presence felt within humanity,
and another strong pull is being exerted
upon the solar Angel which this time will
produce a second fecundation. [37] This will
give to man those qualities which will
enable him to transcend human limitations,
and become a part of the fifth or spiritual
Kingdom in nature. [38] The first effort of
the solar Angel turned animal-men into
human beings; the second will [Page 89]
turn human beings into spiritual entities,
plus the gains of experience in the human
family.

[39] For this the solar Angel, the soul, is
organising itself [40] and re-orienting itself
so that its power can be redirected into the
world of men. [41] Contact must be made by
the soul between the lower aspect of its
triple nature and the aspect which has
already found lodgment in the brain of
man. [42] Intelligent activity and love
wisdom must be united, [43] and the union
must take place on the physical plane.

[44] In order to do this the soul is entering
into “meditation deep”, in union with all
other souls who may have brought their
instrument into a responsive state. [45] This
is the basic group meditation, and when a
man achieves what the oriental books call
he has
participating, as a soul, in this group
meditation, [46] and enters upon that cycle

“samadhi”, succeeded in

of service which expresses itself through the
planetary Hierarchy. [47] The rational mind
and the abstract mind function as a
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[35] Su nd 10 clia thé tri trong con ngudi, dic
trung ndi bat cho thdi hién tai, bdo hiéu cho
Thai duong Thién Than vé mot cudc khiing
hodng thi hai, trong dé cudéc khiing hoang
dau tién chi la biéu tugng. [36] Piéu ma vi d6
Thai duong Thién Than ton tai dang dan
hién hitu trong nhan loai, va mét luc kéo
manh mé khac dang dugc tac dong 1én Thai
dudng Thién Than, 1an nay sé tao ra su thu
tinh 1an th hai. [37] Piéu nay sé mang lai
cho con ngudi nhitng pham chat gitip y vuot
qua nhiing gidi han cta nhan loai, va trd
thanh mét phan cla gidi thit nim hoic Gidi
Tinh Than trong tu nhién. [38] N6 luc dau
tién ctia Thai duong Thién Than di bién
ngudi thd thanh con ngudi; no luc thit hai sé
[Page 89] bién con ngudi thanh nhitng thuc
thé tinh than, cing véi nhitng kinh nghiém
ma y da dat dudc trong gia dinh nhan loai.

[39] Vi diéu nay, Thai Duong Thién Than,
linh hdn, dang tu t3 chtic [40] va dinh huéng
lai d& ning lugng clia Ngii cé thé dugc
chuyén hudéng vao thé gidi loai ngudi. [41]
Linh hoén phai tao ra su tiép xuc giita khia
canh thip hon clia tam phan ban chat clia
minh va khia canh di tim dugc chd ding
trong ndo bd ctia con ngudi. [42] Hoat dong
trf tué va bac di-minh triét phai dugc hop
nhat, [43] va sy hop nhit nay phai dién ra
trén céi hong tran.

[44] DE 1am dudc diéu nay, linh hdn dang
bude vao “su thién dinh siu sic”, trong su
hgp nhit véi tit ca nhitng linh hon khéac vén
c6 thé di dua cong cu clia ho vao trang thai
dap Ung. [45] Pay 14 st tham thién nhém co
ban, va khi moét ngudi dat duge diéu ma cac
sach phuong Péng goi 1a “samadhi”, ngudi ay
di thanh cong trong viéc tham gia, nhu mét
linh hén, vao su tham thién nhém nay, [46]
va budc vao chu ky phung su thé hién théng
qua Thanh Poan Hanh Tinh. [47] Ha tri va
thuong tri hoat ddng nhu mot don vi, [48] va



unit, [48] and the motivating principle is
love. [49] The soul, expressing love and
abstract intelligence, is at one with its
expression on the physical plane [50]
through the brain, and, when this is the
case, the lower man has synchronised his
meditation with that of the soul.

Transcript—Binh giang

Okay, hi everybody.

We are at the 20th video commentary, we're
calling it rule 2.4, because it's the fourth
program on the second rule. We'll begin on
page 87.

We have been dealing with the various
hindrances to the impress of the higher
energy, and lately with the overcoming of
those hindrances through obedience to the
next duty, emotional dispassion, and mental
synthesis.

Our work has been connected with positive
and negative, the positive energy is the soul,
the negative energy is the personality, but
it's not negative in the sense of being passive
and unmoving. It is rather attentive to the
impress of the soul in these positive and
negative vibrations.

Thus, again, we have a relation established
between a positive and a negative
vibration, and the study of these relations
carries much information to the student,
and is part of the teaching given in
preparation for the first initiation. A list of
these related situations might here be
given showing them in their progressive
relation on the path of evolution.

124

nguyén ly thic diy 13 tinh thuong. [49] Linh
hon, biéu 16 tinh thuong va tri tué triu
tuong, dong nhat vdi su biéu 16 ctia né trén
c6i hong tran [50] théng qua bd nio, va khi
diéu nay xay ra, pham nhan di dong bd hda
su tham thién cia minh véi sy tham thién
clia linh hon.

Xin chao moi ngudi.

Chung ta dang & video binh gidng thi 20,
chung t6i goi day la quy luat 2.4, vi day la
chuong trinh tht tu vé quy luat thd hai.
Chung ta sé bat dau ti trang 87.

Chiing ta d3 dé cip dén cac chudng ngai khac
nhau ddi vdi su tdc ddng clia ning lugng cao
hon, va gan day la viéc vugt qua nhiing
chudng ngai d6 théng qua su tuidn tha
nhiém vu ké tiép, su vo tu cAm xtic va su hgp
nhat tri tué.

Cong viéc clia chiing ta di dugc lién két véi
tich cuc va tiéu cuc, nang lugng tich cuc la
chian ngd, nang lugng tiéu cuc la pham ngi,
nhung né khong tiéu cuc theo nghia thu
dong va bat déng. Pung hon, né 1a sy cha
tdm dén su tic ddng ctia chin ngi trong
nhiing rung dong tich cuc va tiéu cuc nay.

Do d6, mot 1an nifa, ching ta c6 mét moi
quan hé dudc thiét 1ap giita mét rung dong
duong (tich cuc) va mot rung dong am (tiéu
cuc), va viéc nghién cttu nhitng médi quan
hé nay mang lai nhiéu théng tin cho hoc
vién, va 1a mot phan cda viéc giang day
dudc dua ra dé chuin bi cho lan diém dao
dau tién. Mot danh sich cac tinh hudng
lién quan nay c6 thé dudc dua ra § day, cho
thay moi quan hé tién trién cta ching trén
con dudng tién hoa.



1. The relation between the male and
physical male and female physical bodies

We call that sex.

2. The relation between the astral body and
the physical,

3. The relation between the mind and the
brain,

And finally,

4. The relation between the soul and the
personality.

All of these are related to the overcoming of
the hindrances presented by the newness of
occultism, by the factor of the concrete
mind, those two especially. And there are
other conditions which I have discussed
here, but basically two of the hindrances
here, the comparative newness of occultism
in the Occident and the development of the
concrete mind, with its disquisitions and its
hyperactivity.

And then, of course, materialism is one of
the other hindrances. The disbelief in the
of  abstract
consciousness, the suppression
inhibition of the natural reaching out of the

world and  subjective

and

masses towards some more subtle condition
than that with which they are presented;
their lack of understanding of the future,
because we have such childish presentation
of the destiny of humanity.

So, He tells us that the whole secret of
success in treading the occult path depends
upon an attitude of mind, and when the
attitude is one of concrete materialism, of
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1. Méi quan hé giita cd thé nam va co thé nit
vé mit thé chat

Chung ta goi do 1a gidi tinh.

2. Moi quan hé giita thé cdm xtc va thé xac,

3. Moi quan hé giita thé tri va nio b,

VA cudi cling,

4. Moi quan hé giita chan ngi va pham ngi.

Tat cd nhiing diéu nay lién quan dén viéc
vugt qua cdc chudng ngai dudgc tao ra bdi su
mdi mé ctia huyén bi hoc, bdi yéu t6 tri cu
thé, dic biét 1a hai yéu t6 nay. Con cé nhiing
diéu kién khac ma t6i di thio luin 3 day,
nhung cd ban dé 1a hai chudng ngai chinh &
day, su méi mé tuong ddi ctia huyén bi hoc &
phuong Tay va su phat trién cla tri cu thé,
véi cac ly ludn va su hoat déng qud muc cla
no.

Sau d6, tat nhién, chi nghia duy vat 1a mot
trong nhiing chuéng ngai khic. Sy thiéu
niém tin vao thé gidi cia tdm thic tritu
tugng va chu quan, su dan dp va ngin chan
SU vuon tdi tu nhién ctia quan chiing huéng
tdi mot trang thai tinh té hon so véi nhiing
gi ho dang tiép xuc; su thiéu thau hiéu vé
tuong lai cta ho, vi ching ta ¢4 nhiing cach
trinh bay qué tré con vé s6 phan cia nhan
loai.

Ngai néi véi chiing ta rang toan bd bi mit
ctia su thanh céng trong viéc budc di trén
con dudng huyén linh phu thudc vao mét
thai d6 ctia tdm tri, va khi thai d6 dd 1a mét



concentration upon form, and of a desire for
the things of the present moment, little
progress can be made in apprehending the
higher esoteric truth.

There's another hindrance given here, and
that is the limitation of the physical body
built up in the wrong way through eating
fermented foods, and meat is considered to
be a fermenting food. This statement here
cannot be considered absolute in all cases,
Alice Bailey with her blood
condition was actually put on a meat diet by
the Tibetan so that she could get through
and finish her work. But He says, for the rest

because

of us and in general, that when fresh fruit
and vegetables, clear water, nuts, and grains,
cooked and uncooked, form the soul diet of
the evolving sons of men, then will be built
bodies fitted to be vehicles for highly
evolved egos which are waiting their time
and ready to come in.

THE OVERCOMING OF THE HINDRANCES,

Yes, through obedience, dispassion, and the
synthesis of the mind, and I think I already
went over this one, the relation between the
positive and the negative, appears in various
places,
dominate, especially in the matter of the

and the positive must always

vehicles of the man, where we have the
astral body in relation to the physical, so at
least desire overcomes crude physical
instinct. The relation of the mind to the
brain, which is two-thirds of the alignment
process that we must cultivate of soul, mind,
brain, and the relationship of the soul to the

personality.
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dang chii nghia duy vat cu thé, tap trung vao
hinh tuéng, vd mong mudn nhiing thu
thudc vé hién tai, thi it c6 tién bd trong viée
linh hoi chan Iy néi moén cao hon.

Cé mot chudng ngai khac dugc néu ra & day,
dé 1a su gidi han cfia thé xac dudc hinh
thanh sai cach théng qua viéc an cac loai
thuc pham 1én men, va thit dudc coi 14 mot
thuc pham 1én men. Tuyén bd nay khong thé
dugc coi 1 tuyét d6i trong moi trudng hop,
vi Ba Alice Bailey vdi tinh trang mdau cta
minh [ung thu mau] thuc ra da dugc Chan su
Tay Tang chi dinh ché @6 in thit dé c6 thé
hoan thanh céng viéc clia ba. Nhung Ngai
néi, doi vdi phan con lai clia ching ta va néi
chung, khi trai ciy tuci va rau qud, nudc
sach, cac loai hat va ngii cdc, cd nau chin va
chua nau chin, tao thanh ché d6 in cda cac
con ngudi dang tién hoéa, thi khi dé sé dudc
hinh thanh nhitng cd thé thich hop dé lam
phuong tién cho cac chin ngi cao cip dang
chd thoi diém cfia minh va sin sang xuit
hién.

SU VUCT QUA CAC CHUGNG NGALI,

Thoéng qua su tuan thi, sy vo tu, va su téng
hgp ctia thé tri—tdi nghi téi 4 néi qua diéu
nay— mdi quan hé giita ning luong tich cuc
va tiéu cuc xuit hién & nhiéu ndi, va ning
lugng tich cuc ludn phai chi phoi, dic biét 1a
trong van dé vé cac thé ctia con ngudi, noi
chiing ta c6 thé cam xtc trong mdi quan hé
vdi thé xac, dé it nhat thi duc vong cé thé
vUuot qua ban ning thé xac thé thién. Mai
quan hé cta thé tri véi nio bo, chiém hai
phan ba trong qua trinh chinh hop ma
ching ta phai rén luyén giita chan ngi, thé
tri, v nio bo, cing v4i mdi quan hé giita
chan ngd va pham nga.



So, this takes us now to where we are in our
ongoing discussion.

[1] 5. The relation between the centers
below the diaphragm and those above, or
between:

In general, the centers below the diaphragm
signify the personality, and those above, the
soul.

Now, we're looking at these relations
between:

[2] a. The centre at the base of the spine
and the thousand petalled lotus, the head
centre.

Astrologically, this can be considered a
relation between Uranus and Pluto, and you
can guess which is which, right? Uranus
represents the purpose of the head center,
and Pluto, the will of the base of the mind
center.

[3] In this the four petals of the basic
centre become the many, or the quaternary
islost in the universal.

This, on a higher turn of the spiral,
represents the way in which the fourfold
man is absorbed into the Greater Group and
into the One.

Now, at the first initiation or thereabouts,
we have:

[4] b. The sacral centre and the throat. In
this there comes a union between the
twelve Creative Hierarchies and the

127

Diéu nay dua ching ta dén phan thao luan
tiép theo ma chiing ta dang tién hanh.

[1] 5. Méi quan hé giifa cac luin xa dudi co
hoanh va nhiing ludn xa G trén, hoic giita:

Nhin chung, cac trung tdm dudi co hoanh
tugng trung cho pham ngé, va nhiing trung
tam trén tugng trung cho chan nga.

Bay gid, ching ta dang xem xét nhiing moi
quan hé gitta:

[2] a. Ludn xa & ddy cdt song va hoa sen
nghin canh, luan xa dau.

Vé mit chiém tinh, diéu nay cé thé dudgc coi
12 mdi quan hé giiia sao Thién Vuong va sao
Diém Vuong, va ban cé thé doan dudc cai
nao la cai nao, dung khdéng? Sao Thién
Vuong dai dién cho muc dich ctia trung tdm
dau, con sao Diém Vuong dai dién cho y chi
clia trung tdm day cot song.

[3] Trong d6 bon canh ciéa luin xa day cot
song trd thanh nhiéu, hoic bo bon bi mat
trong dai dong.

Diéu nay, trén mdt vong xody cao hon, tuong
trung cho cdch ma con ngudi ti phan dugc
hap thu vao Nhém Vi Pai hon va vio Pang
Duy Nhat.

Biy gid, vao lan diém dao thit nhit hoic
khoédng thdi gian d6, chiing ta cé:

[4] b. Luan xa xuong cung va luin xa co
hong. Trong d6 c6 su hdp nhat giita muoi
hai Huyén Giai Sang Tao va bd bon, va bi



quaternary, and the secret of the sixteen
petals of the throat lotus is seen.

What is that secret? Well, we know the
secret has to do with creativity and the
mind. We can say that much. The union
between the 12 Creative Hierarchies, and
interestingly enough, some of these Creative
Hierarchies are even found focused on the
cosmic astral plane, and yet, can it be the
throat center that is somehow responsible
for the union of all these Hierarchies, or
engineering the vehicle so that they can

mat clia mudi sau canh ctia hoa sen c6 hong
dudc thay.

Bi mat dé 1a gi? Chung ta biét ring bi mat
lién quan dén sy sang tao va thé tri. Ching
ta cé thé néi dén chiing dé. Su hgp nhit giita
mudi hai Huyén Giai Sang Tao, diéu thi vi 1a
mét s6 Huyén Giai Sang Tao nay tham chi
tap trung vao céi cdm duc vii tru, va liéu cé
thé trung tdm cd hong 13 ndi chiu trach
nhiém cho sut hgp nhat clia tit ca cac Huyén
Giai nay, hay viéc kién tao phuong tién dé
chiing c6 thé hgp nhat?

unite?
THE SEVEN CREATIVE HIERARCHIES IN ACTIVE PLANETARY EXPRESSION
Nos. Nos.
Down | Ray Name Sign Energy Comments Up
6 I Divine Flames L L;eo Parashakti Fire—Air -
Pkiiae | s Planet—Sun Supreme energy Logoic Plane
Colour—Orange
7 II Divine Bmlders 2. Virgo Kriyashakti
£ Conier ol Planet—Jupiter Materialising ideal L i 6
< (CF.605) P g Monadic Plane
- : 3 Colour—Blue
L_EJ Burning sons of desire
N 8 | Bulion 3. Libra Jnanashakti
e Conferring form g Water
& Planet—Saturn Force of mind : 5
z (C.F. 605) Colour—Green Atmic plane
:|> The triple flowers
e]
& 9 IV | Human Hierarchy Scorpio Mantrikashakti Solar Angels
= The Initiates Planet—Mercury The WORD made flesh. | Agnishvattas 4
< Lords of Sacrifice Colour—Yellow Speech Buddhic
=
=
o 10 \% Human Personality Capricorn Ichchhashakti Fire
é The Crocodiles Planet—Venus Will to manifest Mental Plane 3
i Makara, the mystery Colour—Indigo
=
11 VI | Lunar Lords Sagittarius Kundalinishakti Water
Sacrificial Fires Planet—Mars Energy of matter Astral plane 2
(C.F. 378) Colour—Red Form
12 VI | Elemental lives Aquarius None Earth
The Baskets of
. Planet—the Moon 1
Nourishment. The Colour—YViolet
Blinded Lives
NOTE:  Much in this chart may seem obscure and even erroneous. For instance:

a.  Sagiftarius coming between Capricom and Aquarius. This is a temporary emphasis and will change in another world cycle.
This is one of the mysteries revealed at Initiation.
b.  The inactivity of the five Hierarchies who are out of incamation, having achieved liberation, is only on the lower planes.

It's easily said a union between 12 Creative
Hierarchies, but we have some very high
Hierarchies, and one wonders how the union

128

Thit dé dang dé néi vé su hgp nhit giita 12
Huyén Giai Sang Tao, nhung ching ta c6
mot s6 Huyén Giai rit cao, va ta tu hdi 1am



can be found. And as you can see in this
picture, the Hierarchies go up to a very high
level on to the logoic plane, and if we were to
go even farther, we have the following, and
they go all the way to the third sublevel of
the cosmic astral plane.

Really, can we seek the union of all the 12
Hierarchies? How is that to be done? Well,
we'll have to leave that for the moment
because it would involve a stupendous
alignment. Anyway, from the sacral center
to the throat, especially at the period of the
first initiation and following until the
second initiation. Then the solar plexus to
the heart,

thé nao su hop nhit c6 thé dudc tim thay. Va
nhu ban cé thé thiy trong hinh anh nay, cac
Huyén Giai di1én dén mot cap do rat cao trén
c6i thugng dé, va néu chiing ta di xa hon
niia, ta c6 diéu sau day, va chung di 1én dén
tang phu thi ba cfia ¢6i cdm duc vil tru.

That sy, liéu ching ta cé thé tim kiém su
hdp nhit ctia toan bd 12 Huyén Giai khong?
Lam thé nao dé diéu dé dugc thuc hién?
Vang, ching ta sé phai dé lai diéu nay trong
chdc 14t vi né doi hdi mét su chinh hop vo
cung to 16n. Du sao thi, t trung tdm xuong
cing dén trung tdm c6 hong, dic biét 1a
trong giai doan cfia 1an diém dao thi nhat va
kéo dai cho dén lan diém dao thit hai. Sau dé
13 ti tung thai duong dén tim.

TABULATIONS I AND II

THE TWELVE CREATIVE HIERARCHIES

Nos. Nos.
Down Name Ray Sign Energy Comments Up
1 Unknown I Pisces Intelligent substance None 12
% 2 Unknown v Aries Unity thro’ effort None 11
(a4
<<
= 3 Unknown A% Taurus Light thro’ knowledge None 10
<
g 4 Unknown VI Gemini Desire for duality None 9
=
w Hierarchies 1 to 4 inclusive (12 to 9 inclusive)
o have reached liberation. Regarded as abstractions.
£ A Treatise on Cosmic Fire - Page 361.
5 Unknown VII Cancer Mass Life Veiling the Christ 8
The 5th Creative Hierarchy is on the verge of
liberation. It is active on the intellectual plane

[5] c. The solar plexus centre and the heart,

Well, the perfect man, the solar plexus
center has10 petals, and the heart center has
12. So, that's what it means here, and 22 is

[5] c. Ludn xa tung thai duong va luan xa
tim,

Con ngudi hoan hdo, ludn xa tung thai
duong cé 10 canh hoa, va luan xa tim cé 12
canh. D6 1a y nghia 3 day, va s6 22 thuc sula



indeed a sacred number, and represents the
union of the 10 and the 12. This is a type of
dynamic seen in the approach to the second
initiation and following. How much longer?
We don't know, because the base of the spine
center will be the next point of focus, of
activation, and it will take three initiations
before that process is completed at the fifth,
although, dealing with the
mayavirupa, maybe the head center of the

when

Chohan's mayavirupa is still more unfolded
than that of the Master, and the head center
of the seventh degree Chohan, though it is a
mayavirupa, still more unfolded. So,

[6]in which the ten of the perfect man

Because 10 is the number of perfection,
interestingly enough,

[7] in this solar system is lost in the
consummated twelve.

We might say that 10 is the number of
perfection, more so than 7, and that 12 is the
number of consummation. Twelve is a devic
number, 10 is a more human number, the 22
represents a union of man and devas.

[8] As the twelve Creative Hierarchies (in

their outer and creative aspect)

Implying that there is an inner aspect,

[9] are contacted by the man,
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mét con so thiéng liéng, dai dién cho sy hop
nhat giita s& 10 va s6 12. Pay 1a mét dang
ning doéng dudc nhin thay trong qud trinh
tiép can 1an diém dao thi hai va tiép theo
sau dé. Bao 1au nita? Chuing ta khong biét, vi
trung tdm day cot song sé 1a diém tip trung
tiép theo, diém kich hoat, va sé& mat ba lan
diém dao trudc khi qua trinh dé hoan thanh
vao lan diém dao th nim, mic du khi dé
cip dén mayavirupa, c6 18 trung tdm dau clia
mayavirupa cia Vi Chohan van con phat
trién nhiéu hon so vdi cia Chan su, va trung
tdam dau cta Chohan bic thd bay, du la
mayavirupa, van con phat trién hon nita.
Vay...

[6] trong &6 s6 mudi ctia con ngudi hoan
hao

B4i vi 10 1a con s6 clia su hoan hao, diéu nay
that tha vi,

[7] trong hé mit trdi nay bi mat trong so
mudi hai da vién man.

Chuing ta c6 thé néi ring s6 10 1a con s0 clia
su hoan hao, thim chi hon ca s6 7, va s6 12
12 con s8 cfia sy hoan tat. S6 12 1a con s0 clia
céc thién than, sd 10 14 con s6 clia con ngudi,
va s0 22 dai dién cho su hop nhit giita con
ngudi va thién than.

[8] Khi con ngudi, 1a bé bon (ti nguyén)
hoan thién tit quan diém ctia hinh tuéng,

Piéu nay ngu v rang c6 mot khia canh bén
trong clia cic Huyén Giai Sdng Tao nay.

[9] tiép xtic mudi hai Huyén Giai Sang Tao
(trong khia canh ngoai tai va sang tao cta
cac Huyén Giai Sang Tao nay),



And when are they? Some of them are of so
high a nature that they are cosmic astral in
nature, and don't you have to be pretty
much an initiate of the seventh degree
before cosmic astral contact is possible. At
least we know the Christ has this. Well, the
Christ at the sixth initiation did contact the
cosmic astral plane, had a cosmic astral
impress of what nature, who knows, but
probably of the nature of true Love, and the
Buddha at the same time had a cosmic
mental contact, he being a third ray monad,
and the
inescapably the second ray monad.

Christ almost certainly, it's

[10] who is the perfected quaternary from
the standpoint of the form,

The personality is fourfold, but another and
higher Quaternary appears as personality,
soul, spiritual triad, and monad.

[11] so in the relation between the solar
plexus and heart is the second aspect
perfected;

And Love Wisdom flows into the astral body
under the influence of Venus, Jupiter, and
Neptune, the three planets that are active at
the second initiation, overcoming Pluto, and
Mars, and maybe lower Neptune.

so in the relation between the solar plexus
and the heart is the second aspect
perfected,
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Khi nio diéu nay xay ra? Mot sd Huyén Giai
Sang Tao trong sd d6 c6 ban chat rat cao, dén
miic ching thudc vé cdi cAm duc vil try, va
ban phai gan nhu 12 mét diém dao d6 bac
tht by thi mdi cé thé tiép xtc véi cdi cam
duc vii tru. it nhat chuing ta biét ring Duc
Christ cé diéu nay. Pic Christ vao 1an diém
dao thi sdu di tiép xtic véi cdi cadm duc vii
tru, d3 nhan dudc mot an tugng cam duc vil
tru nao dé, nhung ai biét dudc ban chat clia
né, nhung cé 1& @6 1a ban chat clia Bac Ai
chan thuc, va Ptic Phat vao cling thoi diém
d6 da cé mot su tiép xdc véi cbi tri vil try,
Ngai 1a mot chan than cung ba, va Puc
Christ gan nhu chic chin, khéng thé tranh
khdi, 14 mét chan than cung hai.

[10] von 1a bd tli hoan hao tit quan diém
hinh tudng,

Pham ngi la t phan, nhung mét bd t phan
khac va cao hon xuit hién dudi dang pham
ngi, chan ngd, Tam nguyén tinh than va
Chan than.

[11] ciing viy trong mdi quan hé giita tung
thai duong va tim thi khia canh tha hai
hoan thién; tinh thuong céa linh hén cé
thé biéu hién hoan hio théng qua ban chat
cam duc.

Va Bac Ai Minh Triét chay vao thé cdm xtc
dudi &nh hudng cta sao Kim, sao Méc, va sao
Hai Vuong, ba hanh tinh dang hoat déng vao
lan diém dao thd hai, vugt qua sao Diém
Vuong va sao Hoéa, va cé 1é 1a cd sao Hai
Vudng thap.

... cling viy, trong moi quan hé giita tung
thai duong va trung tim tim, khia canh thu
hai dudc hoan thién,



The third aspect is related to the first
initiation, the second aspect of the second,
and the first aspect, under the guise of the
fifth ray, which eventually terminates in the
first ray, is its of

beginning process

perfection of the third initiation.

[12] the love of the soul can express itself
perfectly through the emotional nature.

And thus, we see that so many overestimate
themselves, as the love of the soul certainly
is not expressing through their emotional
nature.

So, solar plexus and the heart, these are
relations that are consummated along the
way and promoting the infusion of the
personality by the soul, and the general
interplay of soul and personality.

So, the base of the spine, thousand petal
lotus, that's they related to the third, fourth
and fifth initiations. Sacral to the throat, the
first initiation; Solar plexus to the heart, the
second initiation, and now there's another
relation between the two head centres,
between the center between the eyebrows
and the center above the head.

And also go to, I think it's page 170 in A
Treatise on Cosmic Fire. This relation is set up
and stabilized when soul and body are a
functioning unit, and a high degree of
integration is achieved.

6. Spiritual man to the fifth Initiation

a. The heart.
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Khia canh thit ba lién quan dén lan diém dao
tht nhat, khia canh thit hai ctia 1an diém dao
tht hai, va khia canh thi nhat, dudi dang
cung nim, cudi cling két thic trong cung
mot, dang bat dau qua trinh hoan thién cfia
1an diém dao thi ba.

[12]... tinh thuong ca linh hon c6 thé biéu
hién hoan hao théng qua ban chat cam duc.

Do d6, chiing ta thiy rang nhiéu ngudi tu
danh gid quda cao ban thén, vi tinh thuong
ctia chan ngi chic chian khong biéu hién qua
ban chit cAm xtc ctia ho.

Vay, tung thai duong va trung tam tim, day
12 nhitng méi quan hé dudc hoan tat trong
su6t hanh trinh va thiic ddy sy tham nhuan
pham ngi bdi chdn ngi, cling nhu sy tuong
tac tong quat gitia chin ngi va pham nga.

Trung tdm ddy cot sdng va hoa sen nghin
canh, chiing lién quan dén lan diém dao thu
ba, thit tu va thi nadm. Trung tdm xuong
cling dén trung tam c6 hong, 1an diém dao
tht nhat; Tung thai duong dén trung tim
tim, 1an diém dao thtt hai, va bay gid c6 mot
mdi quan hé khéc giita hai trung tdm dau,
gilta trung tam gilita 16ng may va trung tam
trén dau.

Chting ta hiy dén trang 170 trong Luin vé
L#a Vil Tru. M6i quan hé nay dudc thiét lap
va 6n dinh khi chan ngi va thé xac hoat
doéng nhu mét don vi thong nhit, vi mdt
muc dd tich hgp cao dudc dat téi.

6. Con ngudi tinh thdn dén lan diém dao thi

nam

a. Trung tam tim.



b. The seven head centres.

c. The two many-petalled lotuses.

[13] 6. The relation between the two head
centres, or between the centre between the
eyebrows and the centre above the head.
This relation is set up and stabilised when
soul and body are a functioning unit.

So, it's a rather high stage of development
when there is a strong connection between
the center above the head, the thousand-
petalled lotus, and the ajna center which has
the 96 petals. 96 is a very important
number, and if we multiply 96 by 10, it will
be an important number in relation to the
head center. Add 12 to it, the 12 of the inner
center, the heart in the head center, and we
have the actual number of the petals in the
highest head center, 972.

[14] 7. The relation between the pineal
gland and the pituitary body as a result of
the above.

And this occurs really at a high stage of
spiritual development. Then, in reflection of
this chakra interplay, we have the relation
between the pineal gland and the pituitary.
It's precipitated as a result of the above
etheric concentrations, the highest head
center and the ajna center. Of course,
remember, the alta major center has to get
into the act in order to create the triangle
with the dispelling radiance, which every
true healer has, and which completed is
indicative of the third initiation.
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b. Bdy trung tim dau.
c. Hai hoa sen nhiéu canh.

[13] 6. Mdi quan hé giita hai luan xa dau,
hoac gitia luan xa giitta hai 16ng may va
luin xa trén dau. Moi quan hé nay dudc
thiét 1ap va 6n dinh khi linh hon va thé xac
1a mot don vi hoat dong.

Vi vay, day 13 mot giai doan phat trién kha
cao khi c6 mét két ndi manh mé gitta trung
tAm trén dau, hoa sen nghin canh, va trung
tadm ajna véi 96 canh hoa. S6 96 1a mét con
sO rat quan trong, va néu ching ta nhan 96
véi 10, né sé 14 mot con sé quan trong lién
quan dén trung tdm dau. Thém 12 vao do,
12 cda trung tdm tim bén trong trung tim
dau, va chung ta cé téng sb thuc té clia cac
canh hoa trong trung tdm dau cao nhat, 1a
972."

[14] 7. M6i quan hé giita tuyén tung va
tuyén yén nhu la két qua ctia nhiing diéu
trén.

Piéu nay thuc su xay ra § mot giai doan phat
trién tinh than cao. Sau d6, phan anh clia sy
tuong tac cta cac ludn xa nay, ching ta cé
mdi quan hé gifta tuyén tiing va tuyén yén.
Né dudc ngung tu lai nhu 13 két qua clia
nhiing su tap trung di thai trén, gita trung
tdm dau cao nhit va trung tim ajna. Tat
nhién, hiy nhd riang, trung tdm alta major
cling phai tham gia vao dé tao ra tam gic
véi su tda sang xua dudi (dispelling
radiance), ma moi ngudi chita tri chan chinh
déu cé, va khi hoan thién thi dé 1a dau hiéu
ctia lan diém dao thi ba.

Vay, mdi lién hé gifta tuyén tung va tuyén
yén. Pituitary body dudc goi 1a “thé”, “thé
yén”, nhung t8i doan ban ciing c6 thé goi né



So, pineal gland and the pituitary body. I
guess you would also call it a gland.
Elsewhere, it is called a gland.

Then, we go above the level of chakras, and
we find a relationship,

[15] 8. The relation between the higher and
the lower mind, involving steady and
increasing soul contact.

And if we were to look at this, higher mind
here on the second and third subplanes and
the lower mind here in the fourth.

12 mét tuyén. & noi khéc, né dude goi 14 mét
tuyén.

Sau dé, ching ta vugt qua cip dd cla cac
luan xa va tim thay mot méi quan hé,

[15] 8. Moi quan hé giita thugng tri va ha tri
tué, lién quan dén su tiép xuc linh hon 6n
dinh va ngay cang tang.

Va néu ching ta nhin vao diéu nay, thugng
tri & cdi phu thit hai va thi ba, va ha tri & céi
thi tu."

[ V. MENTAL PLANE OF THE SOLAR ANGEL

SACRIFCE PETLS
THE EGOIC LOTUS LOVE PERLS

MANASIC PLANE

COSMIC GASEOUS et

VI. EMOTIONAL

LANES AND FORTY-NINE

Now, He's not talking yet about the abstract
mind, the relation with which is begun and
then completed via the antahkarana.

So, this is involving a steady soul contact,
and at first between the mental unit and the
soul, per se. Higher mind is found here, third
and second subplanes, and abstract mind on
the first. So, it's the relationship first
between the mental unit and the soul as a
whole, penetrating towards the jewel in the
lotus.

134

Hién tai, Ngai chua néi vé tri tritu tugng,
mdi quan hé véi né dudc bat dau va sau dé
hoan thién thong qua antahkarana.

Vi vay, diéu nay lién quan dén su tiép xtc 6n
dinh véi linh hén, va ban dau 14 giita don vi
ha tri va linh hén. Thugng tri duge tim thiy
8 day, trén céc c6i phu thi ba va thi hai, va
tri tritu tugng & cbi phu thi nhat. Do @9,
trudc tién 1a moi quan hé gitia don vi ha tri
va toan thé linh hon, thim nhap vao vién
ngoc trong hoa sen.



All of these occult contacts can only be
approached academically as we are now, but
have to be felt in meditation. There are, of
course, some people who do feel these things
and detect the movements within them.

The relation between the higher and lower
mind, involving a steady and increased
soul contact.

Through meditation.

[16] The meditative attitude of the soul is
duplicated in the three bodies (or by the
spiritual man)

The spiritual man in this case is the soul-in-
incarnation or the projection of the soul
consciousness into the

energy and

personality,

[17] and the steady meditation of the soul
goes on also on its own plane.

Both factors are meditating, each invokes
the other, and in a way evokes the other, the
result of the invocation is evocation, the
response.

[18] It is with this and with its effects that
we are primarily concerned in this rule.

The mutual invocation and then evocation,
by each of the other. Well, which happens
first? Maybe the soul on its own plane sees
the readiness of the soul-in-incarnation, or
that aspect of consciousness, which is
invested in the personality, and then sends
forth the call. Then the response to that call,
which is called from the higher perspective
an evocation. But the way it works out is
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T4t ca nhitng tiép xic huyén bi nay chi cé
thé dugc tiép can & cidp do ly thuyét nhu
ching ta dang lam, nhung phéi dudc cadm
nhén trong tham thién. TAt nhién, cé nhitng
ngudi cdm nhin dudc nhitng diéu nay va
phat hién ra sy van dong bén trong ho.

Moi quan hé giita thuong tri va ha tri, lién
quan dén su tiép xic on dinh va ngay cang
ting vdi linh hon.

Piéu nay théng qua tham thién.

[16] Thai @6 thién dinh ctia linh hon dudc
lip lai trong ba thé (hoic bdi con ngudi
tinh than)

Con ngudi tinh than trong trudng hdp nay 1a
linh hdn dang nhap thé hoic sy phéng chiéu
ning lugng va tdm thuc cla linh hén vao
pham ng3,

[17] va su tham thién 6n dinh ctia linh hon
ciing dién ra trén ci riéng ctia no.

C3 hai yéu t6 déu tham thién, mdi bén triéu
goi bén kia, va theo cach nao d6 goi 1én bén
kia, két qua clia sut triéu goi 1a su gai 1én, tic
la phdn Ung.

[18] Pay la diéu ma ching ta chii yéu quan
tam trong quy luat nay.

Su triéu goi 14n nhau va sau d6 1a su gdi 1én,
ctia mdi bén ddi vdi bén kia. Vay diéu gi xay
ra trudc? C6 18 linh hoén trén ¢di cia né nhin
thiy su s3n sang cta linh hdn dang nhap
thé, hoic khia canh tAm thttc d6, dude dau tu
vao pham ngi, va sau d6 gti di 16i triéu goi.
Sau dé 1a su dap tng doi véi 15i tridu goi do,
ma tit quan diém cao hon dugc goi 1a su gai
1én. Nhung cach né dién ra 1a pham nhan



that the lower man or the soul-in-
incarnation within the personality invokes
the soul on its own plane, and then another
evocation results. So, it's really all about

calling and answering.

[19] A later relationship, which in no way
concerns us, is [Page 88] set up after the
third initiation

He knows who he's writing this for. This
book, unlike the Treatise on Cosmic Fire, is
not written for initiates of the third degree
or beyond. It's written for the more average
disciple who is preparing for the first or
second degree, and maybe somewhat
beyond the second degree.

[20] between the soul and the monad, and
throughout the course of cosmic evolution
these relationships will emerge.

The personality and soul of the Planetary
Logos, and the soul and monad of the
Planetary Logos, the personality and soul of
the Solar Logos, and the soul and monad of
the Solar Logos, and on and on. So,
throughout the course of cosmic evolution
these kinds of relationships will emerge

[21] The race as a whole is, however, only
concerned with the setting up of a relation
between soul and body and beyond this
there is no need to go.

When instructing those who are perhaps
readying themselves, even if they do not
realize it, for the first initiation. I mean we
cannot go back too far; we can go towards
the aspirant working at the end of the fifth
petal, and because from that point in the
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hay linh hon dang nhép thé trong pham ngi
triéu goi linh hon trén céi ctia nd, va rdi mot
su gdi 1én khac dién ra. Vay, thit su moi
chuyén 13 vé viéc goi va tra 16i.

[19] M6t moi quan hé sau nay, khéng lién
quan dén ching ta, dudc thiét 1ap sau lan
diém dao thitba

Ngai biét Ngai dang viét diéu nay cho ai.
Cudn sich nay, khong giong nhu Luin vé
Lita Vi1 Try, khoéng dudc viét cho cic diém
dao d6 ti bac ba trd 1én. N6 dudc viét cho
nhiing dé t trung binh hon, nhitng ngudsi
dang chuidn bi cho lan diém dao thit nhat
hoic thit hai, va c6 thé 13 mét chut sau 1an
diém dao thit hai.

[20] giita linh hon va chan than, va trong
sudt qua trinh tién héa vii tru, nhitng moi
quan hé nay sé xuat hién.

Pham ngi va linh hoén cta Hanh Tinh
Thuong D&, linh hon va chan than cia Hanh
Tinh Thugng P&, pham ngi va linh hén cfa
Thai Duong Thugng Pé, linh hén va chan
than clla Thai Duong Thuogng Dé, va ct thé
tiép dién. Vi vy, trong sudt qua trinh tién
héa vii try, nhitng loai moéi quan hé nay sé
xuat hién...

[21] Tuy nhién, nhin loai néi chung chi
quan tam dén viéc thiét 1ap mét moi quan
hé giita linh hon va thé xac, va khéng can
phai di xa hon thé.

Khi hudng din nhiing ngudi cé 1& dang
chuin bi cho 1an diém dao tht nhit, ngay ca
khi ho khong nhan ra diéu dé, tdi mudn ndi
ring chiing ta khoéng thé lui lai qui xa;
chiing ta cé thé tién vé phia ngudi chi
nguyén dang 1am viéc & cudi canh hoa thi



egoic lotus, working within that fifth petal,
the latter part, there is a slow preparation
for the first initiation which is indicated
when the fifth petal is completely unfolded,
we are told.

[22] As the man seeks to reach control of
the mind, the soul in its turn becomes
more actively aggressive.

After all, what we call the soul, that type of
consciousness extended from the monad,
encapsulated in the higher mental plane,
underlaid by the Angel of the Presence, an
aspect of the Solar Angel, that type of
presence is on the mental plane. Both of
the
controlling point within the personality for
the mentally focused person is on the

them are on the mental plane,

mental plane, but in general, the personality
is on the fourth sub-plane of the mental
plane, the center which generates the
personality, and the soul center, what we call
soul anyway, as relates to the human being,
is on the higher mental plane.

[23] The work of the solar Angel has
hitherto been largely in its own world

Note that

[24] and concerned with its relation to
spirit

Which is not yet perhaps perfected, because
there is a monadic aspect, the Solar Angels
have their own monadic aspect, and they
have to do, I suppose, certain things to come
en rapport with it —
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nim, va vi ti diém dé trong hoa sen chian
ngd, lam viéc trong canh hoa thi nam, giai
doan cudi cling, c6 mét su chuin bi chim
chap cho lan diém dao thd nhit, diéu nay
dudc chi ra khi canh hoa thit nim hoan toan
nd ra, nhu ching ta dugc biét.

[22] Khi con ngudi c6 ging kiém soat thé
tri, linh hon dén lugt minh tré nén cha
dong va tich cuc hon.

Sau r6t, diéu chung ta goi 1a linh hon, loai
tam thic ma rdng tit chan than, dugc bao
boc trong céi thugng tri, dudc ning d& béi
Thién Than ctia Hién Dién, mét khia canh
ctia Thai Duong Thién Than, loai hién dién
ndy nim trén cdi tri tué. Ca hai déu nam trén
coi tri, diém kiém soat trong pham ngi doi
v4i ngudi tip trung vao tri tué 1a trén coi tri,
nhung néi chung, pham ngi nam trén cdi
phu thi tu cta cdi tri, 1a trung tdm sinh ra
pham ngi, va trung tdm cta linh hén, diéu
chiing ta goi 1a linh hon trong moéi quan hé
v6i con ngudi, nam trén cdi thugng tri.

[23] Cong viéc ctia Thai duong Thién Than
cho dén nay chi yéu dién ra trong céi gidi
riéng ctia Ngai

Luu y diéu nay

[24] va lién quan dén mdi quan hé ctia Ngai
véi tinh than,

Diéu nay, c6 1& yéu td tinh than chua dugc
hoan thién, bdi vi cé mét khia canh chin
than, va cac Thai Dudng Thién Than cé khia
canh chin than riéng clla cic Ngai, va toi
doadn ring cic Ngai phai lam nhiing viéc
nhat dinh dé thiét 14p méi quan hé véi Chan
than clia cac Ngai—



[25] and with this the man, working
through his cycles on the physical plane,
has had no concern.

Solar angel has hitherto been largely
working in its own world and in relation to
its own projects, concerned with its relation
to spirit.

There are within the Planetary Logos and
within the seven great centers on the
monadic plane, both human and deva
monads. Of course, the Solar Angel will have
passed the initiations which have to do with
the cosmic physical plane, unless for some
reason in the previous solar system for
which five was the major number, one did
not really ascend to the monadic plane.

Yet, we have no other indication that the
men in that previous solar system who went
on the path of solar angels, no other
indication than that they went to Sirius to
be trained. If they went to Sirius, they would
have to find their way onto the cosmic astral
plane, and if they were limited to the atmic
plane (which is the fifth from below) and
somehow had to exclude the monadic and
logoic plane, they couldn't travel as monads
to that distance center.

Well, not so much is given about how they
were trained to become Solar Angels, but we
receive a great deal of information. Well, not
a great deal, but quite a bit of information
about the training of the bulk of humanity,
which will become Solar Angels in this solar
system, or following the solar system, or
through a departure from this solar system
and a duration on Sirius, or in the Sirian
system. Who knows for how long a time?
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[25] va vé diéu nay, con ngudi, lam viéc qua
cac chu ky ctia minh trén c6i hong tran,
chua tiing quan tam.

Thai Duong Thién Than cho dén nay phan
16n 1am viéc trong thé gidi riéng clia cic Ngai
va lién quan dén cic dy 4n clia riéng cac
Ngai, lién quan dén mdi quan hé clia cac
Ngai véi tinh than.

Cé nhitng chan than nhan loai va chan than
thién than trong Hanh Tinh Thuong Pé va
trong bdy trung tdm vi dai trén cdi chin
than. Tat nhién, Thai Duong Thién Than sé
VUGt qua cac lan diém dao lién quan dén coi
vat ly vii truy, tri khi vi ly do nao d6 trong hé
mit trdi trude ma s6 niam 13 con sd chi dao,
mdt ngudi khong thuc su thing tién 1én cdi
chan than.

Tuy nhién, chiing ta khéng cé dau hiéu nao
khic cho thidy nhiing ngudi trong Thai
Dudng Hé trudc d6 di di theo con dudng ctia
cac Thai Duong Thién Than, khéng cé dau
hiéu nao khac ngoai viéc ho di dén Sirius dé
dudc huan luyén. Néu ho di dén Sirius, ho sé
phai tim dudng dén céi cam duc vii try, va
néu ho bi gidi han & i Atma (14 c6i thit nim
tlit dudi 1én) va bang cach nao dé loai tri cdi
chan than va cdi Thugng P&, ho khong thé
du hanh nhu nhiing chan than dén trung
tam xa x06i do [Sirius].

Khéng cé nhiéu théng tin vé cach ho dudc
huin luyén dé trd thanh Thai Duong Thién
Than, nhung chiing ta nhan dugc rat nhiéu
thong tin. Vang, khéng phai 13 rit nhiéuy,
nhung khé nhiéu théng tin vé su huin luyén
clia phan 16n nhan loai, nhiing ngudi sé trd
thanh Thai Duong Thién Than trong Thai
Duong Hé nay, hoac Thai Duong Hé theo sau
nay, hodc théng qua viéc r8i khdéi Thai
Duong Hé nay va mot khodng thdi gian trén



So, we kind of generalize from the condition
of training for modern man becoming a
Solar Angel, generalize backwards towards
the previous solar system. Yet, its number is
five, and that number being five, and the
number of our present solar system being
seven, might tell us something about the
planes of attainment which were possible.
The previous solar system being one in
which Intelligence was cultivated, and the
Atmic plane, the fifth from below, is a plane
of intelligence, third from above, fifth from
below, the
intelligence.

numbers are correct for

So I'm just going to say there’s some things
that we cannot know here. We can speculate
a little, but cannot know, at least I cannot.
Others will know.

So, when it says that the Solar Angel has
been largely concerned with its relation to
spirit, spirit is very extensive and can even
be considered as a reaching to the cosmic
astral plane and beyond. It's one of those
protean words. It has a certain flexibility and
malleability. It's not a word that can easily be
pinpointed. Spirit can even mean Being, and
Being, if something is, it is possessed of
Being as its very first identifier.

Anyway, we're not concerned with the Solar
Angel's work because this is a graduate
human being, a member of the Council
within the Sun, the Solar Pitris. Solar angels
are said to be members of the Council within
the Sun, and this makes it possible for them
to focus on an even higher level than the
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Sirius, hodc trong hé théng Sirius. Ai biét
dugc trong bao lau?

Vi vy, chiing ta cé thé khai quat héa ti diéu
kién huin luyén cho con ngudi hién dai trd
thanh Thai Duong Thién Than, khai quat
héa ngudc lai vé Thai Duong Hé trudc dé.
Tuy nhién, con s6 ctia thai duong hé trudc 1a
sO nam va con s6 clia Thai Dudng Hé hién tai
cia chiing ta 13 bay, c6 thé cho chiing ta biét
diéu gi dé vé cac cdi gidi dat dudc cé thé cé.
Thai Duong Hé trude dé 13 mot hé thong ma
Tri tué da dudc trau doi, va cdi Atma, c6i thit
nam ti dudi 1én, 1a mdt cdi clia tri tué, thit ba
tlt trén xudng, tht nim ti dudi 1én, cic con
s0 1a chinh xac cho tri tué.

Vi vdy, t6i chi mudn ndi rang cé mot s6 diéu
ma chung ta khong thé biét & diy. Chiing ta
¢ thé suy doan mdt chit, nhung khong thé
biét, it nhat 1a t6i khong thé. Nhiing ngudi
khdc sé biét.

Vi vay, khi néi rang Thai Dudng Thién Than
phan 16n quan tim dén moi quan hé clia
Ngai véi tinh than, tinh than rat rong 16n va
tham chi cé thé dudc coi 1a mét su vuon tdi
cdi cdm duc v tru va xa hon nita. D6 13 moét
trong nhiing tit linh déng. N6 cé mét su linh
hoat va kha ning thich tng nhat dinh. N6
khéng phai 13 mot tit ¢é thé dé dang dudc
xac dinh ré rang. Tinh than tham chi c6 thé
c6 nghia 1 Ban Thé, va Ban Thé, néu mot cai
gl d6 ton tai, né s hitu Ban Thé nhu 1a dic
diém nhan dang dau tién ctia nd.

Du sao, chung ta khéng quan tam dén coéng
viéc cia Thai Duong Thién Than béi vi day
12 mot con ngudi “da tot nghiép”, mét thanh
vién ctia H6i Pong Thai Duong, cac Thai
Dudng T Phu. Cac Théai Dudng Thién Than
dudc cho 14 thanh vién ctia Héi Pong trong
Mit Trdi, va diéu nay gitp cac Ngai cé thé



Master of the Wisdom, who under ordinary
circumstances is not even a member of the
council on our planet within Shambhala.

So, we have to keep things in proportion. We
don't have any concern about this although
DK has given hints

[26] The main expenditure of energy by
the soul has been general, and outward-
going into the fifth kingdom.

Well, fifth kingdom is what we call “the
kingdom of souls”. But it has not been
specific perhaps for his shadow. We are told
that the general second aspect of Divinity
looks after the progress of the man before he
comes into the possibility of cultivation,
individual cultivation in relation to the Solar
Angel. Obviously, He advances, but it's a
general type of advancement without that
individual culture caused by the downward-
turned Solar Angel.

[27] Now the solar Angel approaches a time
of crisis and of re-orientation.

The Solar Angel is not yet an avatar, because
avatars have nothing to gain from the lower
level to which they descend. It's an act of
pure altruism, but Solar Angels will still
have something to gain, and it’s part of their
life curriculum. So, we can speak of a crisis
that occurs in the life of the Solar Angel, a
crisis of reorientation.
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tap trung vao mot cap d6 thim chi con cao
hon cd Chian Su Minh Triét, ngudi trong
nhiing hoan cadnh binh thudng thim chi
khéng phai 13 thanh vién ctia hoi déng trén
hanh tinh ctia chiing ta trong Shambhala.

Vi vy, ching ta phai gitt moi thi theo ty 1é.
Chung ta khong c6 bat ky méi quan tAm nio
vé diéu nay mic du Chan Su DK di dua ra
nhiing goiy.

[26] Su tiéu hao nang lugng chinh cuaa linh
hon @i mang tinh tong quat va huéng ra
bén ngoai vao gidi thia nam.

Gidi tht nam la cdi ma ching ta goi la
“yudng quoc clia cac linh hdn”. Nhung cé 1&
Ngai chua cu thé doi véi cai béng clia Ngai.
Chung ta dudc cho biét rang trang théi thi
hai chung cfia Thién tinh tréng nom su tién
b clia con ngudi trude khi ngudi ay cé kha
ning trau doi, su trau do6i ca nhan, lién quan
dén Thai Dudng Thién Than. RS rang 1a y
tién bd, nhung dé 1a mot kiéu tién bd chung
ma khdng cé su trau dbi cd nhan giy ra bdi
Thai Dudng Thién Than dang hudng xuéng.

[27] Gid diy, Thai duong Thién Than tiép
cin mét thoi diém khiing hoang va tai dinh
hudng.

Thai Duong Thién Than van chua phai 1a
mdt Avatar (mdt Pang Héa Than), bdi vi cac
Avatar khéng cé gi dé dat dudc til cip do6
thap hon ma cic Ngii gidng xudng. 6 1a
mot hanh dong hoan toan vi tha, nhung cac
Thai Dudng Thién Than van sé cé diéu gi d6
dé dat dudgc, va 6 1a mot phan trong chuong
trinh hoc cda cudc doi cdc Ngai. Vi vy,
chiing ta c6 thé néi vé mdt cudc khing
hoang xay ra trong cudc doi cia Théi Duong
Thién Than, mét cudc khiing hodng dinh
hudng lai.



[28] In the early history of humanity there
a great crisis which we call
individualisation.

was

And this correlated with one of the early
initiations of our Planetary Logos. Was it His
first initiation? Maybe. Perhaps the first
cosmic initiation of the Planetary Logos. He
has not yet, interestingly, taken second
cosmic initiation. That's how I understand
it, at least, although in a subsidiary series [of
initiations] we are taking a fourth in our
solar through

system particular

planetary chain.

our

[29] At that time the solar Angels, in
response to a demand or a pull from the
race of animal-men (as a whole, note that),

It was a center in the planet represented by
the aggregation of animal men

So, the Solar Angels responded,

[30] sent a portion of their energy,
embodying the quality of mentalisation, to
these animal-men.

and maybe also the quality of Self-reflection.
He sent a portion, not the wholeness of
itself, and fortunately for whatever form is
receiving that which is sent.

It did not to awaken immediately, awakened
maybe 3000 years from the time it was sent.
We're told it was sent in Sagittarius and the
awakening occurred later, under a Leo
influence.
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[28] Trong lich st so khai ctia nhén loai, da
c6 mét cudc khing hodng 16n ma ching ta
goila subiét nga hoa.

Va diéu nay tuong quan véi mot trong
nhiing diém dao ban dau cta Hanh Tinh
Thuong Pé ctia chiing ta. P6 ¢6 phai 1a diém
dao dau tién ctia Ngai khong? C6 thé. C 18 1a
diém dao vii tru dau tién cia Hanh Tinh
Thuong Pé. Thit tha vi, Ngai van chua thuc
hién diém dao vil tru thit hai. Pé 1a cach téi
hiéu diéu @9, it nhat 13, mic du trong mot
chudi phu [clia cac diém dao] Ngai dang thuc
hién 1an diém dao thi tu trong Thai Duong
Hé ctia ching ta thong qua ddy hanh tinh cu
thé cfia ching ta.

[29] Vao thoi diém d6, cic Thai duong
Thién Than, dé dap lai moét yéu cau hoic
moét luc kéo tit ching téc ngudi-tha (nhu
mot tong thé, hiy luu y diéu do),

D6 1a mét trung tdm trong hanh tinh dudgc
dai dién bdi tdp hgp ctia nhiing ngudi-thu

Vi vdy, cac Thai Dudng Thién Than di dap
ung,

[30] 43 glii mot phan niang luong chia cac
Ngai, thé hién pham tinh ctia su tri tué hoa,
dén nhiing ngudi-tha nay.

va c6 thé ca pham chit cfia su ty phan chiéu.
Ngai di gtii mot phan, khéng phai toan bd
ban thin, vA may man thay cho bat ky hinh
tudéng nao nhan dudc diéu dé dudc giti dén.

N6 di khong thic tinh ngay 1ap ttc, c6 thé
d4 thitc tinh 3000 nam ké ti khi né dudc gl
di. Chiing ta dudc cho biét ring né di dudc
gui di trong Nhidn M4 va sy thic tinh xdy ra
sau d6, dudi &nh hudng ctia Su Tu.



[31] They fecundated, if I might so express
it, the brain.

This indicates that the solar Angels did
indeed implant a portion of their energy in
the brain, but also in the area of the mental
unit on the fourth subplane of the mental
plane.

[32] Thus was humanity brought into
being.

So, humanity is not just about the outer
body. Being human is about a state of
consciousness in advance of that of animal
man.

[33] This germ, however, carried within it
two other potentialities, that of spiritual
love and spiritual life.

This is a very important statement. So,
another fecundation was not necessary. Just
the coming of the time when these other
germs could grow.

So, this is very important, and later, these
two other germs could be cultivated during
different root races.

[34] These must in due time make their
appearance.

[35] The flowering forth of the mind in
men, which so distinguishes the present
age, indicates to the solar Angel a second
crisis, of which the first was but the
symbol.

This is perhaps the crisis of the great mental,
manasic initiations.
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[31] Ho di thu tinh, néu tdi c6 thé dién dat
nhu vay, cho bo nao.

Piéu nay chi ra ring cdc Thai Duong Thién
Than di thuc su cdy mot phan ning luong
clia cdc Ngai vao nido bd, va con vao khu vuc
ctia don vi ha tri trén ¢6i phu thi tu cta céi
tri.

[32] Nho d6, nhan loai dudc hinh thanh.

Vi vay, nhan loai khong chi 14 vé thé xac bén
ngoai. La con ngudi 1a vé mot trang thai tAm
thtc tién bd hon so véi ngudi-tha.

[33] Tuy nhién, mam méng nay mang
trong minh hai tiém ning khac, d6 1a tinh
thuong tinh than va su song tinh than.

Pay 14 mot tuyén bo rat quan trong. Vi vay,
mdt su thu tinh khéc 1a khong can thiét. Chi
can dén thoi diém ma nhiing mam mong
khac nay cé thé phat trién.

{Diéu nay rit quan trong, va sau d6, hai mam
moéng khéac nay cé thé dudc trau doéi trong
céc giong dan chanh khac nhau.

[34] Nhiing diéu nay phai xuit hién ding
luc.

[35] Su né rd chia thé tri trong con ngudi,
dic trung noi bat cho thoi hién tai, bao
hiéu cho Thai duong Thién Than vé mét
cuéc khing hoang thi hai, trong dé cuéc
khiing hoang dau tién chi 1a biéu tuong.

D4y c6 1€ 1a cudc khiing hodng ctia cac diém
dao tritué 16n, cac cudc diém dao manasic.



[36] That for which the solar Angel exists
is making its presence felt within
humanity, and another strong pull is being
exerted upon the solar Angel which this
time will produce a second fecundation.

Okay, another pull and this will require the

second crisis opportunity, as crises is
opportunity, will require direct supervision
of the lower man by the Solar Angel, Angel

of the Presence.

[37] This will give to man those qualities
which will enable him to transcend human
limitations and become a part of the fifth
or spiritual kingdom in nature

And this is done through the process so of
initiation.

So, it's not just the Masters of Wisdom that
train their up-and-coming disciples for
initiation, but that great host of Solar
Angels, which in their essential nature must
be even higher than a Master, because the
Master has not been to Sirius, or to any of
those constellations in the One About
Whom Naught May Be Said, which are the
destination of those who leave the cosmic
physical plane, even if temporarily, and the
Solar Angels, those who are now Solar
Angels, have indeed done this.

[38] The first effort of the solar Angel
turned animal-men into human beings; the
second will [Page 89] turn human beings
into spiritual entities, plus the gains of
experience in the human family.

What we have here is the realization that the
Solar Angels are involved in helping man
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[36] Piéu ma vi @6 Thai duong Thién Than
ton tai dang dan hién hiiu trong nhan loai,
va mot luc kéo manh mé khac dang dugc
tac dong 1én Thai duong Thién Than, lan
nay sé tao ra su thu tinh 1an thi hai.

Mbt luc kéo khiac, va diéu nay sé doi héi cd
héi khing hoang thi hai, vi khiing hoang la
co hdi, sé doi hdi su gidm sat truc tiép clia
pham nhin bdi Thii Duong Thién Than,
Thién Than Hién Dién.

[37] Piéu nay sé mang lai cho con nguodi
nhiing pham chat gitp y vudt qua nhiing
gidi han cta nhén loai, va tré thanh mét
phan ctia gidi thi nim hoic Gidi Tinh Than
trong tu nhién.

Piéu nay dudc thuc hién thong qua qua
trinh diém dao.

Vi vay, khong chi cic Chan Su Minh Triét
hudn luyén cac dé t sip tSi clia ho cho diém
dao, ma con cd cd mét dai doan cic Thai
Duong Thién Than, ma vé ban chit clia cac
Ngai phai cao hon cd mét Chan Su, bdi vi
Chan Su chua tiing dén Sirius, hodc dén bat
ky chom sao nido trong Pang Bat Kha Tu
Nghi, 13 diém dén ctia nhiing ngudi rdi khai
c6i hong tran vii tru, ngay ca khi tam thoi, va
cac Thai Dudng Thién Than, nhitng ngudi
hién 13 Thai Duong Thién Than, di thuc sy
1am diéu nay.

[38] NG luc dau tién cia Thai dudng Thién
Than d3 bién ngudi thu thanh con ngudi;
no6 luc thit hai sé [Page 89] bién con nguoi
thanh nhiing thuc thé tinh than, cung vdi
nhiing kinh nghiém ma y da dat dudc trong
gia dinh nhan loai.

Piéu chiing ta cé 3 day 1a nhan thiic ring céc
Théai Duong Thién Than cé lién quan dén



pass through the human kingdom, and to a
certain extent through the kingdom of
souls. You know, you stay in the fifth
kingdom until you are a master, and when
you become a Chohan, you’re a planetary
life. But the Solar Angels are allowed to
return to the Sun, to the Heart of the Sun,
and maybe some to the Central Spiritual
Sunat the time of the fourth initiation, and
man is still man. So, they don't go all the way
through supervising the human being, but
that the monad working through the
spiritual triad can take over.

So, this is such an important sentence.

The first effort of the Solar Angel turned
animal-men into human beings; the
second will

And it's already happened, increasingly,
with the taking of the first initiation by a
certain proportion of humanity.

will turn the human beings into spiritual
entities, plus the gains of experience in the
human family.

Helping animal man pass into the human
kingdom, and as man passed through the
human Kingdom, and to a certain extent
through the kingdom of souls

[39] For this the solar Angel, the soul, is
organising itself

Now, there is a statement in apposition
which cannot be denied (Let me make it
really big. A friend of mine, Zak Rymill,
makes wonderful compilations and he
makes bigger certain statements which he
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viéc gitip con ngudi vugt qua gidi nhan loai,
va dén mot mutc d6 nhat dinh thong qua gidi
clia cac linh hoén. Cac ban biét ddy, ban & lai
trong gidi thit nim cho dén khi ban 1a mot
Chan Su, va khi ban trd thanh mdt Chohan,
ban 13 mo6t Su Song Hanh Tinh. Nhung cac
Thai Duong Thién Than dudc phép trd vé
Mit Trdi, vé Trai Tim clia Mit Trdi, va c6 thé
mét s6 dén Mit Trdi Tinh Than Trung TAm
vao thdi diém diém dao thi tu, va con ngudi
van 14 con ngudi. Vi vdy, cic Ngai khéng
gidm sat con ngudi dén cling, ma chan than
hoat ddng thong qua tam nguyén tinh than
c6 thé tiép quan.

Vivay, day la mét cau quan trong nhu vay.

NO luc dau tién cha Thai Duong Thién
Than di bién ngudi-thu thanh con ngudi;
né luc thit hai sé

Va diéu d6 da xay ra, ngay cang ting, vdi viéc
mét ty 18 nhat dinh cfia nhan loai thuc hién
diém dao dau tién.

sé bién con ngudi thanh nhiing thuc thé
tinh than, céng vdi nhiing thanh qua kinh
nghiém trong gia dinh nhan loai.

Giup ngudi-tht budc vao gidi nhan loai, va
khi con ngudi vugt qua gidi nhan loai, va
dén mot muc d6 nhit dinh théng qua gidi
clia cac linh hon.

[39] Vi diéu nay, Thai Duong Thién Than,
linh hon, dang tu t6 chic

Ngai dung tit, “Thai duong Thién Than, ttc
linh hdn”, va d6 13 mdt tuyén bd khong thé
phti nhan. Hiy dé t6i 1am cum tit nay that
16n va ndi bat. Mot ngudi ban cfia t6i, Zak
Rymill, tao ra nhiing bién soan tuyét voi va
anh ay lam ndi bat nhiing tuyén bé ma anh



deems of greater importance. It's probably a
pretty good idea).

So, in this case, the word soul definitely
means Solar Angel, or that part of it, which
is invested in the Egoic Lotus .

[40] and re-orienting itself so that its
power can be redirected into the world of
men.

We're talking about crises and turning
points in the life of the Solar Angel. Well, we
can think of the Solar Angel investing its
portion of its nature in the egoic lotus, and
when that portion prepares to introduce the
man to the monad, it becomes the Angel of
the Presence, and who knows how much the
Solar Angel on its own plane helps in that
process.

The Solar Angel does not return to the Solar
Logos /son until the soul-in-incarnation,
who is the disciple, is introduced to the
monad. I guess that is true.

We are the monad, even as a personality, we
are the monad. As a type of consciousness
on the higher mental plane, we are the
monad. As the triad, we are the monad. And
as the monad, we are the monad. But the
lower aspect of our nature is somewhat
behind in its program, and the higher
agency of these solar Beings, the Solar
Angels represented within our causal body,
egoic lotus, plays a role, I'm sure, and a role I
don't understand, but a role in introducing
that extension of the monad which is way
down in the personality. They called it the
soul-in-incarnation, introducing the soul-in-
incarnation to the monad at the third
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ay cho 1a quan trong hon. Pé c6 1é 1a mot v
tudng kha hay).

Viy, trong trudng hop nay, ti 'linh hon' chic
chian cé nghia 1a Thai Duong Thién Than,
hoic phan clia Ngai dugc dau tu vao Hoa Sen
Chan Nga.

[40] va dinh hudéng lai dé ning lugng cha
Ngai c6 thé dudc chuyén hudng vao thé gidi
loai nguoi.

Chuing ta dang néi vé cac cudc khiing hoang
va budc ngoit trong ddi sdng ctia Thai
Duong Thién Than. Ving, ching ta cé thé
nghi ring Thai Duong Thién Than dau tu
mot phan ban chat ctia Ngai vao hoa sen
chan ngi, va khi phan d6 chuin bi gidi thiéu
con ngudi dén véi chan than, né trd thanh
Thién Than ctia Hién Dién, va ai biét Thai
Duong Thién Than trén cdi clia minh gitp
dd bao nhiéu trong qua trinh do.

... Thai Duong Thién Than khéng trd vé véi
Théi Dudng Thudng P& / Con cho dén khi
linh hdn dang nhap thé, ngudi dé ti, dugc
gidi thiéu dén chan than. T6i doadn diéu d6 1a
dung.

Chting ta 14 chin than, ngay ca khi 12 pham
ngi, chiing ta van 1a chan than. La mo6t dang
tdm thuc trén c6i thugng tri, chung ta la
chan than. La Tam nguyén tinh than, chting
ta 1 chan than. Vi 1 chan than, ching ta
chinh 13 chan than. Nhung khia canh thap
hon cfia ban chat ching ta c6 phan chim lai
trong chuong trinh ctia nd, va co quan cao
cap hon cfia nhitng thuc thé thai duong nay,
cac Thai Duong Thién Than dugc dai dién
trong thé nhan qua cta ching ta, hoa sen
chin ngd, déng mot vai tro, t6i chiac chian
diéu d6, va mot vai trd ma t6i khong hiéu rd,
nhung van la mét vai trd trong viéc gidi
thiéu phan ma3 rong clia chan than, von &



initiation. And when I say introducing, who
knows what kind of process we're talking
about here but making it more possible for
that contact between monad and soul-
infusing personality to occur.

[41] Contact must be made by the soul
between the lower aspect of its triple
nature and the aspect which has already
found lodgment in the brain of man.

Amazing stuff here, and I'm just realizing so
far, when it comes to descriptions of the
white magical process with the magician as
the creator, Cosmic Fire has a lot to say, and
on that I have already written rather than
offered video commentary. So, you can find
that on the Makara website, or if this is
listened to in years in the future, who knows
but
hopefully somewhere these commentaries

whether that website will exist,

will be preserved.

Contact must be made by the soul between
the lower aspect of its triple nature and the
aspect which has already found lodgment
in the brain of man.

Well, what is the lower aspect of its triple
nature? Is it the knowledge petals.Are we
speaking of the knowledge petals?

[42] Intelligent activity and love wisdom
must be united,

Of course, Love-Wisdom comes from the
soul, really comes from the monad, the
source. And even the knowledge aspect of
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sau trong pham ngi. N6 dudc goi 1a linh hén
dang nhip thé, gidi thiéu linh hén dang
nhép thé véi chan than trong 1an diém dao
thit ba. VA khi t6i ndi 'gidi thiéu', ai biét qua
trinh d6 cu thé 1a gi, nhung 14 tao diéu kién
nhiéu hon dé sy tiép xuc gitta chan than va
pham ngi dugc linh hén thaim nhuan cé thé
xay ra.

[41] Linh hon phai tao ra su tiép xuc giila
khia canh thip hon cia tam phan ban chat
cia minh va khia canh di tim dudc cho
ding trong nio b cia con ngudi.

Nhiing diéu tuyét voi & day, va t6i mdéi nhan
ra ring cho dén nay, khi néi dén viéc miéu ta
qud trinh huyén thuit chianh dao vdi nha
huyén thuit 13 ngudi sang tao, Luin vé Lita
Vil Tru cé rat nhiéu diéu dé noéi, va t6i da viét
binh gidng vé phan dé, chtt khéng phai dua
ra cac binh gidng qua video. Ban cé thé tim
thay chiing trén trang web Makara, hodc néu
diéu nay dudc nghe vao nhitng nim sau nay,
ai biét trang web dé cé con ton tai khong,
nhung hy vong ring nhiing binh gidng nay
sé dudgc bao ton & dau doé.

Linh hon phai tao ra su tiép xuc giita khia
canh thip hon cda ban chit tam phan caa
né va khia canh di tim dudc ché ding
trong nio cta con ngudi.

Vay, khia canh thap hon ctia ban chat tam
phan d6 14 gi? P6 c6 phai 1a cic cadnh hoa tri
thttc?... Ching ta cé dang néi vé cac canh hoa
tri thic khong?...

[42] Hoat dong tri tué va bac ai-minh triét
phai dugc hop nhit,

Tat nhién, Biac Ai - Minh Triét dén tit linh
hon, thuc su dén tit chan than, 1a ngudn goc.
Va ngay ca khia canh tri thtic cia linh hon



the soul is suffused with love-wisdom,
simply because the causal body, egoic lotus,
soul/consciousness is suffused with love
wisdom.

[43] and the union must take place on the
physical plane.

So, into the brain of man, this of course
necessarily the etheric brain will be involved
if the energy reaches the physical brain. So,

Intelligent activity and love wisdom must
be united, and the union must take place
on the physical plane.

[44] In order to do this the soul is entering
into “meditation deep”, in union with all
other souls who may have brought their
instrument into a responsive state.

So, what do we have here? It's a group of
downward-gazing souls or Solar Angels.
When I say Solar Angels, we keep in mind
that the entirety of the Solar Angel cannot
really enter the vehicle on the higher mental
plane. We keep in mind that the entirety of
the Solar Angel cannot really enter the
vehicle on the higher mental plane. I think it
would destroy that vehicle, but a portion,
always a portion. And the mantra is, “Having
pervaded this entire universe”, whatever
that universe may be, “having pervaded this
entire universe with a fragment of Myself, I
remain”. I remain on the higher plane, and
I've sent in a stream of energy into this tiny
or greater universe, which is a complete
whole, in order to animate that whole in a
new way. The word animate is interesting,
because it really means soul, anima, soul.
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cting thim nhuan béac 4i — minh triét, don
gidn bdi vi thé nhan qua, hoa sen chan ng3,
linh hén/tam thic duge thaAm nhuan bac 4i -
minh triét.

[43] va su hop nhat nay phai dién ra trén
c6i hong tran.

Vi vay, vio trong ndo clia con ngudi, tat
nhién diéu nay nhat thiét sé lién quan dén
bd ndo di thai néu ning ludng tiép cin dén
ndo vatly. Vi vy,

Hoat d6ng thong tué va Bac Ai - Minh Triét
phai dudc hdp nhat, va su hdp nhit nay
phai dién ra trén coi tran.

[44] DE 1am dudc diéu nay, linh hon dang
budc vao “su thién dinh siu sic”, trong su
hdp nhat véi tit ca nhiing linh hon khac
von co6 thé di dua cong cu ctia ho vao trang
thai dap ung.

Vay, ching ta cé gi 6 day? D6 12 mét nhédm
cac linh hén hodc Thai Duong Thién Than
dang nhin xudng. Khi téi néi Thai Duong
Thién Than, ching ta hiy nhd ring toan bo
Thai Duong Thién Than khong thé thuc sy
nhép vao phuong tién trén céi thugng tri.
T6i nghi diéu @6 sé pha hity phuong tién do,
nhung ludén chi 13 mét phan ma théi. Va cau
mantram, 'Sau khi thdm nhép toan thé vii
tru nay', du vii tru dé cé thé 1a gi, 'sau khi
tham nhip toan thé vii tru nay bing mot
phan cfia chinh Ta, Ta van & lai'. Ta van & lai
trén c6i cao hon, va Ta dd giri m6t dong nang
lugng vao vii tru nhé bé hoic vi dai nay, von
12 mot tdng thé hoan chinh, dé sinh déng
héa téng thé d6 theo mot cach mdi. Tit 'sinh
dong hoéa (animate)' rat thi vi, vi né thuc sy
c6 nghiala linh hén, anima, linh hon.



[45] This is the basic group meditation,
and when a man achieves what the
oriental books call “samadhi”, he has
succeeded in participating, as a soul, in
this group meditation,

So, let us say that apparently Samadhi can be
achieved after the third initiation, but would
change in character once the Solar Angel
departs. So, this tells us something about
those who are achieving samadhi. But of
course, there are in the east grades of
samadhi, and there's also the samadhi of a
fourth-degree initiate, I suppose, and of a
fifth, and sixth, and seventh, and so on. It's
Samadhi, the of
contemplation,

progressive. is goal

[46] and enters upon that cycle of service
which expresses itself through the
planetary Hierarchy.

The members of the planetary Hierarchy are
capable of samadhi at will.

[47] The rational mind and the abstract
mind function as a unit,

The antahkarana has made that possible,

[48] and the motivating principle is love

Coming from the soul fusion, but also from
the spiritual triad, which is the higher
correspondence, in one sense anyway, to the
soul on its own plane. So, the spiritual triad
is an intermediate center, characterized by
the second ray, because it is the true ego and
also by the first ray because it is a projection
of the monad.
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[45] Pay la su tham thién nhom co ban, va
khi mét nguoi dat dudc diéu ma cac sach
phuong Pong goi 1a “samadhi”, ngudi ay da
thanh cong trong viéc tham gia, nhu mot
linh hon, vao su tham thién nhém nay,

Vdy, chung ta hiy ndi rang dudng nhu
samadhi c6 thé dat dudc sau lan diém dao
tht ba, nhung sé thay déi vé tinh chat khi
Thai Dudng Thién Than rdi di. Piéu nay néi
cho ching ta biét diéu gi d6 vé nhitng ngudi
dang dat dugc samadhi. Nhung tat nhién, &
phuong Péng cé cac cap bac khic nhau clia
samadhi, va t6i cho rang con cé samadhi ctia
mdt diém dao dd bac bdn, va clia bic nim,
bic sau, bac bay, v.v. D6 1a mdt qua trinh tién
trién. Samadhi 13 muc tiéu c@ia su chiém
ngudng,

[46] va budc vao chu ky phung su thé hién
thong qua Thanh Poan Hanh Tinh.

Cac thanh vién cia Huyén Giai hanh tinh cé
kha ning dat samadhi theo ¥ muén.

[47] Ha tri va thugng tri hoat dong nhu
mot don vi,

Antahkarana d4 lam diéu dé trd nén kha thi,
[48] va nguyén ly thic ddy 1a tinh thuong.

Pén tit su thim nhap cha linh hoén, nhung
cling dén tit Tam nguyén tinh than, von 1a sy
tuong ung cao hon, theo mot nghia nao do,
véi linh hén trén cdi cia né. Vi vdy, Tam
nguyén tinh than 14 mét trung tdm trung
gian, dic trung béi cung hai, vi né 1a chin
nga thuc sy, va cling bdi cung mét vind 1a su
phéng chiéu clia chin than.



[49] The soul, expressing love and abstract
intelligence, is at one with its expression
on the physical plane

And it must have absorbed some triadal

energy, if it's expressing abstract
intelligence, it certainly could express
higher intelligence,

[50] through the brain, and, when this is
the case, the lower man has synchronised
his meditation with that of the soul.

This requires the third initiation, minimally,
for this group synchronization to occur. He's
really giving us some very important
information here definitely.

Let's call this here the end of A Treatise on
White Magic video commentary number 20
and rule 2.4. We seem to still be, oh yes we
are, and maybe my next commentary will be
quite small because I'm trying to keep the
commentaries related to the rules
themselves. This day is the 30th of the
January 2018.

Okay, and we’ll be beginning here with
number 21. So, beginning next on A Treatise
on White Magic video commentary number
21, 2.5, and whenever we might - oh, now
I'm faced with the page issue. Well where did
it begin? Goodness, goodness!sorry about
that, I'm always losing my place. Page 89 and
hmm, page 89, and I think we only began - is
that possible>—on page 87? I think. We
didn't cover too much there, and we'll begin
here on page 89. It's almost as if there's a
mistake, but there is page 89 all right, and
here we began on page 87 to 89.
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[49] Linh hon, biéu 16 tinh thuong va tri tué
tritu tuong, ddng nhat véi su biéu 16 ctia noé
trén c6i hong tran

Va né phai hip thu mét s6 ning lugng clia
Tam nguyén néu né dang biéu hién tri tritu
tuong, chic chin né cé thé biéu hién thugng
tri,

[50] thong qua bd nio, va khi diéu nay xay
ra, pham nhan di dong bé héa su tham
thién ctia minh vdi su tham thién cta linh
hon.

Diéu nay yéu cau toi thiéu 1a 1an diém dao
thtt ba dé su ddng bd nhém nay cé thé xay ra.
Ngai thuc sy dang cung cap cho ching ta
nhitng théng tin rat quan trong & day.

Pén day 13 phan két cia video binh gidng so6
20, clia Luan vé Chanh Thuit, va quy luat
2.4. C6 18 binh giang tiép theo cla t6i sé kha
ngan vi téi dang c6 giit cac binh gidng tap
trung vao chinh cac quy luiat. Hom nay la
ngay 30 thang 1 nam 2018, va chung ta sé
bit dau vdi sd 21.

Vang, chung ta sé bat dau & day vdi sd 21. Vi
vy, tiép theo ching ta bat dau véi phan binh
gidng video Luin vé Chanh Thuit s6 21,
muc 2.5, va bat ¢t khi nao ching ta c6 thé -
6i, bay gid tdi lai gip van dé vé trang. Thé né
bat dau ti dau? Trdi oil xin 161 vé diéu dé, toi
ludén bi mat dau ché cia minh. Trang 89, va
hmm, trang 89, va t6i nghi chiing ta chi méi
bat dau — diéu d6 cé thé khong?—a3 trang 872
T6i nghi viy. Chiing ta chua bao quat nhiéu &
dé, va ching ta sé bit dau & day tai trang 89.
Gan nhu thé cé mét sai sét, nhung ding 1a
trang 89, va & day chung ta di bat dau tu
trang 87 dén 89.



All right everybody, thank you for attending
this thinking-through with me. Obviously,
there's much that I'm missing of course,
given my own present state of ignorance,
which is all I can work from all any of us can
work from really. We will go on with
number 21 and finish off rule two and there
will be 2.5.

All right, see you before long, and thank you
for your presence. See you soon.

150

Pudc rdi moi ngudi, cAm on cic ban di tham
gia cung t6i trong qua trinh suy nghi nay. R6
rang, cé rat nhiéu diéu ma t6i dang bd sét, di
nhién, xét theo trang thai vé minh hién tai
ctia chinh t6i, von 1a tit ca nhiing gi tdi c6
thé 1am viéc tit 6, va thuc ra bat ky ai trong
chiing ta cling vay. Ching ta sé tiép tuc véi
s6 21 va hoan tit quy luit hai, va sé cé muc
2.5.

Hen gép lai cdc ban s6m, va cdm on vi su
hién dién ctia cic ban.



Mental Rules 21 - Rule 2.5 (pages 89-90)

Transcript of Video Commentaries by Michael D. Robbins

Abstract

TOM TAT WEBINAR — Luén vé Chanh Thuit (A Treatise on White Magic) Binh giing s6 21 —
Trang 89-90 (Quy Luit II, phan 5)

Pay 12 budi ngan nhat trong chudi Quy Luit II, khép lai nhitng gi Chan su DK trinh bay vé muc tiéu
t6i hau ctia moéi quan hé linh hon va pham ngi.

Muc tiéu ctia cong viéc va su dong bo thién dinh

Thay MDR 6n tap ngin gon: su biét ngi héa 1a cudc khiing hoang dau tién ctia Thai Dudng Thién
Than — khi cac Ngai cay tia Itta trf tué vao ngudi-thi cling hai tiém ning khéc (tinh thuong tinh
than va y chi tinh than) sé phét trién sau nay. Cudc khiing hoang thit hai dang dién ra hién nay khi
nhan loai dt chin mudi dé nhin su thu tinh 1an hai.

Muc tiéu t6i hiu 13 su hgp nhat cdia linh hén va pham ngd — Thai Dudng Thién Than vuon téi
ngay vao nio bo, va khi diéu dé xay ra, pham nhin di dong bo héa thién dinh ctia minh vdéi thién
dinh cfia linh hén. Thay MDR chia sé kinh nghiém c4 nhan: cAm giac rung ddng va ap luc & dinh
dau trong thién dinh 13 két qua clia sy tiép xtc linh hén, khéng phai hién tugng thé chit.

Dé dat dudc diéu nay, Tri tué Hoat dong va Bac Ai Minh Triét phai dugc hgp nhat trén i hong tran
qua bd nio di thai. Samadhi — su tham gia vao thién dinh nhém véi tu cach linh hén — bt dau
thuc sy tit 1an diém dao thi ba, mic di chiing ta cé thé khao khat hudng vé né trudc dé.

Su chién thing ctia Thai Duong Thién Than va trién vong tuong lai

Chan su DK trinh bay vién canh tuong lai trong mot loat tuyén bd mang tinh cadm hiing: linh hén
trong nhan loai dang tim kiém tiép xtc véi mot khia canh thiéng liéng mdi — dic biét 1a tinh
thuong; khi d ngudi thuc hién dugc su tiép xic d6, Thién Gidi sé dén trén Trai Pat va cdi hong
tran sé dugc bién déi.

Thay MDR giai thich "thdi dai hoang kim" (millennium) 13 con sd tugng trung — trong thdi xua,
nhitng con s& nhd biéu thi nhitng khoang thdi gian khdng 16. Va khi néi vé nhiing Thic Gii ctia
Thuong Pé chiém uu thé, Thay MDR luu y ring nhiéu nhan loai tit Dy Mit Tring sé chua di trén
Thanh dao cho dén vong tuan hoan tiép theo, nén thdi diém dé thuc su rit xa trong tuong lai.

Phan thudng hita hen ctia cidc Thai Duong Thién Than chién thing 1a: quyén théng tri trén moi
hinh tuéng va kha ning truyén tai ning lugng tinh thuong. Thiy MDR nhin xét ring Puc Christ
hién dang hoc cach lam diéu nay va dang trén dudng trd thanh mét tia tinh thuong trén Con
Pudng thit Nam. Cac Thai Dudng Thién Than dén tit mot thai duong hé trudc dé, cé thé cach hang
nghin ty nim, nén sy phat trién ctia cic Ngai 13 v6 cling 16n lao.

Cong viée clia su diém dao 13 cho phép con ngudi luén sdong & trung tdm trong khi hanh ddng nhu
ngudi phan phéi ning lugng chan than theo moi huéng — trd thanh mot hinh cau buc xa phan
phdi. Pay 14 "sy song phong pht hon" ma Ptic Christ dé cip, va trong Ky Nguyén Bio Binh sé ngay
cang biéu 16 nhiéu hon.
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Day ciing 13 thanh tuu cia Pang Nirvani chan chinh — song trong thién dinh khéng gian doan
trong cdi tinh than nhung van cé thé 1am viéc trén tran gian, nhu Thai Dudng Thién Than dang
1am khi mé rdng ban than tit ¢6i B6 dé xudng cdi thugng tri, cdi ha tri va vio nio bo.

Thay MDR giai thich ring cé cic cip bic clia Nirvani — Nirvani trd thanh Chan Than trong tim
thtic tron ven, va Nirvani cao hon r&i khéi ¢6i héng tran vii tru. Tuong tu, 1an diém dao thit tu 1a
chién thang 16n ctia con ngudi, ltic dé Thai Duong Thién Than dudc gii phéng trd vé Trai Tim clia
Mit Troi hay Mit Troi Tinh Than Trung TAm — tly theo cip bac clia Ngai, vi cé nhiéu cip bac Thai
Dudng Thién Than nhu cé nhiéu cip bac con ngudi.

Su hdp nhit véi cong dong linh hon

Chan su DK khép lai Quy Luit II bing mot 16i ddm bio day cAm hing: nhitng thit phi1 du ctia giac
quan khong cé gid tri so véi phan thudng danh cho ngudi tim cach hgp nhat tAm thic hang ngly
véi tAm thtc linh hon. Ngudi 4y budc vao cdng ddng cla cac linh hon va khong con ding mot
minh. Su ¢6 don chi 13 két qua ctia dinh hudng sai — clia viéc gitt chit nhiing thit che gidu tam
nhin va 14p diy d6i tay dén miic khong thé nim bit vién ngoc trong hoa sen.

Thay MDR nhéin xét: vién ngoc trong hoa sen dan thuc su dén Chan Than — day 14 vién ngoc quy
gid nhat trong tat ca, dugc Vulcan tao ra hodc déng vai trd tao ra. Chting ta phai hoc cach cé y thiic
vé gia tri dudc diéu chinh dé khéng bam viu vao nhiing thit hitu hinh.

Thay MDR két thiic bang nhin xét ring cudén Ludn vé Chdnh Thudt 13 cudén sach dudc viét theo
quan diém tiéu thién dia, con cac k§ thuat huyén thuat chi tiét hon nam trong Ludn vé Lia Vii Tru.
Budi tiép theo (binh gidng s6 22, muc 3.1) sé bat dau Quy Luit III tit trang 92.

Content for A Treatise on White Magic, Video N6i dung ctia Video Binh Gidng Ludn vé
Commentary, Program 21, Rule 2.5, Chanh Thudt, Chudng trinh 21, Quy luat 2.5,
Continuing Rule Two, THE OVERCOMING OF  Tiép tuc Quy luit Hai, SU VUQT QUA CAC
THE HINDRANCES. 29 min: pages 89-90. CHUGONG NGAL 29 phtt: cac trang 89-90.

Continuing the discussion of the re-  Tiép tuc thio luin vé viéc tai dinh hudng
orienting of the Solar Angel. Bring mind and  cfia Thai Duong Thién Than. Pua tim tri va
brain into such a functioning condition that  n&o bd vao trang thai hoat déng sao cho mot
a man can slip out of his own meditation. ngudi cé thé rdi khdi sy tham thién ciia
The soul in humanity is seeking contact chinh minh. Linh hoén trong nhan loai dang
with another divine aspect. The Sons of God tim cach lién hé véi moét khia canh thiéng
will triumph on earth in full incarnated liéng khac. Nhitng Ngudi Con ctia Thugng Dé
expression. The passing things of the senses sé chién thang trén trai dat trong su biéu
are but trivial. hién day da khi nhap thé. Nhiing diéu phu
du cta gidc quan chi 1a nhitng diéu nhd
nhat.
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Text from TWM (81-87)

[1] This is the objective of our work. Let this
not be forgotten, [2] and let every effort be
made to bring mind and brain into such a
functioning condition that a man can slip
out of his own meditation and (losing sight
of his own thoughts) become the soul, the
thinker in the kingdom of the soul.

[3] It is perhaps a new thought to some that
the soul is organising itself for effort, re-
orienting its forces, [4] and preparing for a
fresh and powerful impulse, but so it is. [5]
All forms of life under the force of evolution
pass from initiation to initiation and the
soul is not exempt from the process. [6] Just
as the soul of animal-man became united
with another divine principle, [7] and so
brought into being the fourth kingdom in
nature, [8] so the soul in humanity is seeking
contact with another divine aspect. [9]
When that contact is made the Kingdom of
God will come on earth; [10] the physical
plane will thereby be transformed and that
peculiar period, presented symbolically
under the term millennium, will come.

[11] The Knowers of God in that era will
preponderate over those who are simply
aspiring to that knowledge, and their
contact and the results of the force they
transmit will be felt in all the kingdoms of
nature. [12] Dominion over all forms, and
the power to act as transmitters of that
spiritual energy we call love is the promised
reward of the triumphant solar Angels, and
the prized goal of their meditation
work. [13] The Sons of God will triumph on
earth in full incarnated expression, [14] and
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[1] P4y 14 muc tiéu cda céng viéc ctia ching
ta. Ding quén diéu nay, [2] va hiy nd luc hét
minh dé dua thé tri va bd nio vao trang thai
hoat dong sao cho mét ngudi cé thé budc ra
khéi tham thién cia minh va (quén di
nhiing suy nghi ctia minh) trd thanh linh
hon, ngudi suy tudng trong vuong quoc clia
linh hén.

[3] C6 1& ddi v6i mot s6 ngudi, day 1a mot y
tudng mdi rang linh hdn dang tu t8 chiic cho
su nd luyc, tai dinh huéng cic minh luc clia
minh [4] va chudn bi cho mét xung luc mdi
va manh mé, nhung su thit 1a nhu vay. [5]
Tat ca cac hinh tudng clia su sdng dudi
manh luc ctia su tién héa déu di tir diém dao
nay dén diém dao khéc, va linh hon ciing
khéng 1a ngoai 1é cia qua trinh nay. [6]
Gidng nhu linh hén cfia ngudi-tht di hop
nhat véi mét nguyén khi thiéng liéng khac,
[7] va do d6 da tao ra gidi thu tu trong thién
nhién, [8] thi linh hon trong nhan loai cling
dang tim kiém su tiép xtc véi mét khia canh
thiéng liéng khéc. [9] Khi su tiép xtic d6 duge
thuc hién, Vuong qudc cia Thuong dé
(Thién gidi) sé dén trén trai dat; [10] c¢6i hong
tran do dé sé dudc bién d6i va giai doan dic
biét d6, dudc trinh bay mét cach tugng trung
dudi thuit ngit thdi dai hoang kim, sé dén.

[11] Nhitng Bac Thic Gid vé Thugng Dé
trong ky nguyén d6 sé chiém uu thé hon
nhiing ngudi chi don gidn khao khat kién
thic dé, va su tiép xdc clia ho cling nhitng
két qua clia minh Iic ma ho truyén tai sé
dudc cdm nhin trong tit ca cac gidi clia tu
nhién. [12] Quyén théng tri trén moi hinh
tudng, va quyén niang hanh dong nhu nhiing
ngudi truyén tai ning lugng tinh than ma
chiing ta goi 1a tinh thuong 1 phan thudng
htta hen ctia cidc Thién Than Thai Duong
chién thing, va 1a muc tiéu quy gia ctia cong



will bring light (therefore life) to all the
manifested forms. [15] This is the “life more
abundant” of which the Christ speaks. [16]
This is the achievement of the true Nirvanee
who, living in unbroken meditation in the
spiritual realm yet can work on earth. [17]
The work of initiation is to enable a man to
live ever at the centre, but to act as a
distributor of divine energy [18] in any
direction and—after the later initiations—in
all directions.

[19] We will now, in our consideration of the
next rule, take up the work of the “lesser
light” of man on the physical plane. [20] I,
who have entered somewhat into an
understanding of the life of the solar Angel,
seek to assure my fellow pilgrims [21] that
the passing things of the senses are but
trivial, and of no value compared to the
rewards, here and in this life, [22] to the man
his
consciousness with that of his own soul. [23]
He enters then into the community of souls,

who seeks to merge everyday

and stands not alone. [24]| The only lonely
periods are the result of wrong orientation
and the holding on to that which hides the
vision, [25] and fills the hands so full [26]
that they cannot grasp what has been called
“the jewel in the lotus.”

Transcript

Well, hello everybody. I decided to go
straight on, and try to finish this rule 2.5,
meaning that this is the fifth program. It'll
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viéc tham thién cfia ho. [13] Nhitng Ngudi
Con clia Thugng Pé sé chién thing trén trai
dat trong su biéu hién day da [14] va sé
mang lai 4nh sang (do d6 1a su song) cho tat
ca cac hinh tudéng biéu hién. [15] Pay 1a “su
song phong pht hon” ma Ptic Christ di néi
dén. [16] Pay la thanh tuu cha Pang
Nirvanee (Pang Nhap Niét Ban) chan chinh,
ngudi séng trong su tham thién khong gian
doan trong céi tinh than nhung van c6 thé
1am viéc trén tran gian. [17] Cong viéc clia sy
diém dao 14 cho phép mét ngudi ludn song
trung tdm, nhung hanh déng nhu mot ngudi
phan phdi ning lugng thiéng liéng [18] theo
bat ky hudng niao va—sau cac 1an diém dao
sau—theo tat ca cic hudng.

[19] Bay gid, trong viéc xem xét quy luat tiép
theo, ching ta sé dé cip dén cong viéc clia
“4nh sang thap hon” clia con ngudi trén coi
hoéng tran. [20] T6i, ngudi &4 phan nao hiéu
vé cudc séng clia Thai Duong Thién Than,
tim cach d& ddm bao vdi nhitng huynh dé
doéng hanh ring [21] nhiing gi phu du c@a
gidc quan chi 1a nhiing diéu tam thudng, va
khong 6 gid tri so vdi nhitng phan thudng, &
day va trong cudc sdng nay, [22] d6i véi
ngudi tim cach hop nhit tdm thiic hang
ngay cia minh véi tdm thic cda chinh linh
hon minh. [23] Y sau d6 budc vao cong dong
clia cac linh hon, va khéng diing mét minh.
[24] Nhiing giai doan c¢6 don duy nhat 1a két
qua cta sy dinh huéng sai [25] va viéc gilt
chit 14y nhiing gi che gidu tam nhin, va 1ap
day déi tay dén muc [26] ho khong thé nam
bat dugc cai goi 1 “vién ngoc trong hoa sen.”

Chao tit cd moi ngudi. Téi quyét dinh tiép
tuc ngay video nay va c6 ging hoan thanh
quy luit 2, chuong trinh s6 5 nay. Chuong
trinh nay sé ngin hon nhiing chuong trinh



be shorter, I think, shorter than the other
ones because we're nearing the conclusion.

So we're talking about the meditation of the
soul and its second crisis, the second crisis
of the soul, or Solar Angel, or Angel of The
Presence, and how it, in company of other
downward-gazing souls, works

individually in meditation deep with its

more

shadow man.

We realized that in the early days there was
an implantation of the spark of mind, or a
stimulation of the brain as well, and along
with that came two other potencies which
would develop later as spiritual love and
spiritual will, as the soul would express
them, not fully as the triad would express
them. And when we have achieved Samadhi,
we have blended our own meditation,
synchronized our meditation at least, with
the meditation of our soul, and this would
be later in our development.

Samadhi is not going to occur until the solar
meditations are working and in process, and
they begin with the third initiation. Up to
that point we can aspire towards them. So,
in order to do this, Intelligent Activity and
Love-Wisdom must be united, and the union
must take place on the physical plane
through the brain, an etheric brain.

In order to do this, the soul, considered as
the Solar Angel, Angel of The Presence, is
entering into meditation deep in union with
all other souls who may have brought their
instrument to a responsive state. So, it is a
group process, this downward gazing, and
this stimulation of the soul-in-incarnation,
that extension of consciousness which is
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khac vi chting ta dang gan dén phan cudi clia
Quy luit s6 hai.

Chung ta dang néi vé su tham thién cfia linh
hon va cudc khiing hodng thit hai ctia Thai
duong Thién Than, hay Thién Than Hién
Dién, va cach Ngai, cling vdi cac linh hén
khac dang hudng xudng, 1am viéc ca nhan
hon vdi cai béng, 1a con ngudi, trong su
thién dinh sau sic cia Ngai.

Chung ta nhin ra rang trong nhitng ngay
dau, di cé mot sy cdy tia lta tri tué, va ca
mot su kich thich bd néo, va cung vdi dé la
hai tiém ning khac sau nay sé phat trién
thanh tinh thuong tinh than va y chi tinh
than, nhu linh hon sé biéu 16 ching, khong
hoan toan nhu tam nguyén tinh than sé biéu
16 chung. Khi chung ta dat dugc Samadhi,
chiing ta di hoa sy tham thién cia chinh
minh, it nhat 1a déng bd hoéa syt tham thién
cia chting ta, vdi sy tham thién cfia linh hén
chiing ta, va diéu nay sé xay ra sau nay trong
su phat trién ctia chuing ta.

Samadhi sé khong xay ra cho dén khi cac su
tham thién thai duong dang hoat ddng va
dang dién tién, va ching bat dau vdi lan
diém dao tht ba. Cho dén thdi diém do,
chiing ta cé thé khao khat hudng tdi chung.
Vi vdy, d€ lam dugc diéu nay, Tri tué hoat
doéng va Bac ai-Minh triét phai dugc hgp
nhat, va su hop nhit phai dién ra trén coi
hong tran théng qua bd nio, mét bd nio di
thai.

Pé lam dudc diéu nay, linh hon, dudc coi 1a
Thai Duong Thién Than, Thién Than Hién
Dién, dang budc vao sy tham thién siu sic
trong su hgp nhit vdi tit cd nhitng linh hon
khac, von cé thé di dua céng cu clia cac Ngai
vao trang thai dap Ung. Vi vay, d6 1a mét qua
trinh nhém, su huéng xuéng, su kich thich
linh hon dang nhap thé, s mé réng clia tim



immersed in the personality field. We, the
disciple, the awakening disciple, are that. It
really comes from the monad ultimately.
Everything is the monad, as I've said. The
monad is the monad, the triad is the monad,
the soul is the monad, the personality is the
monad. But there are apparently different
monads or different centers within the One
Monad, and the Solar Angel has its own
center. It's not the same center as that of the
less developed man that it is supervising,
but ultimately all is one, and all of these
points, monadic points, within the Greater
Monad, have learned that they are one
identity.

So, we have to realize that the Solar Angel is
reaching right down into the brain, and
when this is the case, the lower man has
synchronized his meditation with that of
the soul. And sometimes, at the top of the
head, one feels the vibration and pressure,
and this is the result of soul contact, and not
always high blood pressure, not always a
physical thing.

So here we are, if I could just remember, page
89, when we reached the end, right,

[1] This is the objective of our work.

This is the union of soul and personality,
this reaching down of the higher aspects
and principles right into the physical
the purpose of

mechanism for its

redemption, and,

[2] Let every effort be made to bring mind
and brain into such a functioning
condition that a man can slip out of his
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thitc dang dim chim trong trudng pham
ngi. Chung ta, ngudi dé tt dang thic tinh, 1a
diéu dé. Cudi ciing, né thuc su dén tit chan
than. Moi thtt déu 14 chan than, nhu t6i da
néi. Chan than 13 chan than, tam nguyén la
chan than, linh hén 14 chan than, pham ngi
14 chan than. Nhung rd rang cé nhiing chan
than khac nhau hoic nhitng trung tam khac
nhau trong Chan Than Duy Nhat, va Thai
Duong Thién Than cé trung tim riéng clia
Ngai. N6 khdng giong vdi trung tam ctia con
ngudi kém phat trién hon ma Ngai dang
giam sat, nhung cudi cting tat ca 1a mot, va
tit ca nhiing diém chan than, trong Chan
Than Vi Pai hon, d3 hoc dugc ring chiing 1a
mot thuc thé duy nhat.

Vi vay, ching ta phdi nhin ra ring Thai
Dudng Thién Than dang vuon tdi ngay trong
bod nio, va khi diéu nay xay ra, pham nhan di
déng bo hoéa su tham thién ctia minh vdéi sy
tham thién ctia linh hén. Va d6i khi, 3 dinh
dau, chiing ta cdm thdy su rung ddng va ap
luc, va day 1a két qua cla su tiép xdc vdi linh
hon, va khong phai liic nao ciing 13 huyét 4p
cao, khong phai ltic nao cling 13 mot diéu gi
d6 thudc vé thé chat.

Va chung ta dang & diy, trang 89, va ching
ta bat dau chuong trinh 21, Quy luit 2, phan
5.

[1] P4y 1a muc tiéu cta cong viéc cia chung
ta. Diing quén diéu na

D6 1a su hgp nhit cia linh hén va pham ngi,
su vuon tdi cia cdc khia canh va nguyén khi
cao hon ngay vao thé xdc nhim muc dich
ctiu chudc né, va,

y, [2] va hidy no luc hét minh dé dua thé tri
va bd nio vao trang thai hoat dong sao cho
mét ngudi co thé budc ra khéi tham thién



own meditation and (losing sight of his
own thoughts) become the soul, the
thinker in the kingdom of the soul.

So, this would be Contemplation, the slipping
out of the personality environment into the
higher environment of the soul on its own
plane, the causal body, the egoic lotus. This
plane is not the same as the Solar Angel on
its own plane which is minimally the
buddhic plane. Sometimes, when you think
that that which is now the Solar Angel has
already been to the cosmic astral plane for
training on Sirius, you begin to wonder what
its own plane is. In the chart we have to
show to you

ctia minh va (quén di nhiing suy nghi cta
minh) trd thanh linh hén, ngudi suy tuéng
trong vuong qudc cia linh hon.

Vi vdy, d6 la Chiém ngudng, viéc thoat ra
khéi méi trudng pham ngi vao méi trudng
cao hon cfia linh hén trén céi gidi cia chinh
né, thé nhan qua, hoa sen chan ngi. Cdi gidi
nay khéng gidng véi Thai Dudng Thién Than
trén cdi gidi clia chinh Ngai, tdi thiéu 13 coi
B6 dé. Néu ban nghi ring Thai Duong Thién
Than di ting dén cbi cAm duc vi tru dé
dugc huin luyén trén Sirius, ban bat dau tu
héi c6i gidi ctia chinh Ngai 1a gi. Trong biéu
dd, ching t6i sé chi cho ban thay

v Human Hierarchy
The Initiates

Lords of Sacrifice

4. Scorpio

Planet—Mercury
Colour—Yellow

Mantrikashakti Solar Angels
The WORD made flesh. | Agnishvattas 4
Speech Buddhic

Here, we seem to have the Solar Angel placed
upon the plane of buddhi— Agnishvattas on
the buddhic plane, and not just on the
concrete mental plane, but this was as much
of the Tibetan wrote this. That is the extent
apparently of their fall into the cosmic
ethers, but they fell further for purposes of
service onto the higher mental plane, and
even extended themselves onto the lower
mental plane and into the brain, thus their
sacrifice is really extensive.

[3] It is perhaps a new thought to some that
the soul is organizing itself for effort, re-
orienting its forces,

During its second crisis. The first of which
was individualization
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& day, dudng nhu chiing ta thdy Thai Duong
Thién Than dudc dit trén cdi B6 dé—cac
Agnishvattas trén cdi Bd dé, khong chi trén
céi tri cu thé, va dé 1a tat ca nhitng gi Chan
Su Tay Tang da viét. Bo dé dudng nhu 1a miic
d0 ma cac Ngai di giang ha vao c6i di thai vi
try, nhung cac Ngai da giang ha sdu hon, vi
muc dich phung sy, vao c6i thugng tri, va
tham chi con m3 rong ban than xuéng cdi ha
tri va vao nio bg, do dd6 su hy sinh ctia cac
Ngai thuc sy rat 16n.

[3] C6 1é d6i vi mét s6 ngudi, diy 1a mot y
tudng mdi rang linh hon dang tu td chic
cho su no luc, tai dinh huéng cac minh luc
cua mi

Trong cubc khing hodng thi hai clia céac
Ngai. Cudc khiing hoang dau tién 1a su biét
nga hda




[4] and preparing for a fresh and powerful
impulse, but so it is.

And we might say cooperating mightily with
the Christ and His reappearance.

[5] All forms of life under the force of
evolution pass from initiation to initiation
and the soul is not exempt from the
process.

Now, the soul is not exempt from this
process, and again, as I said before, It is not
an avatar in the strict sense. Because if it has
something to gain, it is not an avatar. Now, I
guess Avataric descent is purely altruistic, at
least in His definition of avatar, He seems to
suggest this.

[6] Just as the soul of animal-man became
united with another Divine Principle

That of mind

[7] and so brought into being the fourth
kingdom in nature,

[8] so the soul in humanity is seeking
contact with another divine aspect.

This being love, especially.

[91 When that contact is made the

Kingdom of God will come on earth;

If sufficient human beings make the contact,
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nh [4] va chuin bi cho m6t xung luc méi va
manh mé, nhung su that la nhu

Va chting ta cé thé néi rang Ngai dang hdp
tdc manh mé véi Dic Christ va su tai xuit
hién ctia Ngai.

vay. [5] Tat ca cac hinh tudng ctia su song
duéi minh luc cta su tién hoa déu di ti
diém dao nay dén diém dao khac, va linh
hon ciing khéng 1a ngoai 1é ctia qua tr

Va mot 1an nita, nhu t6i di ndi trude day,
Ngai khong phai 14 mot Avatar theo nghia
chit ché, bdi vi néu Ngai c6 diéu gi d6 dé dat
dudc, thi Ngai khéng phai 1a mét Avatar. Su
gidng ha cta Avatar 1a hoan toan vi tha, it
nhit 13 theo dinh nghia cfia Chan su DK vé
avatar, va Ngai dudng nhu gdi y diéu nay.

inh nay. [6] Giong nhu linh hon cta ngudi-
thu da hop nhat véi mét nguyén khi thiéng

Pdlactathétriva

liéng Khac, [7] va do d6 da tao ra gidi thu tu
tron

g thién nhién, [8] thi linh hon trong nhin
loai ciing dang tim kiém su tiép xuc vdi
mot khia canh t

bay la tinh thuong,

hiéng liéng khac. [9] Khi su tiép xic do
dudc thuc hién, Vuong qudc ctia Thuong dé
(Thién gidi) s

Néu dt ngudi thuc hién sy tiép xtic do,



[10] the physical plane will thereby be
transformed and that peculiar period,
presented symbolically under the term
millennium, will come

The Satan, personality, will be bound for the
symbolic 1000 years. The era of Brotherly
Love under the third Decan of Aquarius,
ruled by Venus, will supervene.

And probably, we don't know how long that
1000 years really lasted. It's a symbolic 1000
years and in the old days, one used a
relatively small number to indicate vast
numbers which the mind at that time could
not conceive. So, the term of the millennium
will come and the year of the Christ will
come, and the Christ will see of his labor and
be satisfied.

[11] The Knowers of God in that era will
preponderate over those who are simply
aspiring to that knowledge, and their
contact and the results of the force they
transmit will be felt in all the kingdoms of
nature.

This is almost a description of the Judgment
Day, when only those who are on the path
will be the humanity of Earth. But that's a
longtime to come, some millions of years.
We have to finish this round before that
becomes possible.

So, millennium, one way of looking at it is the
thousand years that Satan will be bound, but
if we're talking about the Knowers of God
preponderating, there are many Moon-Chain
humanity who won't even be on the path
until the next round. And so what about
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é dén trén trai dat; [10] c6i hong tran do d6
sé dudc bién d06i va giai doan dic biét do,
dugc trinh bay mét cach tugng trung dudi
thuat ngii thoi dai hoang kim, sé dén.

Satan, pham ng4, sé bi tréi budc tugng trung
trong 1000 ndm. Ky nguyén cta Tinh
Huynh Pé dudi thip d6 thi ba ctia Bdo Binh,
dudc cai quan bdi sao Kim, sé thay thé.

Chiing ta khong biét 1000 nim hoang kim
(the millennium) dé thuc su kéo dai bao lau.
P4 14 mot con s6 1000 nim tugng trung, va
trong thdi xua, ngudi ta stt dung mot con so
tuong d6i nhd dé biéu thi nhiing con so6
khong 16 ma tam tri vao thoi diém d6 khong
thé hinh dung dudc. Vi vay, thdi ky thién
nién ky hoang kim sé dén, nim cfia Dic
Christ s& dén, Puc Christ sé thiy céng lao
ctia Ngai va sé hailong.

[11] Nhitng Bic Thic Giad vé Thugng Dé
trong ky nguyén d6 sé chiém uu thé hon
nhiing ngudi chi don gidn khao khat kién
thiic d6, va su tiép xiuc ctia ho cung nhiing
két qua ctia minh luc ma ho truyén tai sé
dudc cAm nhin trong tit ca cac gidi ctia tu
nhi

Diéu nay gan nhu 1a mét mo ta vé Ngay Phan
Xét, khi chi nhiing ngudi dang trén Thanh
dao mdi 1a nhan loai clia Trai Pat. Nhung dé
12 mét thoi gian dai sip tdi, khoang vai triéu
nam nita. Ching ta phai hoan thanh vong
tuan hoan nay trudc khi diéu d6 trd nén kha
thi.

Vi vdy, thién nién ky hoang kim, mot cach
hiéu sé 13 mot ngan nim ma Satan sé bi tréi
budc, nhung néu ching ta dang ndi vé
nhiing Thiic Gii cia Thugng DPé chiém uu
thé, c6 rat nhiéu nhan loai ctia Diy Nguyét
Tinh sé tham chi khéng di trén Thanh dao



Earth humanity, the numbers of which
probably are extensive? Earth humanity, in
many numbers, will not yet maybe be on the
Path. And so, we have to be talking about the
word millennium in relation perhaps
additionally to another time, perhaps far

ahead.

[12] Dominion over all forms, and the
power to act as transmitters of that
spiritual energy we call love is the
promised reward of the triumphant solar
Angels, and the prized goal of their
meditation work.

They have this to a certain extent now, but
this could indicate the type of development
They are now undergoing —

Dominion over all forms,

It seems the Master has some of that, but
where are these forms found? Are they only
on the lower 18 subplanes or lower 21
subplanes?

and the power to act as transmitters of that
spiritual energy we call love

They can already do this to a certain extent,
having both the second ray and the fifth ray
highly developed generically -
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cho dén vong tuan hoan tiép theo. Va nhu
viy, nhan loai Trai Pat, s6 luong ctia ho ¢ 18
14 rat 16n thi sao? Nhan loai Trai Pat, véi so6
luong 16n, cé thé sé chua di trén Thanh dao.
Do d96, chting ta phai néi vé ti thién nién ky
hoang kim c6 18 1ién quan dén mot thdi diém
khdc, c6 18 1a rat xa trong tuong lai.

én. [12] Quyén thong tri trén moi hinh
tuéng, va quyén ning hanh déng nhu
nhitng nguoi truyén tii ning lugng tinh
than ma chung ta goi l1a tinh thuong la
phan thuéng hita hen ctia cac Thién Than
Thai Duong chién thing, va 1a muc tiéu
quy gia ctia cong viéc tham thién

Cac Ngai di cé diéu nay 3 mot mic d6 nhat
dinh bay gid, nhung diéu nay cé thé chi ra
loai phat trién ma cadc Ngai hién dang trai
qua -

Quyén thong tri trén moi hinh tudng,

Dudng nhu mét Chin Su di cé6 mét phan
quyén ning nay, nhung nhiing hinh tuéng
nay dudc tim thay & dau? Chung chi cé trén
18 ¢bi phu thap hon hay 21 cdi phu thap
hon?

via quyén ning hanh déng nhu nhiing
nguoi truyén tai niang luong tinh than ma
ching ta goi l1a tinh thuong 1a phan thuéng
hita hen c@ia cic Thién Than Thai Duong
chién thing,

Cac Ngai d4 c6 thé 1am diéu nay & mot miic
d6 nhiat dinh, cd cung hai va cung nim déu
dudc phat trién cao vé mit chung -



is the promised reward of the triumphant
Solar Angels, and the prized goal of their
meditation work.

We might say that the men they supervise
will be able to do this to a lesser extent.
When will we have dominion over all forms?
When will we be able to truly transmit the
energy that we call love? The Christ is
learning to do this now. He's eventually on
his way to becoming a ray of love on the
Fifth Ray Path, we are told. The Solar Angels
are still older and from a previous solar
system which existed - it’s gotta be billions
and billions of years before the present solar
system, and even trillions of years possibly,
if the interlude between solar systems is
anywhere near the duration of a solar

system is given in the Brahmanic
chronology.
Somewhere in The Secret Doctrine,

somewhere in A Treatise on Cosmic Fire on
page 62, there's a footnote which gives all of
this, it transplants The Secret Doctrine listing
of the ages. Okay.

[13] The sons of God will triumph on Earth
in full incarnated expression

Now that's us again

[14] and will bring light (therefore life) to
all the manifested forms.

So, we have to note the equivalence of light
and life
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12 phan thudng hda hen cGa cac Thién
Than Thai Dudng chién thing, va 1a muc
tiéu quy gia cia cong viéc tham thién cta
cac Ngai..

Chting ta c6 thé néi ring nhiing ngudi ma
cac Ngai giam sat sé cé thé 1am diéu nay &
mot miic d6 thip hon. Khi nio chiing ta sé
c6 quyén ning thong tri tat cd cac hinh
tudng? Khi nao ching ta sé cé thé thuc su
truyén tai ning lugng ma chung ta goi 1a
tinh thuong? Puc Christ hién dang hoc cach
lam diéu nay. Cudi cung, Ptc Christ dang
trén dudng tré thanh mot tia tinh thuong
trén Con Pudng thi Nam, nhu chung ta
dudc cho biét. Cac Thai Dudng Thién Than
tham chi con 16n gia din hon va dén ti mét
Thai Dudng Hé trudc d6 di ton tai—phai la
hang ty va hang ty ndm trudc Thai Duong
Hé hién tai, va tham chi c¢6 thé 13 hang nghin
ty ndm, néu khoang thdi gian gitta cac Thai
Duong Hé gan bang khoang thdi gian clia
mot Thai Duong Hé dudc dua ra trong nién
dai Ba La Mon.

& dau dé trong Gido Ly Bi Nhiém, va trong
Luan vé Lita Vii Try, trang 62, c6 mot chu
thich dua ra tit cd nhiing diéu nay, né
chuyén bang liét ké cac thoi dai tit Gido Ly Bi
Nhiém sang.

cua ho. [13] Nhiing Ngudi Con ctia Thuong
Pé sé chién thing trén trai dat trong su
biéu

Ddlaila chungta

hién day da [14] va sé mang lai anh sang
(do @6 1a su song) cho tat ca cac hinh t

& day, chung ta phai luu v su tuong duong
gilia 4nh sang va su song



sons of God will triumph on Earth,

And we also are the sons of God who will
triumph in our own way because of the
triumph of these Solar Angels.

[15] This is the “life more abundant” of
which Christ speaks.

And it can only become more and more
abundant, and some people in the Age of
Aquarius will be submitted to it. So, during
the Age of Aquarius, we will know and
experience more of the Life more abundant,
and certainly during the very great Platonic
Aquarian Age of approximately 25,000
years, this life more abundant will come into
greater expression.

[16] This is the achievement of the true
Nirvanee who, living in unbroken
meditation in the spiritual realm yet can
work on earth.

A true Nirvanee, this is the returning Solar
Angel. We are not yet that Nirvanee,
although, there
becomes the monad in full consciousness,

is the Nirvanee who

and the Nirvanee, higher, who leaves the
cosmic physical plane behind. Each of them
is a Nirvanee.

who, living in unbroken meditation

As the Solar Angel does,
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Nhitng Ngudi Con ctia Thudng Dé sé chién
thang trén Trai Pat,

Va chdng ta cling 1a nhiing Ngudi Con cta
Thuong Dé, nhitng ngudi sé chién thang
theo cach riéng cia chuing ta nhd su chién
thiang ctia nhitng Thai Dudng Thién Than
nay.

udéng biéu hién. [15] Pay la “su song phong
phu hon” ma Puc

Va né chi cé thé trd nén ngay cang phong
phti hon, va mét s6 ngudi trong Ky Nguyén
Bio Binh sé dudc tiép nhan né. Vi viy, trong
Ky Nguyén Bao Binh, chiing ta sé biét va trai
nghiém nhiéu hon vé Su sdng phong phu
hon, va chac chin trong Ky Nguyén Bio Binh
16n, theo nghia Platon, kéo dai khoang
25.000 nim, sy séng phong pht hon nay sé
cang biéu 16 nhiéu hon.

Christ dd néi dén. [16] Pay la thanh tuu ctia
Pang Nirvanee (Pang Nhap Niét Ban) chan
chinh, nguoi song trong su tham thién
khong gian doan trong c6i tinh than nhung
van c6 thél

Mot Nirvani chin chinh, dé 1a Thai Dudng
Thién Than trd vé. Ching ta van chua phaila
Nirvani d4, mac du cé Nirvani trd thanh
chan than trong tdm thuc tron ven, va ¢
Nirvani, cao hon, ngudi roi khdi c6i hong
tran v{ tru. Mdi ngudi trong sd ho 1a mot
Nirvani.

ngudi song trong su tham thién khéng
gian doan,

Nhu Thai Duong Thién Than lam,



in the spiritual realm yet can work on
earth.

Not only from the higher mental plane, but
somehow extend it on to the lower mental
plane and into the brain.

[17] The work of initiation is to enable a
man to live ever at the centre, but to act as
a distributor of divine energy

That is monadic energy. If it's really divine
energy, it is monadic energy.

[18] in any direction and—after the later
initiations—in all directions.

He becomes a distributive sphere of

radiation.

Basically, we are being told in the same
paragraph about the triumph of the Solar
Angels and the consequent triumph of the
man under their supervision, because, if you
really look at it, the fourth initiation is a
great triumph for the human being, and
that's the moment when the Solar Angels are
released back into the heart of the Sun or -
somewhere I read, the Central Spiritual Sun
as well. There are grades of Solar Angels just
as there are grades of human beings.

[19] We will now, in our consideration of
the next rule, take up the work of the
“lesser light” of man on the physical plane
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trong c6i gidi tinh than nhung van cé thé
hoat dong trén tran gian,

Khéng chi tit ¢di thugng tri, ma bang cich
nao dé mé rong né xudng cdi ha tri va vao
nio bo.

am viéc trén tran gian. [17] Cong viéc ctia
su diém dao 12 cho phép mot ngudi luon
song & trung tim, nhung hanh déng nhu
mot ngudi phan p

D6 1a ning lugng chin than. Néu né thuc su
la nang lugng thiéng liéng, thi d6 la nang
lugng chan than.

[18] héi ning lugng thiéng liéng theo bat
ky hudng nao va—sau cac 1an diém dao sau
—theo tat ca cac hudng.

Ngudi ay trd thanh mot hinh cau bic xa
phan phdi.

Vé cd ban, trong cing moét doan vin ching
ta dugc cho biét vé su chién thing clia cac
Thai Duong Thién Than va sy chién thing
sau dé ctia con ngudi dudi su gidm sat cia
cac Ngai, bdi vi, néu ban thuc sy nhin vao no,
1an diém dao thit tu 12 mét chién thing 1én
doi véi con ngudi, va dé 1a thdi diém khi cac
Thai Dudng Thién Than dudc gidi phéng trd
lai vao trai tim ctia Mt Trdi hodc—38 dau dé
ma tdéi di doc, trd lai Mit Trdi Tinh Than
Trung TAm nifa. Cé nhiéu cap bic clia Thai
Duong Thién Than giong nhu cé nhiéu cap
béc clia con ngudi.

[19] Bay gig, trong viéc xem xét quy luit
tiép theo, ching ta sé dé cap dén cong viéc
ctia “anh sang thap hon” cia con ngudi trén
c6i hong tr



So, I'm really beginning to understand that
this is a microcosmically written book, and
that a lot of what I thought may have been
in this book was really in a Treatise on
Cosmic Fire, dealing with the magical
process per se. But I don't want to interfere
and throw that in here too much, when it's
not really written about what I want to be
able to do. I suggest that we go back to my
commentary the book,
the section about magic,
somewhere in the 900s there, and if we want

written on

CosmicFire,

to get more technical about it, consult that,
although later, I think there are some
technicalities that are dealt within this book
as well.

[20] I, who have entered somewhat into an
understanding of the life of the solar
Angel, seek to assure my fellow pilgrims

He is a Master. Well, remember, this Solar
Angel is higher than a Master, and thus
Master DK can say that he has entered
somewhat into an understanding of the
Solar Angel.

I, who have entered somewhat into an
understanding of the life of the Solar
Angel

No wonder He says it's such a difficult
mystery and insoluble in a total sense for
man at his present stage of evolution,

seek to assure my fellow pilgrims

Notice the brotherhood
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T6i thuc su bat dau hiéu ring day 13 mot
cudn sach dudc viét theo quan diém tiéu
thién dia, va rang rat nhiéu diéu t6i nghi cé
thé cé trong cuén sich nay thuc su nim
trong Luin vé Lita Vi1 Tru, dé cip dén qua
trinh huyén thuit. Nhung t6i khéong muén
can thiép va dua diéu dé vao diy qua nhiéu,
khi né khong thuc su dugc viét vé nhitng gi
t6i mudn cé thé lam. Tdi dé nghi ching ta
quay lai phan binh luin bang vin ban ctia toi
vé cudn sach, Luin vé Lita Vil Try, phan vé
huyén thuit, 8 ddu dé trong nhitng trang
900, va néu ching ta mudn tim hiéu ky
thuit hon vé né, hiy tham khao phan d¢,
mic di sau ndy, toi nghi ring cé mot sd ki
thuit cling dudc dé cap trong cudn sach nay.

an. [20] T6i, ngudi dia phan nao hiéu vé
cudc song ctia Thai Duong Thién Than, tim
cach dé ¢am bao véi nhiing huynh dé dong
ha

Ngai 13 moét Chan Su. Ving, hiy nhd ring,
Thai Dudng Thién Than cao hon cid mét
Chan Su, va do dé Chin Su DK cé thé néi
rang Ngii di thiau hiéu phan nao Thai
Duong Thién Than.

T6i, nguodi i phan nao thau hiéu cudc song
ctia Thai Duong Thién Than.

Khéng cé gi la khi Ngai néi rang d6 1a mot bi
an khoé khin dén thé, va khong thé giai quyét
hoan toan d6i véi con ngudi & giai doan tién
héahiéntaictay.

tim cach dé dAm bao vdi nhiing huynh dé
dong hanh ring

Hiy cht y dén tinh huynh dé.



21] that the passing things of the senses
are but trivial, and of no value compared to
the rewards, here and in this life,

I suppose on the lower 18 or 21 subplanes

[22] to the man who seeks to merge his
everyday consciousness with that of his
own soul.

Here, our sense of values is being adjusted,
and of no value, not even slight value
compared to the rewards here and in this life
as a human being apparently, to the man
who seeks to merge his everyday
consciousness into that of his own soul.

What an objective! So, this is our objective
and highly worthy. And thank goodness
we're given the kind of proper instruction
that leads us along this path of worthiness.

[23] He enters then into the community of
souls and stands not alone

The limitations of the personality make the
man think during a period of ignorance that
heis alone, but it's an illusion.

[24] The only lonely periods are the result
of wrong orientation and the holding on to
that which hides the vision,

Thus the old adage goes, Let go. Hard to do if
you're on the second ray, and certain signs
are, what should we say, a bit adhesive,
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nh rang [21] nhitng gi phu du céia gidc quan
chi 1a nhiing diéu tam thuong, va khong c6
gia tri so véi nhiing phan thuéng, § diy va
trong cud

T6i cho la trén 18 hoic 21 ¢di phu thap hon.

¢ song nay, [22] d6i vdi ngudi tim cach hop
nhat tam thic hang ngay ctia minh véi tim
thic cua chinh

& day, y thitc vé gia tri ctia ching ta dang
dudc diéu chinh, va khéng cé chut gia tri
nao, thdm chi khéng cé chut gia tri nhé nao,
so véi nhitng phan thudng & day va trong
cudc séng nay, ddi véi ngudi tim cach hgp
nhat tdm thic hang ngiy clla minh vdéi tAm
thiic ctia chinh linh hon minh.

Thit 1a mot muc tiéu tuyét voi! Vi vy, day la
muc tiéu cia chiing ta va rat gia tri. That
may man khi ching ta dugc cung cip nhiing
huéng dan thich hgp din dit ching ta trén
con dudng xiing dang nay.

linh hon minh. [23] Y sau d6 budc vao cong
dong cta cac linh hon, vak

Nhitng giéi han clia pham ngi khién con
ngudi trong moét giai doan v6 minh nghi
rang minh c6 ddc, nhung d6 1a mét do tudng.

hong diing mot minh. [24] Nhiing giai doan
c6 don duy nhat 1a két qu

Do d6, cé cau chAm ngdn cii rang, Hiy buéng
bd. That khé dé 1am néu ban thudc cung hai,
va mot sd cung nhat dinh, phai ndi 13, hoi
bam viu,



[25] and fills the hands so full

And the mind so full, from that point of
view,

[26] that they cannot grasp what has been
called “the jewel in the lotus.”

Leading truly to the monad. The high value
of the jewel in the lotus. After all, jewels are
of great price, are they not, especially a really
fine jewel. So, this is the finest of all the
jewels, and we have to learn through an
adjusted sense of values not to hold on to all
the things.

I'm looking around at my little study here,
temporary study. I'm always moved out
when Tuya has someone else coming in, but
I'm on the third ray quite a bit, so I'm fairly
mobile, and I'm looking around at all these
things and realizing, where really is the pearl
of great price? Where is the jewel? The jewel,
in fact, is right within the heart of the lotus,
the very center of the lotus, and that it is
which we must attain as we subject
ourselves to the spiritual will, ruled by
Vulcan, which also has crafted or plays its
part in crafting the jewel. Probably we will
know, regarding our form and energy
which their
representatives have contributed to the
formation of the different aspects of our

system, planets  or

energy system.

Okay friends, I'm finished here now. I want
to go to rule three, but I want to start with a
new series of programs, three point
whatever, and I'll just simply say that this is

the end of A Treatise on White Magic video
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4 cua su dinh hudng sai [25] va viéc giit
chiit 1ay nhiing gi che gidu tam nhin,

Va tam tri cling day 3p, ti quan diém dé,

va lap day dé6i tay dén mic [26] ho khéng
thé nim bit dudc cai go

Dan dat thuc sut dén chan than. Gia tri cao ca
cluia vién ngoc trong hoa sen. Xét cho cung,
ngoc cé gia tri 16n, ding khong, diac biét 1a
mdt vién ngoc thuc sy tot. Vi vy, diy 1a vién
ngoc quy gia nhat trong tat ca céc loai ngoc,
va chung ta phai hoc cich cé dugc mét y
thic vé gia tri duge diéu chinh dé khong
bam viu vao tit cd moi thit.

Téi dang nhin quanh cin phong nhd cia
minh & diy, m6t ndi lam viéc tam thdi. Téi
luén phéi don ra ngoai khi Tuya cé ngudi
khac dén, nhung t6i thudc cung ba kha
nhiéu, vi vay tdi kha co ddng, va t6i dang
nhin quanh tat ca nhiing thit nay va nhin ra,
vién ngoc quy thuc sy & ddu? Vién ngoc &
dau? Trén thuc té, vién ngoc nam ngay trong
trai tim ctia hoa sen, chinh trung tidm cta
hoa sen, va d6 1 diéu chting ta phai dat dugc
khi ching ta khuit phuc ban than trudc y
chi tinh than, dudc cai quan bdi Vulcan,
cling di tao ra hodc déng vai trdo ctia minh
trong viéc tao ra vién ngoc. C6 1é ching ta sé
biét, lién quan dén hinh tudéng va hé thong
ning lugng cda chung ta, hanh tinh nao
hodc dai dién clia ching da déng gép vao
viéc hinh thanh cac khia canh khac nhau
ctia hé théng ning lugng ctia chiing ta.

Vang, cac ban, téi xin két thtc 3 day. Téi
mudn chuyén sang quy luit ba, nhung t6i
muoén bit dau vdi moét loat chuong trinh
mdi, va t6i chi don gidn néi ring day 1a phan
cudi ctia Luin vé Chanh Thuit video binh



commentary number 21 rule 3, rule 2.5, and
page 90, not much but enough and this will
be the beginning of A Treatise on White
Magic video commentary number 22, rule
3.1, page 92.

So, bye for now and we will go further a
wonderful book and so fundamental to
success in practicing our discipleship, see
you then.
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luan so 21 quy luit 3, quy luit 2.5, va trang
90, khéng nhiéu nhung di va day sé 1a phan
dau ctia Luin vé Chanh Thuit video binh
luan sd 22, quy luat 3.1, trang 92.

Bay gid tam biét, va ching ta sé di xa hon
vao mot cudn sach tuyét voi va rat cd ban dé
thanh cong trong viéc thuc hanh dudng dao
ctia chung ta, hen gép lai cic ban sau.
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